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  HOOFDSTUK 1



   


  De vrouw die ontvoerd werd



   


  Biggles stapte de commandopost van de Luchtveiligheidsdienst binnen, ging achter zijn bureau zitten en stak een sigaret op. 'Ik heb zojuist de chef gesproken,' legde hij uit in antwoord op de vragende blikken van zijn vliegers. 'Hij zit in een bijzonder vuile zaak. We zitten er dik in. En als ik dat zeg, dan bedoel ik, dat er opmerkingen zijn gevallen dat ondoelmatigheid van onze dienst oorzaak zou zijn dat die zaak gebeurd is.'



  'Met andere woorden,' merkte Algy op, 'bepaalde andere diensten, die de oplossing niet hebben kunnen vinden, proberen nu de verantwoordelijkheid op ons af te schuiven.' 'Daar komt het wel op neer,' gaf Biggles toe. 'Wat hebben we gedaan, ouwe jongen?' vroeg Bertie. 'Ik geloof dat het meer een kwestie is van wat we niet gedaan hebben, al had ik nog nooit van de zaak gehoord voor de commandant me er zojuist van vertelde,' antwoordde Biggles. 'De kranten weten nog van niets. Ze proberen de zaak stil te houden. Als er iets uitlekt worden er stellig vragen gesteld in de Kamer en dan zal iemand de klap moeten opvangen. Dat zouden wij wel eens kunnen zijn. Ik ben bang dat de politici meer bezorgd zijn voor hun carrière dan voor de arme kerel die ongewild de oorzaak van de moeilijkheden is.' 'Waar komen wij in het spel?' vroeg Ginger. 'Het heet dat er geheime vluchten zijn gemaakt tussen Engeland en het Europese vasteland.'



  'Wat betekent dat wij die hadden moeten constateren en er een eind aan maken?'



  'Ja. Het ongelukkige van de zaak is, dat dat tot op zekere hoogte waar is. Er is sprake geweest van onofficieel vliegen bij nacht. Dat wisten we. Jullie zult je herinneren dat vorige maand de controlekamer van het vliegveld van Londen een doodschrik kreeg toen op het radarscherm een onbekend vliegtuig werd waargenomen, dat de baan van een van hun eigen toestellen kruiste. Het kreeg seinen om te verdwijnen, maar antwoordde niet. Het zou natuurlijk een sportvlieger geweest kunnen zijn, die de weg kwijt was, maar het was toch voldoende om de mensen op het vliegveld de kriebels te geven, om nog maar niet te spreken van de piloot van een lijnvliegtuig met misschien vijftig passagiers aan boord. En dat was niet het enige geval. Het is natuurlijk heel mooi om ons te zeggen dat we er een eind aan moeten maken, maar hoe kunnen we een vliegtuig in de lucht stoppen? Als ik na het vallen van de duisternis eens een kijkje in dit land wil nemen, wie zou mij dan kunnen tegenhouden?' Langzaam kwam er een glimlach op het gezicht van Biggles. 'In feite hebben we zelf wel eens iets van dien aard bij de hand gehad, en niemand heeft ons kunnen betrappen, ondanks kanonnen en zoeklichten.' 'Wat is de oorzaak van deze rel?' vroeg Algy. 'Voor zover ik het begrepen heb, is het volgende het geval,' antwoordde Biggles. 'Zoals jullie weten hebben de afgelopen jaren vrij wat vluchtelingen van achter het IJzeren Gordijn een schuilplaats gevonden in ons land. Sommigen van hen hebben de Engelse nationaliteit gekregen. De lieden die op deze manier ontsnappen, staan gewoonlijk voor een berg moeilijkheden. Als ze familieleden hebben, en doorgaans hebben ze die wel, maakt het betrokken land het ze extra lastig. De man die er vandoor is gegaan, wordt er dan mee bedreigd dat zijn ouders, zijn vrouw, zijn broers en zusters naar een concentratiekamp zullen worden gezonden, en dat hij nooit meer iets van hen te horen of te zien zal krijgen.' 'Wat moeten dat een schoften zijn,' gromde Bertie. 'Het is zo ongeveer de gemeenste vorm van afpersing, die je je maar denken kunt,' gaf Biggles toe. 'Maar het gaat door. Soms komt het echter voor dat de man die besloten heeft de vrijheid te zoeken, zichzelf kan beschermen. Daarvoor is het nodig dat hij de beschikking heeft over inlichtingen waarvan de betrokken regering liever niet heeft dat ze openbaar worden. Dat kan bijvoorbeeld een document zijn, waarvan de inhoud nadelig zou kunnen zijn voor een van de mensen die aan de macht zijn. Zo iemand kan de rollen omdraaien door te zeggen: als je mij en de mijnen met rust laat, zal ik mijn mond houden; maar als je moeilijkheden veroorzaakt, vertel ik alles aan de pers.' 'En dat is dan ook wel gebeurd,' verklaarde Algy. 'Ja, en het gebeurt op dit ogenblik. De betrokkene is een Pool, Ludwig Steffans. Hij kwam hier vijf jaar geleden en kreeg asiel, waarna hij hier ging werken. Later werd hij genaturaliseerd en trouwde een Engels meisje. Toevallig kende hij Engeland, want in de oorlog had hij bij de luchtmacht van "Vrij Polen" gediend. Het schijnt dat hij over bepaalde geheime inlichtingen beschikte en over bewijsmateriaal daarvoor. Hij had geen familieleden om zich bezorgd over te maken, maar toch liet hij de communistische leiders in Polen weten dat hij zijn verhaal had geschreven, dat echter niet gepubliceerd zou worden zolang men hem met rust liet. Dat was een gevaarlijk spel, zoals Steffans nu heeft ontdekt.' Biggles drukte zijn sigaret uit.



  'Een tijdlang werkte zijn schema en werd hij met rust gelaten,' zo vervolgde hij. 'Toen gebeurden er twee dingen die de situatie wijzigden. Steffans trouwde met een Engels meisje en er waren bepaalde veranderingen in de Poolse communistische partij. De documenten van Steffans onthullen dat een van de nieuwe heersers een oplichter en een bedrieger is. Natuurlijk had de man geen rust nu hij wist dat Steffans zulke voor hem belastende papieren had. Hij kon Steffans ook niet laten liquideren, omdat Steffans een regeling had getroffen, dat in geval van zijn dood een vriend van hem de papieren aan een Engelse krant ter publikatie zou geven. De man in Polen maakte zich daarom meester van Steffans vrouw. Ze is nu in Polen en ze hebben Steffans meegedeeld dat, tenzij hij de papieren afgeeft, hij haar niet terug zal zien. De vraag is deze: Wat doet Steffans?' 'De papieren afgeven, zou ik zeggen.'



  'Steffans, die het soort mensen kent waar hij mee te maken heeft, zegt dat dat juist fataal zou zijn. Als hij die papieren loslaat, zou men hem binnen een week uit de weg ruimen, en zijn vrouw zou niet teruggebracht worden ook. Zo staan de zaken op dit ogenblik.'



  'Ik begrijp nog steeds niet wat wij daarmee te maken hebben,' zei Ginger.



  'Dat heb ik je verteld. Hoe hebben deze schoften Helen Steffans het land uit kunnen krijgen? Ze reisde niet per boot, want dan had ze niet zo vlug in Polen kunnen zijn. Ze ging ook niet met een van de normale luchtverbindingen. Het officiële standpunt is daarom dat ze per vliegtuig het land uitgesmokkeld is.' 'Geloof je dat?'



  Biggles haalde zijn schouders op. 'Ik kan het tegendeel niet bewijzen. Het is best mogelijk dat het zo is gegaan.' 'Staat het vast dat Steffans vrouw in Polen is?' 'Steffans heeft een brief van haar gehad, die in Warschau gepost was. Hij zegt pertinent dat het haar handschrift is. Het doel van de brief was uiteraard Steffans te laten weten dat zijn vrouw voor hem onbereikbaar is. De man is volkomen van streek.'



  'Waar woont hij en wat voor werk doet hij?' vroeg Algy. 'Hij is boerenarbeider. Hij woont in eenhuisje bij eenboerderij in het plaatsje Hollesey dichtbij de kust van Suffolk. Ik ken de streek niet, maar het is allemaal vlak land en het zal dus zeker niet moeilijk zijn er met een vliegtuig te landen. Het terrein zal stellig van tevoren door agenten hier te lande verkend zijn.'



  'Hoe hebben ze mevrouw Steffans te pakken kunnen krijgen?' 'Dat weten we niet. Steffans zegt dat ze naar het dorp was gegaan om een paar boodschappen te doen. Ze zou niet voor donker thuiskomen. Toen het laat werd, ging hij naar de politie. Die kon haar niet vinden. De reden daarvan werd duidelijk toen een bezoeker bij Steffans kwam, die hem vertelde dat zijn vrouw achter het IJzeren Gordijn was. Hij zei: geef mij de papieren en ik zal zorgen dat ze terugkomt.' 'Wat antwoordde Steffans daarop?'



  'Hij zei: breng eerst mijn vrouw terug en dan zal ik je de papieren geven.'



  'Maar gaf hij de zaak dan niet officieel aan?' 'Natuurlijk deed hij dat. Hij moest de verdwijning van zijn vrouw wel aangeven. Men had kunnen denken dat hij haar vermoord had.'



  Bertie onderbrak hem. 'Maar luister nu eens, ouwe jongen. Dit meisje is een Engelse. Waarom eist de regering haar terugzending niet?'



  'Dat is gebeurd, via diplomatieke kanalen, en met precies dat resultaat dat je kon verwachten.' 'Wat was dat?' 'Ze zeiden, dat ze niet begrepen waar de Engelse regering het over had. Ze kenden geen mevrouw Steffans.' 'De ellendelingen,' gromde Algy.



  'Ze uitschelden zal mevrouw Steffans niet terugbrengen.' 'Wordt er verondersteld dat wij hier iets aan doen?' vroeg Ginger. 'Ja.'



  'En wat moeten we dan doen? Naar Polen vliegen en de dame opzoeken?'



  'Nee. Dat zou het laatste zijn wat de regering zou toestaan. Mij is alleen maar gevraagd onbekende vliegtuigen te achterhalen die tussen het Europese vasteland en de kust van Suffolk vliegen.'



  Algy keek ongelovig. 'Ze moeten niet goed bij hun verstand zijn. Hoe kunnen we dat voor elkaar krijgen?'



  'Dat kunnen we ook niet,' antwoordde Biggles kortaf. 'Tenzij we er een op de grond te pakken kunnen krijgen.'



  'Wat gaan we dan doen?'



  'Het beste leek mij naar Suffolk te gaan en daar eens te praten met Steffans. Tegelijkertijd kunnen we dan de streek waarin hij woont eens bekijken op mogelijke landingsterreinen. Daar hij vlieger is geweest, kan hij ons misschien helpen. Vandaag is het zondag en zal hij dus niet aan het werk zijn, zodat we hem thuis kunnen treffen.' Biggles stond op. 'Ik moet zeggen,' merkte hij grimmig op, dat naast het terugkrijgen van Steffans' vrouw, niets me liever zou zijn dan de gewetenloze schurken die dit vuile spel spelen, een flink pak slaag te verkopen.'



  'Vliegen we erheen?' vroeg Ginger.



  Biggles dacht een ogenblik na. 'Nee,' besliste hij dan. 'We gaan per auto. Dat is gemakkelijker voor wat wij te doen hebben. We moeten er om te beginnen, achter komen waar Steffans precies woont, en dat gaat niet vanuit de lucht. In een paar uur zijn we er. Kom, laten we opschieten.'



  Het was een typisch rustige zondagmiddag in de herfst toen de politieauto, nadat men in Ipswich gestopt was om de inzittenden gelegenheid te geven wat te eten, over Woodbridge naar Hollesey reed, de plaats die het dichtste lag bij de boerderij waarop Steffans werkte. Er waren uiteraard weinig mensen op straat en Biggles had enige moeite het huis te vinden. Hij vroeg zonder succes verscheidene malen om inlichtingen en het waren merkwaardigerwijze tenslotte drie Amerikaanse militairen, die vanuit het onderhoudsdepot waar zij gestationeerd waren een middagwandelingetje maakten, die hem de weg konden wijzen. 'Steffans? Zeker,' antwoordde de man tot wie hij sprak, terwijl hij een stuk popcorn in zijn mond mikte met een handigheid kennelijk door lange ervaring verkregen. 'Een kilometer verderop ziet u aan uw linkerhand een vijver. Precies daar tegenover is een pad. Als u dat volgt bent u in een paar minuten bij het huis.'



  Biggles bedankte de soldaat en reed verder langs een weggetje dat volgens de kaart eigenlijk nergens heen leidde, maar er alleen maar was voor de paar boerderijen die daar lagen op de grens van het dorre land, dat een kilometer of drie verderop de kust vormde.



  Biggles en Ginger stapten uit, terwijl ze Algy en Bertie in de auto achterlieten.



  'Er is geen reden om als een heel leger bij Steffans binnen te komen vallen,' zei Biggles tegen Algy. 'Gaan jullie tweeën dus maar een beetje rondkijken naar mogelijke landingsterreinen. Als je terugkomt wacht dan hier op ons.' De auto reed weg. Biggles en Ginger liepen het pad af naar het huisje, dat ze in de verte zagen liggen. 'Merkwaardig dat juist die Amerikanen wisten waar Steffans woonde,' merkte Ginger op.



  'Dat is mij ook opgevallen,' antwoordde Biggles, 'maar ik denk dat er niet veel mensen in de nabijheid van hun kamp zijn om te kennen.'



  De deur van het huisje was open, wat erop duidde dat de man die zij zochten thuis was. Inderdaad, toen ze het raam van de zitkamer voorbij liepen, kon Ginger hem zien, zittend aan een tafel, het hoofd in de handen, een beeld van uiterste wanhoop. Hij moest hen gehoord hebben, want hij schrok op en kwam naar de deur. Het was een knappe man, maar zijn gezicht was bleek en vertrokken van spanning en zijn ogen waren gezwollen door gebrek aan slaap. 'Ja. Wat is er,' vroeg hij, sprekend met een duidelijk accent. 'Wij zijn inspecteurs van Scotland Yard,' deelde Biggles mee, terwijl hij zijn identiteitsbewijs liet zien. 'We weten van uw moeilijkheden af en we zijn gekomen om er eens met u over te praten.'



  'Kom binnen,' antwoordde Steffans vermoeid. 'Gaat u zitten. Hoe hebt u mij kunnen vinden?'



  'Een paar Amerikaanse militairen hebben me verteld waar u woonde.'



  'Ach ja,' zei Steffans, 'zij wisten dat natuurlijk wel.' Biggles keek verbaasd. 'Waarom zouden zij dat weten?' 'Voor wij trouwden, werkte Helen — dat is mijn vrouw — in hun kantine.'



  'O, op die manier,' gaf Biggles toe, 'dat verklaart alles.' 'Ik heb alles gezegd wat ik wist,' ging Steffans verder, 'maar als u vragen wilt stellen, ga dan gerust uw gang, ik zal zo goed mogelijk antwoorden.'



  'Vertelt u me eerst eens dit,' zei Biggles, 'hebt u zelf een mening over de manier waarop uw vrouw ontvoerd moet zijn?'



  'Ik denk dat het per vliegtuig gebeurd is.'



  'Hebt u een speciale reden om dat te denken?'



  'Het moet de gemakkelijkste manier zijn geweest om haar naar Polen te krijgen. Er is hier volop gelegenheid om te landen. En de nacht dat mijn vrouw verdween, heb ik een vliegtuig gehoord, hoewel ik daar op dat moment niets achter gezocht heb.'



  'Maakte het op u, als vlieger, de indruk dat het toestel opsteeg of landde?'



  Steffans dacht een ogenblik na. 'Het zou hebben kunnen zijn dat het opsteeg.'



  'Dan zou het dus op de grond hebben moeten staan wachten.' 'Ja. Dat is ook wat ik veronderstel, omdat ik het maar één keer heb gehoord. Ik zou het op de moerassen niet hebben kunnen horen landen als het van zee af was komen vliegen.' 'Inderdaad niet. Wat voor mensen waren het, die u kwamen opzoeken?'



  'Ze kwamen per auto. Ze lieten hun wagen aan het eind van het pad staan. Ik hoorde hem nadat ze vertrokken waren. Zo zullen ze, naar ik aanneem, vanavond ook komen.' 'Wat bedoelt u?'



  'Ze komen vanavond terug voor mijn definitieve antwoord.



  Of ik moet hun geven wat ze vragen óf ik zal mijn vrouw niet terugzien.'



  'Hebt u besloten wat u gaat doen?'



  'Ja. Ik schiet ze overhoop.' Steffans sprak heel rustig.



  Biggles haalde zijn wenkbrauwen op. 'Waarmee?'



  Steffans wees naar een geweer dat in de hoek stond. 'Het is geladen.'



  'Hoe komt u daaraan?'



  'Ik heb het van mijn baas geleend om konijnen te schieten, die de rapen opvreten.'



  'Luister nu eens naar mij, Steffans,' zei Biggles ernstig. 'Ik begrijp precies hoe je je moet voelen, maar deze lieden overhoop schieten, zal niemand helpen, zeker je vrouw niet. Geef mij, vóór je iets doet wat niet meer hersteld kan worden, alsjeblieft de kans iets anders te proberen.' 'Wat kunnen we doen? U kunt ze niet arresteren omdat het officiële lieden zijn, die zich kunnen beroepen op diplomatieke immuniteit. Dat hebben ze me verteld.' 'Dat kan wel zijn,' antwoordde Biggles grimmig. 'Waar zijn de documenten? Zijn ze hier in huis?' Steffans aarzelde.



  'Je zult me moeten vertrouwen, als ik je moet helpen.' 'De papieren zijn hier. Ze zouden de val betekenen van de communistische leider die nu van achter de schennen in feite mijn land regeert.'



  'Mag ik die papieren een poosje van je lenen?'



  Steffans keek verbaasd, geschrokken. 'Waarom wilt u die hebben?'



  'Ik heb een plan. Na fotokopieën van die papieren te hebben laten maken, zal ik ze je teruggeven. Je kunt die mensen geven wat ze vragen, in ruil voor je vrouw, en op die manier moeten ze dan toch nog steeds voor je oppassen.'



  'Maar als ik hun die papieren geef, welke garantie heb ik dan dat ze mijn vrouw zullen terugsturen?'



  'Wil je mij dit laten behandelen?'



  Steffans maakte een gebaar van wanhoop.



  'Wat er ook gebeurt, de situatie kan niet erger worden dan zij nu is,' drong Biggles aan.



  'Wat moet ik die mensen vertellen als ze vanavond komen?' 'Vertel ze niets. Laat het praten aan mij over. Ik zal zorgen dat ik hier ben en dan zullen we zien hoe ze denken over mijn argumenten.'



  Steffans zag er opgelucht uit. 'Ik doe het,' besloot hij. 'U weet niet wat het voor mij betekent iemand te hebben die mij helpt in deze moeilijke situatie.'



  'Dat geloof ik,' antwoordde Biggles rustig.



  Steffans ging naar boven om spoedig terug te komen met een enveloppe die hij aan Biggles overhandigde met de woorden:



  'Nu zijn mijn vrouw en ik in uw handen. Wat kan ik nog meer doen?'



  'Thee zetten, terwijl ik naar het eind van het pad loop om even iemand te spreken. Ik ben zo terug,' zei Biggles. Met Ginger ging hij daarop naar buiten.



  Ze vonden Algy en Bertie op hen wachten.



  'En wat hebben jullie gevonden?' vroeg Biggles.



  'Je zou praktisch overal kunnen landen, maar er is een plaats die er in het bijzonder voor geschikt is, ruim een kilometer hier vandaan,' meldde Algy.



  'Goed.'



  'En hoe is het met jullie gegaan?'



  Biggles gaf een korte samenvatting van wat hij had bereikt. 'Ik ben van plan te wachten, wat betekent dat jullie op mij zullen moeten wachten,' besloot hij. 'Maar jullie kunnen niet hier blijven. Ga een eind verder de weg af, dan fluit ik wel als ik klaar ben. En neem intussen voor het geval dat er iets gebeurt de zorg hiervoor over.' Hij gaf Algy de enveloppe. 'Tot straks.'



  Met Ginger keerde Biggles daarop terug naar het huis, waar hij de thee gereed vond.



  'Tussen haakjes, mag ik aannemen dat deze bezoekers van u Engels spreken?' vroeg Biggles aan Steffans.



  'Stellig. Ze zijn van het kantoor in Londen.'



  Biggles knikte en begon aan zijn thee. 'Fijn. Dan is alles geregeld.'



  Langzaam verdween het rood en goud van de zonsondergang. Kraaien, die hun dag op het stoppelveld hadden doorgebracht, vlogen krassend naar huis. Zachtjes kwam in de stilte het geluid van kerkklokken in een ver dorp. Schaduwen losten zich op in de duisternis bij het verdwijnen van de dag die plaatsmaakte voor de nacht. In het eenzame huisje op de rand van het moeras stak de man, die de vrijheid had gevonden ten koste van zijn vrouw, een lamp aan. Toen hij terugkeerde naar zijn stoel hoorde men een autodeur slaan. 'Daar komen ze,' zei hij rustig.



  Enkele minuten later hoorde men voetstappen kraken op het grind. Stemmen murmelden eventjes. De deur ging open en twee mannen verschenen, die op de drempel stopten toen ze zagen dat Steffans niet alleen was. Een van hen zei iets tegen hem in een vreemde taal. 'Spreek Engels,' zei Biggles kortaf. 'Wie bent u?' was het antwoord.



  'Dat doet er niet toe,' antwoordde Biggles. 'Ik weet wie jullie zijn en waarom jullie hier zijn. Dat is genoeg. Jullie kunnen je handen uit je zakken halen. Niemand zal op jullie schieten, hoezeer je het ook verdient. Dit hoeft niet lang te duren.' Zijn wenkbrauwen ophalend sprak de man opnieuw tegen Steffans in diens eigen taal. Hij was zwaar gebouwd en goedgekleed in een donker kostuum.



  'Spreek tegen mij,' viel Biggles uit. 'Ik treed op voor mijnheer Steffans. Laten we terzake komen. Hij is bereid jullie te geven wat je hebben wilt, als je zijn vrouw terugbrengt.' 'Dat is redelijk.' De man stak zijn hand uit. 'Geef me de papieren.'



  'Niet zo snel. Waar is mevrouw Steffans?' 'Die wordt gebracht.'



  'U krijgt de papieren, zodra u haar brengt.' 'Vertrouwt u ons niet?'



  Biggles haalde minachtend zijn schouders op. 'Nee, ik vertrouw jullie niet meer dan een adder. Zorg dus eerst dat mevrouw Steffans hier komt en dan krijg je de papieren.' 'Het zal enige tijd duren om haar te halen. Ze is niet hier.' 'Het zal ook even duren om de papieren te halen, die zijn evenmin hier. Hoelang hebt u nodig om mevrouw Steffans te halen?'



  'Vierentwintig uur.'



  'Goed. Dan ontmoeten we elkaar hier weer morgenavond, laten we zeggen om negen uur. U brengt mevrouw Steffans mee, ik de papieren.'



  'Ik ben er niet zeker van of dat wel mogelijk is.' 'U kunt het beter maar wel mogelijk maken.'



  'Wat bedoelt u daarmee?'



  'Wat ik bedoel is, dat als mevrouw Steffans morgenavond om negen uur niet hier is, de inhoud van de papieren de volgende ochtend in elk Londens blad zal staan.' 'Dat durft u niet!' 'Niet? U kent mij niet.'



  'Het zou uw regering in moeilijkheden brengen.' 'Maar de uwe nog veel meer.' 'Waar zijn de papieren?'



  'Ergens waar u er niet bij kunt komen en nooit bij zult kunnen komen, tenzij u mijn voorwaarden aanneemt. En nu eruit. Ik heb niets meer te zeggen.'



  De mannen gingen weg zonder nog een woord te zeggen. Laarzen kraakten op het pad. Een autodeur sloeg dicht. Steffans gezicht was lijkbleek. 'Ik zou nooit zo tegen hen hebben durven praten,' zei hij zacht. 'Ik wissel geen beleefdheden uit met dat soort reptielen.' 'Denkt u dat ze mijn vrouw zullen terugbrengen?' 'Stellig. Maak je niet ongerust. We zullen zorgen dat we hier zijn. Maar nu gaan we naar huis. Tot morgen. Welterusten.' Biggles en Ginger liepen in stilte terug naar de wegsplitsing, waar na het gegeven signaal de auto zich bij hen voegde. 'Wat is er voor nieuws?' vroeg Algy.



  'We hebben het een en ander vernomen,' antwoordde Biggles. 'Ik heb reden te hopen dat mevrouw Steffans morgen om deze tijd teruggebracht zal worden. Het feit dat ze 24 uur nodig hebben om haar terug te brengen, maakt het vrijwel zeker dat ze niet in het land is. De tijdfactor doet ook veronderstellen dat een vliegtuig wordt gebruikt om haar te vervoeren, omdat ze op geen enkele andere manier in deze tijd hier gebracht zou kunnen worden. We moeten natuurlijk zorgen hier te zijn om op te passen dat er geen vals spel wordt gespeeld.'



  'En ben je nu werkelijk van mening dat we deze schoften niets kunnen doen, ouwe jongen?' mopperde Bertie verontwaardigd. 'Het is tegen de natuur om ze zo maar te laten lopen.'



  'Dat moet je mij vertellen,' zei Biggles met harde stem. 'Maar ze hebben diplomatieke immuniteit en zijn dus onschendbaar. Het enige wat de Engelse regering kan doen is hen het land uitwijzen. Dat is politiek. Maar laten we naar huis gaan. Morgen maken we fotokopieën van de documenten en daarna komen we terug.'



  Anderhalve kilometer verderop, toen ze het kampement met de Amerikaanse militairen passeerden, remde Biggles en stopte. 'Ik heb een idee.' Hij stapte uit, ging naar de Amerikanen en sprak enige tijd tegen een groepje van hen. Toen hij terugkeerde gaf hij geen uitleg behalve dat hij zei dat ze goede bondgenoten zouden kunnen zijn als er iets fout ging. En daarop reed hij verder.



  De volgende avond omstreeks half negen, terwijl de schemering het toneel verduisterde, stopte de auto bij het begin van het pad dat leidde naar Steffans' huisje. Biggles en Ginger stapten uit.



  Biggles sprak ernstig met degenen, die in de auto achtergebleven waren. 'Jullie weten precies wat je te doen hebt?' 'Ja,' antwoordde Algy. 'We verstoppen de auto op een plaats waar hij niet gezien kan worden en wachten dan op het vliegtuig. Als het vliegtuig er om half tien nog niet is komen we naar het huisje. Als het vliegtuig arriveert en mevrouw Steffans meebrengt, laten we haar en haar escorte ongehinderd naar het huisje gaan. Daarna zorgen we voor het vliegtuig.'



  'Dat is het schema,' bevestigde Biggles. 'Wees voorzichtig. Er mag niet geschoten worden tenzij het beslist niet anders kan. Hoe rustiger deze zaak wordt afgewikkeld, hoe beter het voor iedereen is. Ik sta aan de grens van wat ik mij officieel kan veroorloven en jullie weten wat dat betekent. Als mijn plan goed uitpakt is alles best, maar als het mis gaat, ben ik het slachtoffer. Dat kan me echter weinig schelen zolang Steffans zijn vrouw maar terugkrijgt en wij deze ontvoerders een lesje kunnen geven. Daar gaan we dan.' De' auto reed verder. Biggles en Ginger liepen langs het pad naar het huisje, waar Steffans in een staat van nerveuze opwinding op hen wachtte.



  'Maak je niet ongerust,' vertelde Biggles hem. 'Alles komt in orde. Ik zal de deur openlaten zodat we kunnen horen wat er gebeurt.'



  Ze gingen zitten en wachtten.



  Een half uur lang gebeurde er niets. Toen konden ze een auto horen op de weg. Hij stopte aan het eind van het pad. Een deur sloeg dicht en de auto reed verder. 'De auto is doorgereden, naar ik hoop om je vrouw te halen,' antwoordde Biggles. 'Iemand is uitgestapt bij het begin van het pad. Daar komt hij.'



  En daar kwam een van de twee mannen van de vorige avond de kamer binnenstappen, op een manier alsof het huis zijn eigendom was. 'Zo,' zei hij kortaf, 'daar zijn we dan allemaal.' 'Nog niet helemaal allemaal,' antwoordde Biggles effen. 'Mevrouw Steffans moet nog komen.' 'Die komt zo. Geef mij de papieren maar.' 'Je krijgt de papieren,' antwoordde Biggles bondig, 'zodra mevrouw Steffans in deze kamer is en niet eerder. Probeer geen trucjes met mij uit te halen. Bij mensen zoals jij jeukt mijn vinger aan de trekker.'



  Ze wachtten. Tien minuten gingen voorbij. Toen hoorden ze in de verte het gedreun van een vliegtuig. Het geluid stierf weg toen de motor werd afgezet. Niemand zei iets. Biggles stak een sigaret op. Nog eens tien minuten, geladen met spanning, gingen langzaam voorbij. Toen hoorde men weer een auto, die stopte. Een deur sloeg. Voetstappen naderden. Toen verscheen een vrouw in de deur, met aan elke kant een man naast zich. Toen ze haar man zag, rukte ze zich los en rende naar hem toe.



  'Daar is de vrouw,' zei de man die gewacht had met ruwe stem. 'Geef me nu de papieren.'



  Biggles haalde ze uit zijn binnenzak en overhandigde ze hem. De man gaf zijn metgezellen een sein en maakte aanstalten om te vertrekken.



  'Een ogenblik,' zei Biggles, en Ginger verstijfde in afwachting van wat hij wist dat komen ging.



  'Mochten jullie ooit denken aan een herhaling van deze affaire, dan is er iets dat je moet weten,' ging Biggles effen verder. 'Ik ben mijn deel van de overeenkomst nagekomen. U wilde bepaalde papieren. Dat zijn ze. Maar in mijn kantoor in Londen, op Scotland Yard, bevinden zich fotokopie- en ervan. Zolang jullie deze mensen met rust laten, hebben jullie mijn woord van eer dat ze daar blijven. Maar zouden jullie mijnheer Steffans of zijn vrouw ooit weer lastig vallen, dan gaan die fotokopieën naar de pers.' Er viel een gespannen stilte.



  De hand van de man die het woord had gevoerd, bewoog zich langzaam naar zijn zak.



  'Doe geen domme dingen,' waarschuwde Biggles. 'Iemand overhoop schieten is de beste manier om je doel niet te bereiken, als je tenminste wilt dat de inhoud van die papieren geheim blijft.'



  De man slikte. 'Jullie hebben vals gespeeld,' bracht hij er woedend uit.



  'Die uitspraak, komende van jullie kant, terwijl jullie zelf van terreur leven, is te gek om serieus genomen te worden,' verklaarde Biggles koud. 'Nu goed dan, laten we zeggen dat ik vals gespeeld heb,' ging hij verder. 'Wat kunnen jullie eraan doen? Met die foto's in mijn handen is Steffans in een sterkere positie dan vroeger en daarvoor is dan jullie gemene streek verantwoordelijk. Ik zal je een voorstel doen dat je je hachje zal redden. Niemand behalve de mensen in deze kamer weet dat de fotokopieën bestaan. Als jullie niet praten, doen wij het ook niet. Kortom, het zou misschien wel zo handig zijn als je, wanneer je die papieren aan je baas geeft, geen melding maakt van de foto's ervan.' De drie mannen staarden voor zich uit. 'Tot slot nog dit,' zei Biggles zich richtend tot de man die het laatst binnengekomen was. 'Bent u de vlieger van het toestel dat mevrouw Steffans hier gebracht heeft?' De man maakte zijn lippen nat. 'Ja.'



  'Dan kun je beter naar Londen gaan met je metgezellen. Het heeft geen zin terug te gaan naar het vliegtuig, want dat is er niet meer.'



  'Maar...' bracht de man uit.



  Biggles onderbrak hem. 'Je bent illegaal het land binnengekomen. Het kwam mij gelegen je te laten komen. Maar ik heb gezorgd dat je niet meer kunt vertrekken. Dat is alles.' Enkele seconden bleven de mannen nog aarzelen, terwijl ze naar Biggles staarden alsof er aan hem iets was dat hen fascineerde. Toen dropen ze af. Van de deur keek Steffans naar hen terwijl ze het pad terugliepen. Toen hij weer binnenkwam zei hij: 'Er is een brand in het moeras.' 'Dat zal het vliegtuig zijn,' zei Biggles rustig. 'Ik had geen zin ze er weer mee te laten vertrekken. Ik had het natuurlijk wel kunnen aanhouden, maar dan hadden er verklaringen gegeven moeten worden, die beter vermeden konden worden. Verbrande vliegtuigen hebben met dode mensen gemeen, dat ze niet spreken.' Biggles wierp Ginger een blik toe. 'Bertie moet dat heerlijk gevonden hebben.'



  Steffans, die naar zijn vrouw was teruggegaan, sprong overeind toen van het eind van het pad een lawaai kwam, dat aan een veldslag deed denken. 'Wat is dat?' riep hij uit. Biggles grinnikte. 'O, ik vergat te zeggen dat ik gisteravond op weg naar huis aan een paar Amerikanen heb verteld wat de communisten met je vrouw hadden gedaan en waarom. Daar ze haar wel mochten, omdat ze in hun kantine had gewerkt, waren ze er niet zo erg over te spreken. Ginger keek Biggles onderzoekend aan. 'Heb je ze verteld dat de verantwoordelijke mensen vanavond terug zouden komen?'



  Biggles' grijns werd breder. 'Ik geloof wel dat ik het verteld heb. Het lijkt er tenminste wel op. Er was sprake van ze in de vijver te gooien. Hier kunnen we beter buiten blijven. Niemand mag kunnen zeggen dat wij er de hand in gehad hebben.'



  Langzaam nam het lawaai af. Biggles stond op. 'Algy en Bertie kunnen nu elk ogenblik terugkomen,' vertelde hij Ginger. 'We kunnen beter opstappen en kijken wat er gebeurd is. Welterusten, Steffans. Welterusten, mevrouw Steffans. Ik ben blij dat ik u heb kunnen helpen. Ik geloof niet dat er nu nog iets is waar u zich bezorgd over hoeft te maken.'



  'Wat gebeurt er als die man aan zijn baas vertelt dat er fotokopieën zijn?' vroeg Steffans.



  'Dat zal hij stellig niet doen,' verzekerde Biggles hem. 'Hij weet maar al te goed dat de mensen die achter het IJzeren Gordijn de touwtjes in handen hebben, voor hun eigen mensen even genadeloos zijn als ze hun werk niet naar behoren doen als voor hun vijanden. Wat vanavond betreft, denk erom, mondje dicht. De plaatselijke politie moet natuurlijk weten dat je vrouw gevonden is, maar je hoeft ze niet te vertellen hoe. Nogmaals, welterusten. Kom, Ginger.' Terwijl ze het herenigde paar gearmd achterlieten, gingen ze naar buiten, waar alles nu stil was. Algy en Bertie waren aan het kijken naar het wrak van een auto, die ondersteboven aan de rand van de vijver lag. 'Wat is hier gebeurd?' vroeg Algy.



  'Het lijkt wel alsof de Verenigde Naties iemand ergens van hebben genezen,' antwoordde Biggles vaag, terwijl hij de auto, een vertrapte hoed en een gebroken bril in ogenschouw nam. 'Laten we hier weggaan voor er iemand komt die moeilijke vragen stelt. Wij hebben onze goede daad voor vandaag gedaan en daarom voel ik er niets voor een lift te geven aan een stel bandieten, die blijkbaar hun transportmiddel verloren hebben.'



  'Inderdaad, ouwe jongen,' stemde Bertie warm in. 'Ik ben het in dit opzicht volkomen met je eens. Laat de ellendelingen maar naar huis lopen.'



  


  HOOFDSTUK 2



   


  Het vliegtuig onder water



   


  Biggles wierp een tweede blik op de uitdrukking op het gezicht van zijn chef, aircommodore Baymond van de Speciale Luchtpolitie van Scotland Yard, toen hij ingevolge een desbetreffende opdracht het hoofdkwartier binnenstapte. 'Waarom kijk je zo naar me?' vroeg de aircommodore. Biggles lachte. 'Ik vroeg me af waarom u zo keek.' 'Ga zitten, dan zal ik het je vertellen. Hoe zou je het vinden als ik je vertelde dat er een vliegtuig staat op de bodem van een meer in de Schotse Hooglanden?'



  'Ik hoop dat de piloot het gemakkelijk heeft,' antwoordde Biggles effen. 'Wat heeft dit te betekenen? Heeft de een of andere zonderling een vliegtuig uitgevonden om onder water te vliegen?'



  'Het zou wel eens niet zo grappig kunnen zijn,' zei de aircommodore ernstig. 'Ik wil dat je erheen vliegt om de melding te onderzoeken.' 'Wie heeft u dit gemeld?'



  'Ik heb zojuist een telefoontje gehad van een autoriteit van de hydra-elektrische werken in die streek. Hij dacht dat het ons wel zou interesseren.'



  'Wat voor soort toestel is het: civiel of militair?' 'Dat weet hij niet. Dat zul jij moeten uitzoeken. Als het een toestel van de luchtmacht is, kan het ministerie van Luchtvaart de zaak overnemen. Dit is wat men mij verteld heeft. In de noordwestelijke hoek van Cairngorms is er een water dat Lochnaglash heet. Het is het laagste van drie meren in de bergen, die elk op hun beurt hun water krijgen van wat er overloopt uit het hoger gelegene. Lochnaglash is de bron van een klein riviertje, dat de Glash heet. Dat loopt naar de Spey, achttien kilometer verderop. Een ruw pad loopt vandaar naar het dorp Balashin. Dat is dan nog eens twintig kilometer.' 'Dat schijnt behoorlijk wild land te zijn,' merkte Biggles op. 'Dat is het ook. Enige maanden per jaar is het terrein onbereikbaar door de sneeuw. Vroeger diende de streek voor de hertejacht, maar dat raakte uit de mode, en toen de landheer stierf, werd de grond verkocht. De dienst Bosbouw kocht die en deed er wat proefaanplantingen, maar werkt er nu ook niet meer. De mensen van de hydro-elektrische dienst hebben echter kennelijk belangstelling voor het water. De meertjes krijgen hun water van de sneeuw, die op de bergtoppen smelt. Hoe dan ook, ze hebben een man erheen gezonden om eens te kijken hoe hoog het water er 's zomers staat. Hij constateerde dat het als gevolg van de droogte bijzonder laag staat. Boven de oppervlakte van het water steekt iets uit dat er uitziet als het roer van een vliegtuig. Het kan geen boom zijn, want er zijn geen bomen in die streek behalve de weinige die de dienst Bosbouw er geplant heeft, en dat is nog een heel eindje van die plaats vandaan.'



  'Als het een vliegtuig is, moet het daar al een poosje zijn,' verklaarde Biggles. 'Het is jaren geleden sinds we voor het laatst bericht hebben gehad van een vliegtuig dat zonder spoor verdwenen was.'



  De aircommodore knikte. 'Het zou een overblijfsel van de oorlog kunnen zijn. Maar de gemakkelijkste manier om dat uit te maken is erheen te gaan en zelf te kijken. Het lijkt me het beste dat je de Otter neemt en op het meer landt; anders zou je met een boot naar het toestel toe moeten varen. Er woont niemand in die streek, en dat was dan ook de reden dat die elektriciteitsiman verder niets kon doen.' 'Goed, mijnheer.' Biggles keek op zijn horloge. 'Ik zal nu maar meteen vertrekken, nu het nog mooi weer is. Als er boven de Gairngorms wolken hangen, is laag vliegen er niet meer mogelijk. Het kan niet lang duren voor we dit uitgezocht hebben.' Biggles ging terug naar zijn kantoor, waar zijn mensen wachtten.



  'Wat is er aan de hand?' vroeg Ginger.



  Biggles grinnikte. 'Het monster van Lochness, dat er genoeg van heeft niet au sérieux genomen te worden, is te voorschijn gekomen in een plaats die Lochnaglash heet. Het ziet eruit als een vliegtuig. We gaan er met de Otter heen om het bij de staart te pakken. We zullen een gedetailleerde kaart nodig hebben van Banffshire en waarschijnlijk ook onze zwembroeken. En Ginger, neem ook de lijst mee van vliegtuigen die sinds de oorlog verdwenen zijn, voor identificatie.'



  'Hoe lang gaat dit karweitje duren?' vroeg Algy. 'Het hoeft niet lang te duren. Hoezo?'



  'Kunnen we niet beter iets te eten meenemen voor het geval we er de nacht moeten overblijven?' 'Ja,' stemde Biggles in. 'Ter plaatse kun je niets krijgen. Kom, laten we gaan. Ik zal jullie onderweg wel vertellen wat er aan de hand is.'



  Vier uur later cirkelde de Otter, een amfibievliegtuig van de luchtpolitie, bij helder weer laag over de plaats van bestemming, die niet moeilijk te vinden was geweest. Het was echter niet zo gemakkelijk om te dalen, want de bergen die de drie meren omringden waren behoorlijk hoog. De meren zelf lagen in een smalle vallei, zodat Lochnaglash wel lang was, maar niet erg breed. Pas nadat drie landingspogingen waren mislukt, slaagde Biggles er dan ook in de enige oplossing te vinden door een nauwe trechter te volgen waarlangs het overlopende water tijdens de voorjaarsdooi naar de Spey stroomde.



  Even voordat het toestel het water raakte, dat er zelfs onder de zomerhemel donker en sinister uitzag, kon Ginger het voorwerp zien waarvoor zij gekomen waren. Het was de enige onderbreking in het heldere oppervlak, waarin de omringende bergen weerspiegeld werden met de getrouwheid van een spiegel. Slechts enkele centimeters van het voorwerp waren te zien, op ongeveer vijftig meter van een strook afgeschuurde rots, de enige plaats die enige overeenkomst met een kust had. Als een witte streep vertoonde zich een zonloze bergkom, waarin nog steeds sneeuw lag. Er was geen mens, geen levend wezen te zien, behalve een arend hoog in de lucht. Ook groeide er geen enkele boom, hoewel een kleine groep heesterachtige berken houvast had weten te krijgen op het strand. In een woord: het was het typische beeld van een afgelegen gebied in de Schotse Hooglanden. 'Een trieste plaats om te eindigen,' merkte Bertie op. 'Een plaats zo wild, als je je die maar kunt wensen,' antwoordde Biggles, terwijl hij langzaam naar de plaats taxiede die Ginger had aangewezen. 'Als het nu in de zomer al zo is, moet je er niet aan denken hoe het er hier in de winter moet uitzien met overal sneeuw en ijs in het meer.'



  'Dat is inderdaad het roer van een vliegtuig,' stelde Algy vast, toen ze dichter bij het voorwerp kwamen. 'Wie op aarde zou geprobeerd hebben hier te landen?' 'Dat zullen we spoedig weten,' antwoordde Biggles, terwijl hij de Otter naar de plaats van het toestel stuurde en de motor afzette. 'Zorg dat je klaarstaat met het anker als we erlangs komen, Ginger. Het water kan niet diep zijn, anders zou er niets boven de oppervlakte te zien zijn.' 'Ik geloof dat dat roer van een Gipsy Moth is,' zei Algy. 'Dan moet hij hier al lang gestaan hebben,' antwoordde Biggles. 'De Havillands heeft honderden Gipsy's gemaakt, maar tegenwoordig zie je ze nog maar zelden.' De Otter dreef dichterbij en kwam langzaam tot rust. Toen ze zo dicht bij het roer waren dat Ginger het had kunnen aanraken, liet hij voorzichtig het anker vallen om het water niet in beroering te brengen.



  Ze leunden allemaal over de zijkant om te wachten tot de rimpels op het water wegtrokken, maar zelfs voor dat gebeurde, konden ze door het kristalheldere water duidelijk de vorm van een vliegtuig zien. Het stond vlak, met de neus iets overleunend naar voren, wat maakte dat het staartgedeelte het enige was dat de oppervlakte van het water brak. Het toestel stond evenwijdig aan het strand op de licht glooiende bodem van afgebroken rots.



  'Het is een Gipsy,' zei Biggles. 'Ik denk dat dit een oude geschiedenis is.'



  Het was enige minuten stil terwijl ze naar beneden bleven kijken.



  'Er is niemand in,' zei Ginger. 'Ik ben er zeker van dat beide stoelen leeg zijn.'



  'Dat is een geluk,' mompelde Bertie. 'Van lijken krijg ik rillingen.'



  'Kan iemand de kentekens lezen?' vroeg Biggles. Ook toen het water doodstil was, bleek dit echter niet mogelijk, blijkbaar omdat zich slib of wier op het vliegtuig had afgezet.



  'De piloot, wie hij dan ook was, moet krankzinnig geweest zijn om te proberen hier te landen,' verklaarde Bertie. 'Niet beslist,' antwoordde Biggles. 'Denk je dat het een ongeluk was?'



  'Je zou het kunnen denken, maar ik ben er beslist niet zeker van.'



  'Wat bedoel je?' vroeg Ginger.



  'We moeten het zo bekijken,' suggereerde Biggles. 'Als de vlieger de controle over het toestel was kwijtgeraakt, zou het stellig beschadigd zijn toen het het water raakte. In zo'n geval zijn de vleugels verbogen, als ze al niet helemaal afgeroken zijn; hier is het echter zo dat het toestel niet alleen intact is, maar dat het keurig recht staat. Als het toestel verongelukt was, zou er bovendien op zijn minst in een van de stoelen een lijk moeten zijn. Ik heb de indruk dat hier iets niet natuurlijks mee aan de hand is.'



  'Het kan zijn dat de piloot een motorstoring heeft gehad en dat hij heeft willen landen op dat strand, maar het net niet gehaald heeft,' opperde Ginger.



  'Dan zou de neus in de richting van het strand staan. Ik vraag me bovendien af of dat strand van bovenaf te zien valt. Verplaats jezelf nu eens in de positie van die piloot. Je hebt motorstoring. Wat zou je kiezen: hier naar beneden komen waar je kilometers van de bewoonde wereld verwijderd bent of het verderop op droog land proberen, ook al zou je dan de kans op beschadiging hebben?' 'Ik zou naar de hei gaan.'



  'Ik ook,' bevestigde Biggles. 'Herinner je je nog hoeveel last ik had om hier te landen, zelfs met een toestel dat goed in orde was? De manier waarop ik naar beneden kwam was de enig mogelijke, maar ik zou dat met een toestel dat niet in orde was, niet aandurven.'



  'Ja maar allemaal goed en wel, ouwe jongen,' protesteerde Bertie. 'Het alternatief van wat je zegt is dat de piloot dit vliegtuig hier vrijwillig neergezet moet hebben. Valt dat te verklaren?'



  'Nee,' gaf Biggles toe. 'Maar er zijn zoveel onverklaarbare zaken. Ik kan me niet indenken dat dit toestel verongelukt is, waarbij het water hard geraakt moet zijn. Natuurlijk kan het zijn dat de piloot een buiklanding heeft willen maken. Maar waarom zou hij dat hier doen, als het betekende dat hij zou moeten zwemmen? Ik heb het gevoel dat dit toestel hier met een bepaald doel is gekomen, al weet ik dan ook nog niet welk. Ik kan maar een andere mogelijkheid zien, namelijk dat het vliegtuig hier 's winters is geland toen het meer met ijs bedekt was. Bij het smelten van het ijs zou het toestel dan langzaam in zijn huidige positie zijn gezakt. Daar zijn echter twee argumenten tegen. De piloot zou hebben moeten weten dat het meer bevroren was en in de tweede plaats zou hij, na geland te zijn, zomaar wegwandelen en zijn toestel in de steek laten zonder iemand iets te melden?' "s Winters moet het niet mogelijk zijn hier een reddingsploeg te krijgen,' opperde Algy. 'Hij zou van uitputting gestorven kunnen zijn op weg om hulp te halen.'



  'In dat geval zou zijn lichaam gevonden zijn na het smelten van de sneeuw. Vergeet niet dat de mensen van het Boswezen bezig zijn geweest de streek te verkennen.' 'Hij zou verdronken kunnen zijn,' zei Ginger. 'In dat geval zou het lijk aan de oppervlakte komen. Hij was niet ingesloten in de cockpit. Maar waarom verdoen we onze tijd met gissingen? Hoeveel Gipsy Moth-toestellen heb je in die map met vermiste vliegtuigen, Ginger? Ik zag dat je hem op weg hierheen doornam.'



  'Ik kan me er maar drie herinneren,' antwoordde Ginger, terwijl hij de map te voorschijn haalde. 'De eerste verdween op een vlucht naar de Kaap. De tweede was van een planter, die uit Malakka kwam. Hij kwam naar beneden boven Het Kanaal of ergens in Europa.'



  'Die zullen niet hierheen gekomen zijn. Ga verder.' 'De derde was van een man, die de politie graag had willen spreken in verband met een moord. Een zekere Alva Murray, een ex-commando, die ervan verdacht werd zijn vrouw doodgeschoten te hebben. Hij verdween in een Gipsy en niemand heeft hem ooit meer gezien. Wij hebben toen nog helpen zoeken. Jij kwam toen tot de conclusie dat hij een schuilplaats ergens op het Europese vasteland gevonden moest hebben.' Biggles fronste zijn voorhoofd. 'Ik herinner me die zaak. Het moet zeven of acht jaar geleden zijn. Het gebeurde in juni. Als dit het toestel blijkt te zijn, kunnen we de ijs-theorie dus vergeten. Als er ooit een goed voorbereid plan is geweest, was dat het wel. Murray werd lid van een vliegclub, naar hij zei om zijn brevet te halen. Toen moet hij zijn plan al gereed gehad hebben, want terwijl hij nog les kreeg, haalde hij al zijn geld van de bank, telkens met een paar duizend gulden tege lijk tot het totaal van veertigduizend gulden. Daar leek het tenminste veel op. Wat waren de registratieletters?' 'GB-XKL.'



  Biggles stond op. 'Dit zou het kunnen zijn. Als hij het is, dan is het geen wonder dat we hem nooit gevonden hebben. Maar dat zullen we spoedig weten. Een man die wilde verdwijnen, zou geen betere plaats hebben kunnen vinden en geen betere methode ook. Ik ga eens kijken. De zijkant van het toestel is verticaal en moet dus vrij van aanzetsel zijn.' Biggles trok zijn zwembroek aan, liet zich voorzichtig in het water zakken en dook naar beneden. De anderen zagen hem ongeveer een halve minuut bezig aan de zijkant van het vliegtuig; toen kwam hij weer aan de oppervlakte.' 'Brrr, wat is dat water koud!' riep hij uit, terwijl hij weer aan boord klom. 'Maar dat doet er niet toe. We weten nu tenminste waar GB-XKL zijn einde heeft gevonden. Nu is het nog een lange weg om te weten te komen, wat van Murray is geworden. Zet ons vliegtuig maar op het strand terwijl ik mijn kleren aantrek. Dan kunnen we onze benen een beetje strekken en een boterham eten terwijl we erover nadenken.' Een paar minuten later zaten ze op droge stenen in de warme zonneschijn.



  'Gaan we proberen de Gipsy aan wal te trekken?' vroeg Ginger.



  'Voor het ogenblik niet,' besliste Biggles. 'Hij kan beter blijven waar hij is.' 'Waarom?'



  'Ik neem aan dat Murray nog steeds in leven is. Als dit verhaal de ronde doet, zal hij het horen en bang worden. Per slot van rekening moet hij na al die tijd wel denken dat hij veilig is. Als hij hoort dat het toestel gevonden is, kon het wel eens moeilijker worden om hem te vinden dan het nu is. Hij moet stellig behoorlijke hersenen en sterke zenuwen hebben om een plan als dit uit te werken!'



  'Je denkt dus dat hij het toestel vrijwillig hier in 'het water heeft gezet?' vroeg Bertie.



  'Zoals je je zult herinneren, dacht ik dat al voor ik wist wie het was,' antwoordde Biggles. 'Alles wees erop. Maar er blijven toch nog een paar dingen een raadsel voor me. Murray moet een nauwgezet plan gehad hebben, wat inhoudt, dat hij be paalde voorbereidingen getroffen moet hebben. Dat betekent dat hij alles van deze plaats geweten moet hebben: het strand, de diepte van het water enz. Kennelijk was hij hier eerder geweest. Uit zijn naam blijkt dat hij een Schot is; het kan dus zijn dat hij uit deze streek kwam. Het is de aard van iedere Hooglander, die van huis weggaat, om op een goede dag terug te keren naar zijn geliefde hei. Dat zit in het bloed. Murray kon ook wel eens naar huis teruggekeerd zijn. 'Wat die voorbereidingen betreft waar je het over had,' merkte Ginger op, 'ik zie eigenlijk niet in waarom hij die getroffen zou moeten hebben. Na het toestel neergezet te hebben, was al wat hij te doen had naar de wal te zwemmen.' 'Hij moest ook nog andere dingen aan wal brengen dan zichzelf. Als hij zich een poosje verborgen wilde houden, had hij voedsel nodig. Hij zal ook zijn kleren hebben willen drogen. Verder had hij dan nog de kleinigheid van veertigduizend gulden bij zich. Hij zal stellig niet zo dom geweest zijn meteen naar het dorp te gaan, wetende dat in deze streek de komst van een vreemdeling stellig onderwerp van gesprek en veronderstellingen is.' Biggles stond op en liep naar het berkenbosje.



  'Wat ga je doen?' vroeg Algy.



  'Ik ga eens kijken of Murray geen tekenen van zijn aanwezigheid heeft achtergelaten. Hij zal stellig niets op het strand hebben laten liggen en er zijn hier niet veel plaatsen om iets te verstoppen.' Ze liepen daarop allemaal naar de struiken. Bijna meteen kwamen ze bij een plaats waar lang geleden een vuur had gebrand.



  'Het komt me voor dat hij hier zijn kleren gedroogd heeft,' zei Biggles. 'En wat is dit?' Terwijl hij zich bukte, haalde hij uit een wirwar van in elkaar gekronkelde hei een stuk gordijnkoord te voorschijn. Naarmate hij harder trok, kwam er steeds meer te voorschijn totdat het in totaal een vijftig meter lang was. Aan het einde zat een zo vreemd voorwerp, dat allen, behalve Biggles, uitroepen van verbazing slaakten. Het waren de resten van een paar watervleugels, zoals die wel voor zwemles gebruikt worden. 'Hij kon dus niet zwemmen,' zei Ginger. 'Een commando moet kunnen zwemmen,' herinnerde Biggles hem. 'Maar hij had andere dingen aan wal te brengen dan zichzelf. Een plunjezak, bijvoorbeeld. Ik heb nooit geprobeerd om er met een te zwemmen, maar ik kan me indenken dat het lastig is. Vergeet niet dat hij veertigduizend gulden in bankpapier bij zich had. Hij zal stellig niet gewild hebben dat dat kletsnat werd. Met behulp van deze vleugels kon hij zijn bagage droog houden terwijl hij ze met het koord aan wal trok. Ik zei jullie al dat deze kerel zijn plan goed uitgewerkt had. Als hij het toestel voorzichtig neerzette, moet het niet meteen gezonken zijn. Hij had dan de tijd om een deel van zijn kleren uit te trekken en ze in een tas te doen, die hij voor dat doel had meegebracht. Het enige dat hij daarna hoefde te doen was de vleugels opblazen, er het touw aan vastmaken en aan wal zwemmen en zijn bagage achter zich aantrekken. Wel, dat beantwoordt één vraag. We hoeven nu alleen zijn spoor nog maar te volgen, maar dat zal na al die tijd wel niet zo gemakkelijk zijn. Kom, laten we teruggaan.' 'Je zult hem nu nooit meer te pakken krijgen,' beweerde Algy. 'Deze jongen was te handig om een spoor achter te laten.' 'Dat moet je niet zeggen,' antwoordde Biggles. 'Ook de knapste moordenaars maken meestal een fout. Deze heeft er alvast een gemaakt door dat koord hier achter te laten. Hij had stellig haast om weg te komen.'



  'Het was een kans van één op duizend dat iemand het zou vinden,' zei Ginger.



  'Het kan zijn, dat hij dat gedacht heeft. Maar ook een kans van één op duizend kan verwezenlijkt worden zoals je ziet. De moeilijkheid met deze opdrachten op het platteland is, dat er niemand is om te ondervragen,' besloot Biggles, terwijl ze gezeten op de stenen hun maal van brood met kaas en koffie uit de thermosfles beëindigden. 'Er komt nu anders iemand aan,' merkte Ginger op. Ze keken allen op. Langs een hertepad op de berg achter hen kwam een krachtig gebouwd man met een zwarte baard op hen toe. Hij droeg een kilt van tweed, en had in zijn hand een cromach, een lange sterke essehouten stok met een bocht aan het einde, die in een dergelijke streek voor vele doeleinden dient. Op het hoofd droeg hij een Laggan-muts, ter plaatse ook wel een hertesluiper geheten. Met het heft Schots rokje van een skean-dhu, de plaatselijke naam voor een dolk, boven zijn kous uitstekend, de plaats waar deze doorgaans wordt gedragen, paste hij precies in de omgeving. 'Ik vraag me af wat hij hier uitvoert,' zei Biggles. 'Hij ziet er niet uit als iemand van het Boswezen. Het zou een herder kunnen zijn, die verloren schapen zoekt, maar dan zou hij een hond bij zich moeten hebben. Om dezelfde reden kan hij ook geen jachtopziener zijn.'



  De man kwam naar hen toe. Biggles zei: 'Goeden morgen, mijnheer . . .'



  'Macrae is de naam. Ik zag het vliegtuig cirkelen en kwam eens kijken wat u hier doet.'



  'Wat denkt u dat wij hier zouden kunnen doen?'



  'Ik dacht dat u misschien arendseieren zocht.'



  Biggles glimlachte. 'Daar zou ik nooit aan gedacht hebben.



  Komen er wel eens mensen voor arendseieren?'



  'Zeker wel, met die fanatici van verzamelaars in Londen, die vijftig gulden per stuk en tot vijfhonderd gulden voor een heel nest betalen.'



  'U past dus op de eieren?' informeerde Biggles. 'Zeker. Voor de Schotse Vereniging voor Vogelbescherming.' 'Interessant werk. Doet u dat al lang?' 'Vijf jaar.'



  'Woont u hier het hele jaar?' 'Zeker.'



  'Hoe komt u de winter door?' 'Prima.'



  'U hebt hier dus een huis?'



  Macrae wees met zijn stok. 'Ik heb een huisje in het dal. Vroeger was het van de jager.'



  'Dat is zeker het enige huis aan deze kant van Balashin?' 'Inderdaad.'



  'Wat is dat grote geval omringd door bomen, dat ik zag toen ik overvloog?' Biggles wees in de richting. 'O, u bedoelt het oude jachthuis. Het is een ruïne. De landheer deed er niets meer aan, hoewel hij dat wel had moeten doen.'



  'Waarom, als er toch niet meer op herten wordt gejaagd?' 'Hij kreeg geld van de regering om het op te knappen. Die nam het gebouw over tijdens de oorlog.' 'Waarvoor?'



  'Ze brachten er wat troepen in onder, en die vernielden het hele huis, zoals ze altijd dóen.' 'Wat voor troepen waren dat?'



  'Dat zou ik u niet kunnen zeggen. Maar u vraagt maar. Wat doet u hier eigenlijk?'



  'We hebben een picknick, zoals u ziet. Ik neem aan dat het de eerste keer is, dat er een vliegtuig op het meer is geland.' 'Ja, dat denk ik ook. Nu goed, ik ga eens naar mijn nesten kijken. Goeie dag, heren.'



  'Goedemorgen, mijnheer Macrae. We zullen niet aan uw arenden komen.'



  'Als u het wel doet, kom ik achter u aan. Ze zijn bij de wet beschermd, weet u.'



  De man liep weg met de lange passen van iemand die in de bergen geboren is.



  'Wel, ouwe jongen, die man zal tenminste niet bij een verkeersongeluk om het leven komen,' merkte Bertie op. Biggles stak een sigaret op.



  'Wat gaan we nu doen, naar huis?' vroeg Ginger. 'Nee.'



  'Maar er valt niets anders te doen.'



  'En toch is er een ding dat ik ga doen. Ik ga eens een kijkje nemen in dat lege jachthuis.'



  'Nu, laten we dan gaan.'



  'Nog niet.'



  'Waarom niet?'



  'Omdat die man op de berg ons in de gaten houdt. Ik wil niet dat bekend wordt dat wij hier aan het rondsnuffelen zijn.' 'Denk je dat Murray nog steeds in deze buurt is?' 'Dat zou best kunnen.'



  Algy mengde zich in het gesprek. 'Maar wat denk je in dat jachthuis te vinden?'



  'Volgens Macrae heeft de regering het tijdens de oorlog gevorderd. Er waren troepen in gelegerd en ik wil weten wat voor troepen dat waren.' 'Aan wat voor troepen denk je?' vroeg Ginger. 'Het zou wel eens een trainingscentrum van commando's geweest kunnen zijn,' antwoordde Biggles. 'Ik zeg niet dat het er een was, maar er waren er een paar in de Schotse Hooglanden tijdens de oorlog. Als ik gelijk heb, zou dat bewijzen hoe Murray van het meer kon weten. Hij was een commando. Kom, laten we er maar heengaan. Het heeft geen zin nu naar huis te gaan om morgen weer hierheen te komen. Haal de zaklantaarn uit het vliegtuig, Ginger. Die zouden we wel eens nodig kunnen hebben.'



  Ze wachtten tot de zon achter de heuvels verdwenen was, waarbij de vallei er somber begon uit te zien, en zetten er toen flink de pas in.



  Het was een lange wandeling over moeilijk terrein en Ginger was dan ook blij toen ze de Schotse pijnbomen, waarachter het jachthuis lag, donker tegen de hemel zagen opdoemen. Het eens fraaie jachthuis, nu stil en vervallen, met rottende barakken eromheen, bood een droevig beeld. Het inwendige dat zich vertoonde toen Biggles de deur opendeed, bleek daarmee in overeenstemming. Alle meubilair was verdwenen. Enkele betypte vellen foliopapier hingen aan de muur in de lege hal.



  Biggles liep er naartoe. 'Zevende trainingseenheid van de Commando-troepen. Orders van de dag,' las hij hardop. Terwijl hij zich omdraaide naar de anderen, ging hij verder: 'Zo, dat weten we dus. Murray heeft hier tijdens de oorlog gelegen. Daardoor kende hij de plaats. Wat een prachtig punt om je te verbergen! Het lijkt me waarschijnlijk dat hij hier terugkwam.'



  Gevolgd door de anderen ging Biggles door een gang naar de keuken. Een koekepan en een waterketel stonden op het fornuis. In de gootsteen stond een emaille bord met een vork en mes erop. Hij opende de achterdeur en ging naar buiten. Daar lag een grote hoop dode hei. Hij schopte ze opzij en daar kwam een hoeveelheid lege blikken te voorschijn. 'Deze waren niet van het leger,' zei hij, terwijl hij een leeg sardineblikje oppakte en bekeek. 'Ja,' ging hij verder, 'het is nu dus wel duidelijk dat dit Murray's doel was toen hij het vliegtuig deed onderduiken.'



  'Is er een reden waarom hij hier niet nog zou kunnen zijn?' vroeg Ginger enigszins verschrikt.



  'Vele redenen. Een daarvan is dat de mensen van Boswezen hier geweest zijn.' Hij wees op een aantal lange be zems. 'Dat behoort bij hun uitrusting voor de bestrijding van bosbrand. Nee, Murray is hier alleen geweest toen hij nog volop gezocht werd, lang genoeg misschien om zijn uiterlijk te veranderen. Hij kon niet veel voedsel meebrengen. Voor een week of twee op zijn hoogst. Daarna heeft hij ergens heen moeten gaan waar hij een nieuwe voorraad kon inslaan.' 'De vraag is dus waar hij hiervandaan heenging,' zei Ginger. 'Precies.'



  'Het kan zijn dat er nog vingerafdrukken op die koekepan zitten,' merkte Algy op.



  'Ook al zou dat zo blijken te zijn, dan zouden we hem daarmee toch nog niet vinden. Daar hoeven we ons voor het ogenblik niet druk over te maken.' 'Wat gaan we dan doen?'



  'We gaan terug naar het vliegtuig, waar we de nacht kunnen doorbrengen. Morgenochtend zullen we eens verder rondkijken. Murray zou wel eens niet ver weg kunnen zijn.' De wandeling in de duisternis terug naar het meer was vermoeiend. Zij zou ook nog gevaarlijk zijn geweest, als ze niet het licht van de bijna volle maan hadden gehad. Toen zij over het stenige strand naar hun toestel sukkelden, stopte Ginger plotseling, terwijl hij over het de sterren weerspiegelende water staarde.



  'Kunnen jullie zien wat ik niet zie?' vroeg hij met verbaasde stem.



  'Wat kun je niet zien?' vroeg Algy. 'Het roer.'



  'Wel heb ik ooit!' mopperde Bertie. 'Het water rijst zeker.' 'Ja, of Biggles heeft het toestel van positie doen veranderen toen hij het van dichtbij ging bekijken,' merkte Algy terloops op.



  'Dat zou kunnen zijn,' stemde Biggles in. Hij liep naar het bosje.



  'Wat ga je doen?' vroeg Ginger.



  'Ik wil nog even naar dat koord kijken,' antwoordde Biggles. 'Geef me de zaklantaarn eens.' Hij ging alleen en was vlug terug.



  'Dat is genoeg voor vandaag,' zei hij. 'Laten we gaan slapen.' De volgende dag was het wederom helder en mooi weer.



  'Waar beginnen we naar Murray te zoeken?' vroeg Ginger. Biggles, die wat teruggetrokken was, antwoordde: 'Om te beginnen ga ik naar het dal om nog eens met Macrae te praten. Zijn huisje moet aan de rivier staan en kan dus niet moeilijk te vinden zijn.'



  Weldra vertrokken ze, een oud hertepad volgend dat om het meer heenliep. Vandaar kwamen ze al spoedig bij een rotspartij, waarover water vloeide dat zo het riviertje de Glash vormde. Toen ze de stroom volgden, die schitterde in de zonneschijn, zagen ze na een minuut of twintig een stenen huisje liggen, omringd door pijnbomen en zilverberken. Erlangs liep een wagenspoor, dat de rivier volgde. Macrae, die hen blijkbaar aan had zien komen, stond te wachten met de handen in de zij.



  'Wat kan ik voor u doen?' was zijn begroeting. 'Wij zijn van de politie,' verklaarde Biggles. 'Ik heb reden om aan te nemen dat u de Alva Murray bent, die wij graag eens willen spreken over de moord op zijn vrouw zeven jaar geleden. Ik moet u waarschuwen dat alles wat u zegt. ..' Biggles kwam niet verder. Nog zelden had een man zo snel gehandeld als deze die zich Macrae noemde. Hij trok zijn skean-dhu en met dit mes in de hand retireerde hij naar het huis. 'Kom niet in mijn buurt,' gromde hij. 'Je krijgt me niet levend.'



  'Wees verstandig, Murray,' zei Biggles kortaf. 'Dat soort praat zal je niet helpen.'



  Murray schoot het huis binnen en sloeg de deur dicht. 'Pas op,' schreeuwde Ginger waarschuwend toen een raam werd geopend en de loop van een geweer verscheen. Ze stoven naar de dichtstbijzijnde dekking, een vervallen voorraadschuur voor wildbraad.



  Het geweer knalde en een kogel sloeg tegen de muur van het gebouw.



  'Als we proberen in dat huis te komen, vallen er slachtoffers,' zei Biggles rustig. 'Ik had er rekening mee moeten houden, dat we te maken hadden met een man met een commandoopleiding. Hij kan niet wegkomen en dat weet hij; maar daar hij al een moord op zijn geweten heeft, kan het hem niet schelen wie hij nog meer doodt. Ik had gerekend op moeilijkheden, maar niet op een 12-kaliber.' 'Wat zullen we doen,' vroeg Algy bezorgd, 'het zou zelfmoord zijn om voor dat geweer te gaan staan.' 'Hij is gewapend en biedt weerstand. We hebben dus het recht gebruik te maken van onze wapens,' zette Bertie uiteen. 'Dat doe ik liever niet,' zei Biggles. 'Er is maar een ding dat we doen kunnen. Algy, ga terug naar het vliegtuig, vlieg naar het zuiden en neem, zodra dat mogelijk is, over de radio contact op met de Yard. Vertel de baas wat er gebeurd is en vraag hem de plaatselijke politie te waarschuwen. En doe het vlug!'



  Algy rende er vandoor. De anderen gingen zitten om te wachten en op te letten.



  De dag ging langzaam voorbij. De zon bereikte zijn hoogste punt en begon weer te dalen. Hoog in de lucht hing een arend. Van tijd tot tijd kraste een haan een waarschuwing tegen zijn soortgenoten.



  Laat in de middag hoorden ze het geweer nog een keer afgaan, ten teken dat Murray nog steeds binnen was. 'Op wie schiet hij?' vroeg Bertie.



  'Hij wil ons alleen maar laten weten dat hij er nog is, denk ik,' antwoordde Biggles.



  'Ik hoor een auto aankomen op de weg,' zei Ginger. Spoedig werd hij zichtbaar. Uit een jeep stapten vier politiemannen met een inspecteur. 'Pas op,' riep Biggles.



  De inspecteur negeerde de waarschuwing. Hij liep rechtstreeks naar de deur van het huis. 'Kom te voorschijn, Murray,' riep hij. 'Laten we geen grapjes maken.' Na tot de ontdekking gekomen te zijn dat de deur gesloten was, liep hij om het huis heen en keek door een raam naar binnen. Daarna, terwijl hij zich omdraaide, wenkte hij. Biggles en zijn groep voegden zich bij hem voor het venster. Binnen, op de vloer, als een verfrommelde hoop, lag Murray, het geweer naast zich.



  Biggles' ogen gingen wijd open. 'Dat hebben wij niet gedaan,' vertelde hij de inspecteur. 'Hij moet zichzelf doodgeschoten hebben. We hebben een schot gehoord.' 'Ja, dat denk ik ook,' zei de inspecteur, zonder emotie. 'Dat kon je van hem verwachten, nadat hij zich gerealiseerd had dat hij geen kans had. Hij stierf liever hier in de hei, dan ergens in een gevangenis in de stad opgehangen te worden. Biggles, die erg bleek zag, schudde zijn hoofd. 'Ja, zo moet het geweest zijn. Ik zal deze zaak nu verder aan u overlaten, inspecteur, als u dat goedvindt,' zei hij, terwijl hij naar de Otter keek, die voorbijvloog op weg naar het meer. 'In het meer van Lochnaglash zult u een vliegtuig vinden, dicht bij het strand, dat Murray heeft gebruikt om hier te komen. Het zal de kosten van het bergen waarschijnlijk niet meer waard zijn, maar misschien hebt u het nodig als bewijsmateriaal. Wij gaan nu maar. Bedankt voor uw hulp.' Biggles draaide zich om en gevolgd door de anderen wandelde hij naar het meer, waar de Otter alweer op het strand stond.



  'Gelukkig dat het allemaal voorbij is,' zei Biggles tegen Algy. 'Hij heeft zichzelf doodgeschoten en dat was voor hem waarschijnlijk de beste oplossing. Kom, we gaan naar huis. Ik ben bang dat ik deze zaak niet zo best behandeld heb.' 'Wat ik me nu nog afvraag is, hoe je wist dat Macrae Murray was,' zei Ginger.



  'Je hebt hetzelfde gezien en gehoord als ik,' verklaarde Biggles. 'Ik zei je al dat alleen een bijzonder knappe moordenaar geen fout maakt. Murray heeft er verscheidene gemaakt. Zijn eerste was, dat hij naar ons toe kwam, anders waren we misschien nooit te weten gekomen, dat hij hier zat. Hij kon niet uit de buurt blijven. Hij zag ons naar beneden komen en zijn schuldig geweten en ongerustheid maakten, dat hij wilde weten wat wij aan het doen waren. Daarna maakte hij de fatale blunder om te liegen. Hij zei dat dit het enige huis tussen deze plaats en Balashlin was. Hij gaf pas toe dat het jachthuis er was toen ik zei dat ik het gezien had. Ook zei hij niet te weten wat voor troepen er gelegen hadden. Een regiment laat altijd zijn sporen achter, en dat kwam er dus op neer dat hij me wilde laten geloven dat hij er in al de jaren dat hij hier woonde, nooit geweest was. Bovendien was ik al argwanend toen ik het zwarte heft van het commandomes zag, dat hij als een skean-dhu gebruikte. Dat was heel dom. Misschien was hij in de loop der jaren onvoorzichtig geworden.'



  'En ik zag niets,' zei Bertie droevig.



  'Er was nog meer,' ging Biggles verder. 'Ik denk dat hij zich niet gerealiseerd had dat het water zover gezakt was. Hoopte hij dat wij het roer niet gezien zouden hebben? Hij moet het hebben kunnen zien terwijl wij stonden te praten. Elke man die niets te vrezen had, zou er de aandacht op gevestigd hebben. Gedurende de uren dat wij weg waren, is hij er, denk ik, naar toe gezwommen om het onder water te drukken of af te hakken. Ik wist dat hij er geweest was.' 'Hoe?'



  'Hij maakte zich zorgen over onze aanwezigheid en begon zich af te vragen of hij iets vergeten had. Hij herinnerde zich het koord en de watervleugels. Gisteravond ging ik kijken of ze er nog waren en het verbaasde me niet dat dat niet het geval was. Alleen Murray kon weten dat ze er waren. Dat was dan ook voldoende om mijn verdenkingen te bevestigen. Misschien was de manier waarop ik hem aanpakte dom, maar ik hoopte dat de schok hem zou verleiden zichzelf te verraden, en dat gebeurde ook. Ik had echter moeten begrijpen dat hij als commando zou vechten. Maar laten we naar huis gaan. We kunnen nog net vertrekken voor het donker wordt.'



  Het onderzoek dat volgde maakte uit dat Murray tijdens de oorlog in het jachthuis in Lochnaglash had gelegen. Hij moest zich er enige tijd verborgen gehouden hebben, want pas enkele maanden na zijn verdwijnen kocht hij het huisje van de eigenaar, waarbij hij contant betaalde. In de tussentijd had hij een baard laten groeien en was hij Schotse kleding gaan dragen. Toen hij niet meer bang was voor herkenning begon hij regelmatig de winkels in het dorp te bezoeken, waar hij vertelde dat hij ver weg in het bergdal woonde waar hij werkzaam was als opziener voor de Vereniging voor de Bescherming van Vogels. Dat was hij trouwens ook, honorair, kennelijk als een dekmantel.



  Het was een knap plan dat misschien nooit uitgekomen zou zijn als de droogte de staart van de Gipsy niet te voorschijn had doen komen. De weersomstandigheden vielen buiten de calculatie van de moordenaar, maar ze leverden, zoals Biggles zei, het bewijs van het oude gezegde, dat moorden altijd opgehelderd worden.



  


  HOOFDSTUK 3



   


  De gesaboteerde parachute



   


  Biggles was nauwelijks achter zijn bureau op de commandopost van de Speciale Luchtpolitie gaan zitten toen de deur openging en inspecteur Gaskin zijn hoofd naar binnen stak. 'Heb je zin in een tochtje naar het New Forest?' vroeg hij abrupt.



  'Niet speciaal,' antwoordde Biggles eerlijk. 'Waar gaat het om?'



  'We hebben zojuist een telefoontje gehad. Een zekere Betts, een hondenfokker of zoiets, zegt dat hij iets gevonden heeft waarnaar we eens moeten komen kijken.' 'Wat heb ik daarmee te maken?'



  'Hij zei dat ik iemand moest meebrengen, die iets van luchtvaart afwist.'



  'Klinkt nogal vaag. Wat heeft de man gevonden?' 'Dat wilde hij niet zeggen. Maar we kunnen het in zijn huis zien, het heet Dell Farm en het ligt dicht bij Sway.' 'Waarom zo geheimzinnig?'



  'Dat weet ik niet. Maar hij maakte de indruk iemand te zijn die wist waarover hij praatte. Ik zal er in elk geval toch naar toe moeten, voor het geval er inderdaad wat is.' Biggles stond op. 'Goed, ik ga met je mee. Je kunt ook meegaan, Ginger, als je zin hebt in een dagje naar buiten.' 'Waarom heeft die man de plaatselijke politie niet gewaarschuwd?' vroeg Ginger terwijl hij zijn hoed pakte. 'Dat heb ik hem ook meteen gevraagd,' antwoordde Gaskin. 'Hij zei dat hij dacht dat het een zaak voor een specialist was,' voegde hij er grinnikend aan toe.



  'Ha! De plaatselijke politie zal daar haar eigen ideeën over hebben,' merkte Biggles lachend op.



  'Hij kon overigens in dat opzicht wel eens gelijk hebben, daar het voorwerp dat hij gevonden heeft, kennelijk iets met vliegen te maken heeft,' zei Gaskin terwijl ze in de auto stapten en wegreden.



  'Hij heeft zeker iets gevonden dat uit een vliegtuig gevallen is,' veronderstelde Ginger.



  'Daar weet ik niets van,' antwoordde Gaskin ernstig. 'Het was zijn zoon die het voorwerp heeft gevonden, wat het dan ook mag zijn, en wat die jongelui van tegenwoordig niet van vliegtuigen weten is de moeite van het weten niet waard.' 'Laten we onze' tijd niet verdoen met het uiten van veronderstellingen,' stelde Biggles voor.



  Naderhand bleek inderdaad, dat ze veel hadden kunnen gissen zonder het juiste antwoord te krijgen. Zonder veel moeite vonden ze Dell Farm, waar ze werden begroet door veel geblaf uit de kennels. Betts deed de deur zelf open, en toen hij hoorde wie ze waren, nodigde hij ze in de zitkamer.



  'En waar gaat het nu eigenlijk allemaal over?' vroeg Gaskin op de hem eigen brute manier. 'Ik hoop niet dat u ons helemaal hierheen hebt laten komen om op schimmen te jagen.' 'Ik zal u laten zien waar het om gaat en dan kunt u zelf oordelen,' antwoordde Betts.



  'Weet u iets van luchtvaart af?' vroeg Biggles. 'Dat zou ik denken. Ik heb twaalf jaar bij de luchtmacht gediend en ben als sergeant-vlieger ontslagen. Voor die tijd handelde ik in honden,' voegde Betts eraan toe, 'en dat was de reden waarom ik daarmee doorging toen ik demobiliseerde. Dit is wat ik heb meegebracht om u eens naar te laten kijken.'



  Uit een kast haalde hij een hoopje wit materiaal dat, eenmaal ontvouwd op de tafel, een parachute werd — of althans een deel daarvan. Terwijl hij de losse uiteinden bij elkaar verzamelde toonde hij ze aan Biggles. 'Wat denkt u hiervan?' vroeg hij met betekenisvolle stem.



  Biggles zette grote ogen op, terwijl hij zijn voorhoofd fronste. 'Ziet u wat ik bedoel?' vroeg de ex-vlieger. 'Ja, dat zie ik,' antwoordde Biggles langzaam. De touwen zijn doorgesneden.'



  'Dat waren ze vast en zeker. Het ziet er naar uit dat de een of andere arme stakker naar beneden is gesprongen zonder te weten dat een vriend de touwen van zijn parachute had doorgesneden. Hij moet rechtstreeks naar beneden geschoten zijn, met het harnas aan zijn lichaam, terwijl het deel van de parachute dat er het meest op aankwam, boven hem bleef vliegen.'



  'Hebt u niet — iets anders gevonden?'



  'Nee. Het lichaam moet als een steen loodrecht naar beneden zijn gegaan, maar dit deel zal nog wel wat tijd nodig gehad hebben voor het de aarde bereikte, in aanmerking genomen de hoogte waarop het toestel vloog.' Biggles knikte. 'Hebt u soms vliegtuigen gehoord?' 'Wij horen hier altijd vliegtuigen, dag en nacht. Van straalvliegtuigen tot helikopters. Ik let er niet meer op.' Biggles onderzocht de stof, ze met zijn handen bevoelend. 'Dit heeft niet erg lang op de grond gelegen,' merkte hij op. 'Dat kan ook niet. We hebben gisteren twee regenbuien gehad, de laatste om ongeveer zes uur. Dit was droog toen mijn zoon het meebracht.' 'Hoe laat was dat?'



  'Omstreeks elf uur. Dat is de tijd waarop we meestal naar bed gaan. Len, dat is mijn zoon, nam zijn jonge hond mee naar buiten om hem nog even uit te laten. Het beest ging er echter vandoor het bos in. Hij ging het achterna en vond toen dit.'



  'Wist hij wat het was?'



  'Natuurlijk.'



  'Is hij in de buurt?'



  'Ja. Wilt u hem spreken?'



  'Ik zou graag willen dat hij me liet zien waar hij dit precies gevonden heeft.'



  'Ik denk wel niet dat u daar het lichaam zult vinden.' 'Tenzij het toestel erg hoog gevlogen heeft, is het misschien niet zo ver weg. Er was gisteravond niet veel wind. We zullen in elk geval toch de rest van de parachute moeten zoeken. Hebt u iemand hier iets over verteld?'



  'Nee. Zodra ik begreep wat er aan de hand was, heb ik Scotland Yard gebeld.'



  'Heeft uw zoon de hond nog gevonden?' 'Gisteravond niet. En vanochtend ook niet. Hij kwam een half uur geleden pas aanzetten, doodmoe, en hij zag eruit alsof hij de hele nacht op de konijnejacht was geweest.' 'Dan zal Len dus nog wel weer naar buiten zijn geweest om hem te zoeken?'



  'Hij was bij het krieken van de dag al op stap.' 'Laten we eens met hem praten.'



  'Ik zal hem roepen. Hij is de kennels aan het schoonmaken. Betts ging de deur uit.



  Gaskin knipoogde naar Biggles. 'Een vreemd zaakje. Het ziet eruit alsof er een nieuwe moordmethode is ontdekt, maar we hebben geen bericht gehad dat er iemand vermist wordt.' 'Daar is ook nauwelijks tijd voor geweest. Dit is pas gisteravond gebeurd. Maar als er een vliegtuig verongelukt was, zouden we er stellig al van gehoord hebben. Als de man, die die nutteloze paraplu droeg een solovlucht maakte, zou zijn vliegtuig zonder twijfel zijn verongelukt. Daar het niet verongelukt is, mogen we dus aannemen dat er iemand anders aan de stuurknuppel was. Het feit, dat die piloot niet heeft gemeld dat hij een passagier is kwijtgeraakt, maakt dat deze zaak er kwalijk uitziet.'



  'Als hij de moordenaar was, zal hij er niet over hebben willen praten. Ik bedoel als hij de man was, die de paraplu kapot sneed.'



  'Ik geloof niet dat het iemand anders geweest kan zijn, anders zou hij het verdwijnen van een pasagier uit zijn toestel gemeld hebben. De man die eruit is gesprongen, aangenomen dat er iemand heeft gesprongen — maar ik kan me niet indenken dat dit een grap zou kunnen zijn — zal stellig zijn eigen parachute niet onklaar hebben gemaakt. 'Dat is zo,' stemde Gaskin in, terwijl hij met zijn duim de tabak in zijn pijp aandrukte. 'Als de rest van de parachute, met het lijk eraan, in het bos ligt, wordt het een hele zoekpartij. Dan kunnen we beter een zoekploeg uitsturen en beginnen dat te organiseren.' 'Die jongen kan ons misschien helpen.' 'Hoe?'



  'Het eerste ding wat hij vanochtend deed was het bos intrekken. Ik maak me sterk dat er nog iemand anders ook was.' 'Wie?'



  'De man die deze touwen heeft doorgesneden, naar ik aanneem dezelfde als die het vliegtuig bestuurde. Hij mag misschien niet weten waar het bovenste deel van de parachute naar beneden is gekomen, maar hij wist wel ten naaste bij waar de rest zou moeten zijn, omdat de man die sprong, loodrecht naar beneden ging. Hij moet ook bedacht hebben dat het lijk vroeger of later gevonden zou worden, waarbij het zou opvallen dat de touwen waren doorgesneden. Dat zal hij stellig niet gewild hebben, en tenzij ik mij heel erg vergis, moet hij dus ook wel vroeg in het bos zijn geweest in de hoop het harnas terug te krijgen en misschien het lichaam te verbergen. Hij kan ook gehoopt hebben de rest van de parachute te ontdekken. De jongen kan best iemand in het bos gezien hebben.'



  'Die kans is er,' gaf Gaskin toe. 'Maar het New Forest is behoorlijk uitgestrekt. Dat neemt niet weg dat we, als we het lichaam kunnen vinden en identificeren, een heel eind dichter bij de man zouden zijn die dit heeft uitgehaald.' Op dit ogenblik kwam Betts met zijn zoon terug, een helder uit de ogen kijkende, intelligent uitziende jongen van een jaar of zestien. Hij keek afwachtend naar de politiemannen. 'Ik wil dat je ons laat zien waar je de parachute gevonden hebt,' zei Biggles.



  'Ja mijnheer. Het is niet ver hiervandaan. Niet meer dan tien minuten lopen.'



  'Ik begrijp dat je vanochtend ook in het bos geweest bent.' 'Ja mijnheer. Ik zocht Jim, mijn hond.' 'Heb je toen iemand gezien?'



  'Nee mijnheer. Of, ja toch, ik heb eventjes een man gezien. Dat was op de weg. Hij stopte, stapte uit, stapte toen weer in en reed weg.'



  'Wat was je op dat ogenblik aan het doen?'



  'Ik zocht Jim.'



  'Heeft die man je gezien?'



  'Als hij me niet gezien heeft, dan moet hij me toch gehoord hebben, want ik was de hele tijd aan het roepen en fluiten. Ik heb niet erg op hem gelet. Ik zag dat hij een sigaret opstak en het pakje weggooide. Ik dacht er nog over hem te zeggen het op te rapen. Wij zijn altijd aan het opruimen achter die rommelmakers.'



  Biggles glimlachte. 'Heb je het nummer van de auto niet opgenomen?'



  'Nee. Waarom zou ik?'



  'Laat maar. Kom, laat ons eens zien waar je de parachute gevonden hebt.'



  Ze gingen naar buiten, en de jongen nam een weg over het weiland naar de rij bomen die de zoom van het bos aangaf.



  Toen ze daar aankwamen werden ze gehuld in de donkere schaduw van oude bomen, waarbij ze vaak moesten bukken voor lage takken. Bladeren en droge varens ritselden onder hun voeten tot ze een open ruimte in het bos bereikten, waaide jongen stilhield. 'Hier is het, mijnheer. Het is een wonder dat de parachute niet in een boom is blijven hangen.' 'Als er wat wind was geweest, zou dat waarschijnlijk gebeurd zijn,' gaf Biggles te kennen.



  Een minuut lang stonden ze naar de plaats te kijken. Toen zei Biggles: 'Waar is de weg, waar je die auto zag?' 'Daar.' En wederom wees de jongen hun de weg, een paar honderd meter maar, naar een weg die door het bos liep. Daar stopte hij en wees op een leeg sigarettendoosje, dat in de berm lag. 'Hier is het,' zei hij. 'En daar is het lege sigarettendoosje waarover ik sprak.'



  Biggles liep een eindje langs de weg en toen weer terug. 'Ik heb de indruk dat die auto nog teruggeweest is,' zei hij tegen Gaskin. 'Er ligt hier in elk geval verse olie, maar dat kan natuurlijk ook van een andere auto geweest zijn.' 'We kunnen beter eens goed naar dat lichaam gaan zoeken, merkte Gaskin op. 'Zo komen we niet verder.' 'Als we op grote schaal gaan zoeken, komen de kranten het te weten, en daarmee ook de man die dat vliegtuig vloog. Het is beter als hij niet te weten komt dat dat stuk parachute gevonden is. Als hij hier nog niet heeft gezocht, komt hij stellig nog. De verleiding te proberen te verbergen wat er gebeurd is, moet onweerstaanbaar zijn. Maar als hij hoort dat de politie naar een lijk zoekt, zal hij zorgen dat hij uit de buurt blijft.'



  'Betekent dat, dat je van plan bent hier rond te blijven hangen om op zijn komst te wachten? Hij kan al hier geweest en weer weg zijn.'



  'Weg zal hij niet zijn. Hij kan niet weten dat de parachute gevonden is en het is dus waarschijnlijk dat hij er nog naar zoekt. Waarom niet? Wacht eens. Ik heb een idee.' Biggles richtte zich tot de jongen. 'Ik geloof dat jullie een heel stel honden hebben. Is er een bij met een goede neus?' 'Wij hebben een afgerichte herder. Hij is eigenlijk niet van ons. We herbergen hem voor iemand die naar het buitenland is.'



  'Wil je even vlug naar huis lopen, Len, en je vader vragen of we hem mogen lenen? En breng hem dan hier.' 'Ja mijnheer.' De jongen rende weg. 'Wat wil je doen?' vroeg Gaskin.



  'Dat zul je wel zien. Misschien lukt het niet, misschien ook wel.'



  Ze wachtten ongeveer tien minuten. Toen verscheen de jongen weer, met de hond aan een riem. 'Laat hem eens aan dat sigarettendoosje ruiken,' zei Biggles. Len gehoorzaamde. De hond berook het doosje, zocht een paar maal hier en daar en keerde dan, blijkbaar het spoor bijster, naar de weg terug.



  'Dat is de plaats waar de man weer in de auto stapte,' zei Biggles. 'Daarom is er geen spoor. Breng hem nu eens hier waar de auto weer gestopt is of een andere is verschenen. Als de lucht nog niet vervlogen is, kan hij ons misschien het juiste vertellen.'



  De jongen gehoorzaamde weer, en dit keer was geen vergissing mogelijk. De hond vond het spoor onmiddellijk en ging er vandoor, de neus bij de grond.



  'Dat is het,' riep Biggles uit. 'Die auto is teruggekomen, en ik denk dat we ons niet hoeven af te vragen waarom.' Als Biggles' vermoeden al bevestigd behoefde te worden, dan gebeurde dat spoedig, want de hond die eerst rechtuit was gerend, liep nu tussen de bomen heen en weer. 'Of dit nu onze man was of niet, iets gezocht heeft hij stellig,' zei Biggles, naar adem hijgend van de inspanning om de hond bij te houden.



  Steeds verder gingen ze het bos in, daarbij van tijd tot tijd van richting veranderend op een manier die erop duidde dat ze telkens weer hun spoor kruisten. Toen struikelde de jongen over een wortel en viel. De hond, die merkte dat hij los was, ging er vandoor met een snelheid die ze niet meer bij konden houden. De jongen, die vlug overeind kwam, rende hem achterna, roepend dat hij moest stoppen. Hij werd gevolgd door Ginger, waarachter Biggles weer kwam. Inspecteur Gaskin, een zwaar gebouwd man, vormde zwaar hijgend de achterhoede.



  Maar ondanks al hun moeite verdween de hond uit het zicht tussen de bomen vóór hen. Dat hij niet ver weg was, bleek echter uit een blaffen, afgewisseld met kreten. Ginger en de jongen braken tegelijkertijd door wat struikgewas heen, waarop ze de hond als een wilde zagen blaffen tegen een man die met zijn rug tegen een boom het dier met een stok op een afstand hield. Toen hij hen zag, schreeuwde hij: 'Is dat uw hond?'



  'Ja,' antwoordde Len, die aan kwam rennen. 'Roep hem dan voor ik hem doodschiet,' kreet de man, rood in het gezicht van woede of uitputting — of van beide misschien.



  De jongen riep de hond en hij gehoorzaamde, nog steeds grommend.



  'Waarom hou je die hond niet in de gaten?' vroeg de man boos, en niet geheel zonder reden. Hij was een donker type, van middelmatige lengte en omvang en droeg een zwarte snor; zijn leeftijd moest ergens tussen de dertig en veertig liggen. Hij was goed, bijna onberispelijk gekleed in stadskleren.



  'Het spijt me,' zei de jongen berouwvol. Op dat ogenblik arriveerde Biggles ter plaatse, even later gevolgd door inspecteur Gaskin.



  'Je behoorde meer verstand te hebben dan een dergelijk wild beest op openbaar terrein los te laten lopen,' gromde de man. 'Hou hem vast, terwijl ik wegga,' vroeg hij kortaf en verdween.



  'Ik vraag me af of hij de man is die we zoeken,' zei Biggles zachtjes tegen Ginger, terwijl ze naar de weglopende man keken.



  'Dat is de man die ik uit de auto heb zien stappen,' merkte de jongen op. 'Weet je dat zeker?' 'Absoluut zeker.'



  'Dan is de auto waarschijnlijk niet ver weg.' 'Hij gaat naar de weg,' zei Len, die natuurlijk het terrein kende. 'We zijn er hier niet ver vandaan.' 'Blijf hier en houd de hond vast,' beval Biggles. Wij gaan kijken waar hij heen gaat.'



  Terwijl ze op pad gingen in de richting die de man had ingeslagen, zei Ginger: 'Die man heeft of een revolver bij zich óf hij probeerde ons bang te maken. Voor jij kwam, dreigde hij de hond dood te schieten. Het kan zijn dat hem dat in zijn woede ontsnapt is, maar hij kan natuurlijk ook gebluft hebben.'



  'Ik heb het gevoel, dat ik dat gezicht al eens eerder gezien heb,' mompelde Gaskin, die kennelijk sterk nadacht. Ze stopten achter een paar struiken toen ze de weg in het zicht kregen. Er was geen reden om verder te gaan, want daar stond de auto, dicht tegen de berm, de man ernaast. Nog even draalde hij, terwijl hij een sigaret opstak, alsof hij onzeker was wat hij moest doen. Toen stapte hij in en reed weg. Ginger las hardop het nummer van de grijze auto. 'Een Jaguar,' zei Biggles. 'Dat is iets om op door te gaan. Ik denk dat hij de man is die we zochten. Wat kan hij hier in de vroege morgen gedaan hebben als hij niet naar iets zocht. Hij was hier stellig niet voor een picknick en natuurliefhebbers dragen geen stadskleren als ze achter vogels, insekten of iets van dien aard aanzitten.'



  'Hoe staat het met dat lijk dat we zoeken?' vroeg Gaskin. 'Ik stel voor dat we dat voor het ogenblik laten voor wat het is,' antwoordde Biggles. 'Laten we teruggaan naar de Yard om daar na te gaan van wie die auto is. Dat is misschien de vlugste manier om te weten te komen wat er aan de hand is. Toen de jongen hen langs een andere weg, die volgens hem korter was, naar zijn huis terugleidde, keerde de hond op een bepaald punt plotseling om, terwijl hij tekenen van grote opwinding vertoonde en hard aan zijn riem trok. 'Wacht eens even,' zei Biggles. 'Wat is er aan de hand?' 'We moeten het spoor van die man weer gekruist zijn,' zei de jongen.



  'Laat die hond eens gaan,' beval Biggles de jongen, die toch al grote moeite had om hem te houden. De hond rende weg, maar hij ging niet ver. Toen hij een groep heesters, vergroeid met bramen en varens bereikte, hield hij in en begon dan met hangende staart terug te deinzen, terwijl hij zijn tanden het zien.



  'Ik ben bang dat er daar iets naars te zien is,' zei Biggles, terwijl hij veelbetekenend naar Gaskin keek. 'Len, ga vlug naar huis en neem de hond mee. We spreken straks je vader wel.' Ze namen nota van de richting die de jongen had ingeslagen, zodat ze straks de weg naar de boerderij zouden weten te vinden. Niet zodra was hij uit het zicht of ze begaven zich naar het struikgewas. Er waren daar duidelijk tekenen te zien van een recente verstoring en al gauw struikelde Ginger over iets zachts, dat was bedekt met varens en dode blaren. Toen hij die met zijn voet opzij schoof, werd een jas zichtbaar. 'Daar zijn we dan,' zei hij rustig, en een paar minuten later werd een lijk naar open terrein gedragen. Het was dat van een jonge man met donkere huid. Er waren geen tekenen van een parachuteharnas.



  'Hoe is het mogelijk!' riep Gaskin uit. 'Je wilt toch niet zeggen, dat we een ander lijk gevonden hebben?' 'Nee,' antwoordde Biggles. 'Deze man is pas een paar uur dood. Dit is de kerel, die gesprongen heeft. Al zijn botten zijn gebroken.'



  'Maar waar is het parachuteharnas, de rest van het stuk dat wij gevonden hebben?'



  'De man die hem hier neergelegd en verborgen heeft, moet dat meegenomen hebben. Hij heeft het lijk niet kunnen dragen, of hij heeft het risico niet willen nemen ermee gezien te worden. Hij heeft het lichaam gevonden, maar het bovenste deel van de parachute heeft hij niet gevonden omdat dat er niet was. Len had het gevonden en mee naar huis genomen. Een paar minuten geleden zocht hij er nog naar toen wij hem tegen het lijf liepen. Zo ziet het er althans in mijn ogen uit.' Gaskin, die op zijn knieën bij de dode man lag, doorzocht zijn zakken naar iets waaraan men hem zou kunnen identificeren. 'Deze man is een buitenlander, wie hij dan ook mag zijn,' zei hij. 'Dat kostuum is hier niet gemaakt. Wij gebruiken dit soort materiaal niet en onze jassen hebben ook dit model niet. Er is niets te vinden. De man die hem verborgen heeft, moet alles uit zijn zakken gehaald hebben.' 'Dat was te verwachten.'



  'Als hij uit het buitenland kwam, kan het moeilijk worden hem te identificeren,' mopperde Gaskin. 'Dat kleine litteken boven zijn rechteroog zal misschien helpen. En wat is dit?' Toen hij een mouw verschoof had de inspecteur een tatoeering onthuld, laag op de linkerarm. Er waren tekenen, dat men getracht had het teken te doen verdwijnen, maar het ene woord waaruit het bestond kon nog steeds gelezen worden. Dat woord, in blauwe inkt, was Destin.



  'Nu weten we in elk geval iets meer,' zei Biggles. 'Het moet een Fransman zijn. Destin is immers het Franse woord voor noodlot.'



  'Dat is in elk geval wel passend,' verklaarde Gaskin terwijl hij opstond. 'We zullen deze zaak niet veel langer geheim kunnen houden. Het lichaam moet naar het lijkenhuis, en de plaatselijke politie moet op de hoogte gesteld worden. Ginger kan beter naar het huis van Betts gaan en daar de politie opbellen. Zeg ze dat we een ambulance en een draagbaar nodig hebben. Ze kunnen het beste naar de boerderij toekomen. Wacht daar op ze, Ginger, en breng ze hierheen.' 'Komt in orde,' zei Ginger en vertrok.



  Biggles en inspecteur Gaskin wachtten een uur, terwijl ze de zaak bespraken. Toen kwam de ambulance en nam het stoffelijk overschot van de onbekende man mee, waarbij Gaskin aan de dienstdoende sergeant vertelde hoe hij het gevonden had. Ook vroeg hij hem op aandringen van Biggles, 24 uur te wachten met de uitgifte van een beschrijving van de dode man, teneinde hun de gelegenheid te geven bepaalde onderzoekingen te verrichten, vóór de man die het lijk had verbor¬gen, uit de kranten te weten zou komen dat het gevonden was. Daarop keerden ze naar Londen terug, Gaskin om na te gaan wie de eigenaar van de auto was en Biggles voor een telefoontje met zijn Franse collega, Marcel Brissac van de Sûreté.



  Toen Biggles op zijn kantoor terugkeerde, vertelde hij zijn staf dat hij, toen hij Marcel op de Sûreté opbelde, sterk getwijfeld had of dat resultaat zou opleveren; hij was dan ook niet weinig verrast toen bleek dat Marcel hem veel meer inlichtingen kon verstrekken dan waarop hij had durven hopen. En hij was niet de enige die verrast was. Marcel was ook verrast over wat Biggles hem te vertellen had. Biggles was nog niet eens klaar met zijn beschrijving van de dode man toen Marcel hem onderbrak: 'Zei je dat hij een litteken boven zijn rechter wenkbrauw had?' 'Ja,' bevestigde Biggles. 'Ken je hem?' 'Hem kennen? Tiens! We zoeken hem. En jij hebt hem gevonden La-la.'



  En dit was in het kort wat Marcel over hem wist te vertellen. Zijn naam was Raoul Dubroc, en hij was in Tanger geboren uit een Franse vader en een Arabische moeder. Heel zijn leven was hij een misdadiger geweest. In een poging aan de politie te ontkomen, had hij dienstgenomen bij het Vreemdelingenlegioen en in die periode had hij de domme fout gemaakt zich te laten tatoeëren, niets had dat merk meer kunnen verwijderen. Later was hij gedeserteerd en naar Parijs gegaan waar hij toetrad tot een bende die ervan verdacht werd via Tanger wapens naar de opstandelingen in Algerije te smokkelen. Op deze beschuldiging was hij gearresteerd, maar toen hij beloofde de naam van de leider van de bende bekend te maken, die hem naar hij zei geld schuldig was, had hij een zekere mate van vrijheid gekregen waarvan hij gebruik maakte om te ontsnappen. De Franse politie had sindsdien overal naar hem gezocht.



  'Je hebt niet hoog genoeg gezocht,' zei Biggles. 'Het ziet ernaar uit dat zijn kameraden hem hebben opgepakt om hem aan onze zijde van Het Kanaal overboord te gooien. Het lijkt me beter dat je hierheen komt om hem officieel te identificeren.' Marcel zei dat hij zou komen.



  Biggles had nog maar net de hoorn op de haak gelegd toen Gaskin binnenkwam. Biggles deelde hem mee wat hij zo juist had vernomen.



  De inspecteur trok een gezicht. 'Dit begint er uit te zien als iets belangrijkers dan een gewone moord. Wapensmokkel. Wel, wel.. .'



  'Hoe staat het met de auto?'



  'Dat heeft me ook aanleiding tot veronderstellingen gegeven. Hij is van een zekere Louis Brand. Hij heeft een verdachte nachtclub in Soho, maar we zijn nooit in staat geweest hem van iets te beschuldigen. Daar moet ik hem eerder gezien hebben. Ik wist niet dat hij ook nog een adres buiten de stad had, maar dat moet toch zo zijn, want de auto is geregistreerd in Hampshire, waar het adres Dawfield Manor luidt.'



  'Dawfield Manor,' herhaalde Biggles. 'Die naam brengt me iets in gedachten. Ja, ik weet het al. Daar heeft Sir Roy Wilton gewoond. Hij had de gewoonte gebruik te maken van een vliegtuig en er moet dus een landingsbaan zijn. Twee jaar geleden kwam hij in Afrika bij een jacht op groot wild door een ongeluk om het leven.' 'Het ziet ernaar uit dat deze Brand het buiten gekocht heeft. Hij had altijd volop geld en we hebben er nooit goed achter kunnen komen hoe hij eraan kwam.'



  'Wapensmokkel kan voordelig zijn als het goed gaat,' zei Biggles veelbetekenend.



  'Ik begrijp dat er niets is waar je hem van beschuldigen kunt?'



  'Niets.'



  'Als we vlug handelen krijg je misschien iets.' 'Hoe?'



  'Het kan zijn dat hij de onderste helft van die parachute mee naar huis heeft genomen. Als die aan de andere helft past, zouden we hem kunnen vragen hoe hij eraan komt.' 'Is deze Brand een vlieger?'



  'Niet dat ik weet. Ginger, wil jij dat even nagaan?'



  'Wat denk je ervan?' vroeg Gaskin, terwijl hij de rook door zijn pijp blies.



  'Het lijkt me nogal duidelijk. Volgens Marcel had Dubroc een meningsverschil met zijn baas over geld. Hij wilde de zaak verraden en de bende wist dat of verwachtte het. Onder het voorwendsel dat ze hem uit Frankrijk weg wilden werken, lokten ze hem in het vliegtuig en gooiden hem overboord.' 'Ik begrijp niet wat die parachute daarmee te maken heeft. Waarom gaf men hem er dan een?'



  'Dat is ook voor mij een raadsel,' gaf Biggles toe. 'Er was kennelijk wel een reden, en die zullen we niet te weten komen met hier te blijven zitten.'



  'Ben je van plan dat buiten Dawfield Manor aan een onderzoek te onderwerpen?'



  'Ja, en hoe eerder hoe beter. Als we niets anders kunnen vinden, hebben we altijd nog een geval van vliegen zonder vergunning.'



  'Waarom zoveel haast?'



  'Het vliegtuig dat Dubroc hier bracht, is misschien nog in het land, maar na vannacht zal het dat waarschijnlijk niet meer zijn. Als Brand bij die parachuteaffaire betrokken is, zal hij stellig willen dat het vliegtuig verdwijnt. Als het in het donker het land binnen is gekomen, zal het waarschijnlijk ook weer in het donker weggaan. Als we nu vertrekken kunnen we daar zijn tegen dat de duisternis valt.' 'Goed,' stemde Gaskin in. 'Laten we vertrekken.' Biggles keek naar Ginger. 'Geluk gehad?' 'Nee, hij staat noch op de lijst van de luchtmacht noch op die van burgervliegers - niet onder de naam Brand tenminste.' 'Dat doet er niet toe. Er komt hier ergens een piloot in het beeld, dat is zeker,' stelde Biggles vast. 'Dubroc kan het toestel niet zelf gevlogen hebben, want dan was het naar beneden gekomen nadat hij het verliet, en er is geen rapport binnengekomen over een ongeluk. Laten we dit even organiseren. We zullen een zaklantaarn nodig hebben. Algy en Bertie, ik denk dat het beter is dat jullie meegaan. Het is mogelijk dat we met meer dan een man te maken hebben, en dan kunnen er moeilijkheden komen. Steek de lopers in je zak, Ginger. Het kan zijn dat we met deuren te maken krijgen. Goed, laten we gaan.'



  'Het wordt een beetje vol met z'n allen in één auto,' zei Gaskin. 'Ik volg jullie wel in mijn eigen wagen, met een reserveman.'



  'Zoals je wilt,' stemde Biggles in.



  Het was donker tegen de tijd dat de politieauto's Dawfield Manor vonden, iets wat nog niet zo gemakkelijk was geweest, daar het ver buiten de stad lag, zoals te verwachten viel van een buiten met een eigen vliegveld.



  Biggles, die de eerste auto bestuurde, stopte niet bij de ingang van de oprijlaan, maar reed iets verder door om onder een aantal bomen op enige afstand van de weg te parkeren, waarbij hij zijn lichten uitdeed. 'We gaan lopen,' zei hij. Door gebruik te maken van de beschutting die eerst een bos en later een heg verschafte, konden ze hun doel onopgemerkt bereiken. Het bleek een typisch oud achttiende-eeuws landhuis te zijn, dat in een omgeving stond die kennelijk lang was verwaarloosd. In een kamer was licht te zien. Het huis van de zijkant naderend, kwamen ze bij een groot open veld, dat kennelijk het landingsterrein was dat door de vroegere eigenaar was gebruikt. Verscheidene bijgebouwen, waaronder een groot, tekenden zich af tegen de hemel aan het eind van het veld dicht bij het huis. Biggles liep daarheen en probeerde een deur. Niemand was verrast toen die op slot bleek. Hij stak zijn hand uit voor de lopers en vond er na een paar mislukkingen een die paste. Biggles drukte de deur open en, terwijl ze de man van Gaskin buiten de wacht lieten houden, gingen ze naar binnen om daar begroet te worden door de onmiskenbare reuk van een vliegtuig, van olie en geverniste bekleding. De zaklantaarn wierp een straal licht in de duisternis. Die straal bescheen een vliegtuig en ging naar beneden langs de romp tot de Franse registratieletter F was bereikt. 'Dat is hem dus,' mompelde Biggles.



  'Een Aubert-Cigale,' zei Ginger, die het type herkende. 'Vierpersoons, met deuren die naar boven opengaan aan beide kanten. Dubroc kan geen moeite gehad hebben om eruit te komen.'



  'Je bedoelt, dat het niet moeilijk was hem eruit te duwen,' zei Gaskin.



  'We weten niet of hij eruit geduwd is,' herinnerde Biggles hem. 'Hij kan bang zijn geweest en naar buiten gesprongen zijn, hoewel hij dat natuurlijk niet gedaan zou hebben als hij geweten had dat er met zijn parachute was geknoeid. Sinds dat gesprek met Marcel heb ik er nog eens over nagedacht. Er was ruzie over geld en Dubroc dreigde met verraad. Misschien weigerde hij om zonder parachute te vliegen. Hij kreeg er toen een die erger was dan niets, omdat hij daardoor het gevoel kreeg dat hij veilig was. Ik weet het niet. Het is een van de theorieën die mogelijk zijn. Eén ding staat echter vast: de piloot van dit toestel is nog steeds in het land en waarschijnlijk in dit huis.'



  Ze zochten nog een poosje naar het harnas van de gesaboteerde parachute, maar toen ze het niet vonden, verlieten ze het gebouw en gingen naar de garage. Die was eveneens op slot, maar kon spoedig geopend worden. Binnen stond de Jaguar. In de auto lag niets, maar toen Biggles het bagageruim openmaakte, lag daar op een hoop de onderste helft van de noodlottige parachute. Toen hij deze naar buiten trok en de uiteinden ophield om te laten zien dat ze doorgesneden waren, vielen er enkele voorwerpen uit, waaronder een Franse identiteitskaart op naam van Dubroc en een portefeuille met geld. 'Dat is alles wat we willen weten,' zei Biggles grimmig. 'Het zal niet gemakkelijk zijn voor Brand om, te verklaren hoe deze voorwerpen hier gekomen zijn. Laten we er maar heengaan om te kijken' welke leugens hij zo vlug weet te bedenken. We zullen eerst de achterdeur maar eens proberen.' Gaskins man liep om teneinde de voordeur te bewaken. Algy en Bertie bleven op wacht bij de achterdeur. Die bleek niet op slot en dus gingen de anderen zachtjes naar binnen. Een man die er buitenlands uitzag, was in de keuken aan het vaten wassen. De deur was wijd ópen, maar hij stond met zijn rug naar hen toe en zag hen niet vóór een zacht geluid hem om deed kijken. Hij liet het bord vallen, dat hij in zijn hand hield. Zijn hand vloog naar zijn broekzak; maar Biggles was vlugger, en de man stopte bij het zien van het pistool. 'Pak hem zijn revolver af,' beval Biggles kortaf. 'En jij, hou je mond dicht,' waarschuwde Gaskin de man, terwijl hij de handboeien om zijn polsen sloot. 'Ik begrijp niet,' stamelde de man.



  'Dat komt nog wel,' gromde Gaskin. 'Neem hem mee naar buiten, Ginger. Dan kan mijn man op hem passen.' Ze wachtten tot Ginger terug was en liepen toen een lange gang door tot ze bij een deur kwamen, waarachter ze stemmen hoorden. Biggles opende die deur. Het gesprek stopte abrupt. Ze gingen naar binnen.



  Er waren twee mannen in de kamer, die bij het haardvuur zaten, een aan elke kant van een tafeltje, waarop flessen en glazen stonden. Een van hen was de man die zij in het bos gezien hadden. De ander was jonger, een kort, tenger, getaand type met zwarte haren en donkere ogen. Door de verrassing konden ze enkele ogenblikken alleen maar kijken. Toen stond Brand halverwege op en ging weer zitten. 'Wat heeft dit te betekenen?' vroeg hij luid. 'Wie bent u?' Gaskin antwoordde. 'Wij zijn van Scotland Yard,' kondigde hij effen aan. 'Wat wilt u?'



  'We zoeken inlichtingen over een lijk dat in het New Forest gevonden is en we hebben de indruk dat u ons daaraan kunt helpen.'



  'Waarom denkt u dat ik daarvan iets af zou weten?' vroeg Brand scherp. Hij probeerde natuurlijk te spreken, maar zonder veel succes.



  'Het lichaam is uit een vliegtuig gevallen. De helft van een parachute is in de nabijheid ervan gevonden.'



  'En?'



  'De andere helft is in uw auto. Er staat een vliegtuig in uw hangar. We hebben u vanochtend in het bos gezien. We dachten dat u misschien wel iets zou weten.' Brand begreep kennelijk dat hij in de val zat, maar zijn uitleg had niemand verwacht. Ginger kon er alleen maar uit afleiden, dat hij zich wilde zuiveren van de beschuldiging van moord, al kwam een minder ernstige ervoor in de plaats. 'Goed,' zei hij, alsof hij een besluit nam. 'Ik zal de waarheid spreken. Ik geef toe dat ik in het vliegtuig was, maar Dubroc, dat moet de man zijn die u gevonden hebt, sprong uit zichzelf.'



  'Nadat hij eerst de touwen doorgesneden had,' merkte Biggles cynisch op.



  'Ja.'



  Biggles keek ongelovig. 'Wilt u nu werkelijk dat wij geloven dat een man eerst een parachute onklaar maakt en dan probeert er gebruik van te maken?'



  'Nee, niet precies zo. Hij sneed de touwen door. Ik heb het hem zien doen. Ik neem aan dat de parachute die hij onklaar maakte voor mij bestemd was, maar hier Leroux moet ze verwisseld hebben toen hij ze uitreikte.'



  De man die genoemd was, sprong overeind. 'Dat is een leugen. Ik heb de parachute nooit aangeraakt. Probeer niet de schuld op mij te schuiven.' 'Was u de piloot van het vliegtuig?' vroeg Biggles. 'Ja. Maar ik had niets met de parachutes te maken. Ik draag er nooit een. Brand heeft ze verwisseld. Ik heb hem gezien. Maar ik wist toen niet dat er een beschadigd was.' 'Wanneer kwam u dat te weten?' 'Nadat we geland waren.' 'Heeft Brand u dat verteld?'



  'Ja. Hij wilde dat ik met hem meeging om te zoeken naar . . .' 'Hou je bek,' viel Brand hem in de rede. 'Ik heb alleen voorgesteld terug te gaan om te controleren of Dubroc veilig geland was en om hem op te halen.'



  Het was nu duidelijk dat Leroux alleen belangstelling had voor zichzelf. Terwijl hij Brand aankeek, vroeg hij: 'Als jij niet wist dat Raouls parachute kapot was, waarom vroeg je me dan te doen alsof het vliegtuig onklaar was om daarna tegen Raoul te roepen dat hij moest springen?'



  'Zat Brand naast u?' vroeg Biggles.



  'Ja. Raoul zat achterin.'



  'Deed u het vliegtuig schudden?'



  'Ja.'



  'Wist u waarom Brand wilde dat u dat deed?' 'Toen niet. Ik begreep het pas toen ik hem tegen Raoul hoorde roepen dat hij moest springen. Ik herinnerde me toen dat hij de parachutes verwisseld had en ik dacht. . .' 'Leugens, allemaal leugens,' viel Brand hem in de rede. 'Draagt u altijd een parachute als u in de lucht bent?' vroeg Biggles. 'Ja.'



  'Waarom?'



  'Omdat ik ervan houd te springen. Ik ben bij de parachutisten geweest.'



  'Hij was een Duitse paratroeper,' hoonde Leroux. 'Goed. Dat is genoeg,' kwam Gaskin kortaf tussenbeide. 'Dat zoeken we op de Yard wel uit. Daar zal ik jullie verklaringen opnemen. Haal geen grapjes uit. Ik heb mensen, die buiten de wacht houden.'



  Brand aarzelde dreigend, alsof hij een uitbraakpoging wilde wagen. Maar dan bedacht hij zich toch en liet zich aan zijn protesterende medeplichtige boeien. Ze werden naar Gaskins auto gebracht. Gaskin doorzocht het huis voor het geval er nog iemand zou zijn. Toen hij niemand vond, deed hij het huis op slot in afwachting van een later zorgvuldig onderzoek van gebouwen en auto's. Daarop keerden ze naar Londen terug, waar Marcel hen al wachtte. 'Voilà!' zei hij, toen zijn ogen op Leroux vielen. 'Jij ook?' 'Ken je hem?' vroeg Biggles. 'Maar al te goed,' antwoordde Marcel.



  De waarheid over wat er in die noodlottige nacht was gebeurd werd nooit bewezen, want Dubroc was dood en de verklaringen van Brand en Leroux spraken elkaar tegen, waarbij elk de ander de schuld gaf. Over een ding waren ze het eens. Dubroc had de parachute onklaar gemaakt, en daar dus gezegd kon worden dat hij door zijn eigen hand gestorven was, liet men de beschuldiging van moord vallen. De vraag die overbleef was waarom hij het had gedaan. Het antwoord van Leroux daarop kan juist geweest zijn.



  Volgens hem was Brand bij zijn reisjes naar Engeland, die altijd bij nacht plaatsvonden, bang dat per ongeluk een vliegtuig op zijn terrein zou stranden. Daarom ging hij vaak per parachute naar beneden, zodat het vliegtuig naar Frankrijk terug kon keren zonder geland te zijn. Van de mensen die voor hem werkten werd hetzelfde verwacht en ze werden zelfs voor dat doel uitgezocht. Ook in de bewuste nacht was dat de bedoeling geweest, vandaar de parachutes. Dubroc werd zogenaamd naar Engeland gebracht om aan de Franse politie te ontsnappen, maar in werkelijkheid om te voorkomen dat hij praatte. Brand had een groot bedrag aan geld bij zich, de betaling voor een lading wapens. Dubroc wist dat. (Dit was kennelijk juist, want het geld, in Frans bankpapier, werd later in zijn huis gevonden.)



  Leroux nam aan dat Dubroc Brand voor dit geld had willen vermoorden. Hij sneed de touwen van Brands parachute door, zodat deze als hij sprong, dood moest vallen. Dubroc zou hem dan achterna gaan, hem vinden, en het geld te pakken krijgen. Maar Brand zag dat Dubroc de parachute onklaar maakte en verwisselde ze. Hij kwam toen te zitten met de moeilijkheid dat hij het lijk van Dubroc moest vinden om een politieonderzoek te voorkomen. Leroux bezwoer dat hij zich dit allemaal pas gerealiseerd had toen Brand hem opdracht gaf te landen. En dat verklaarde het mysterie. Andere aanklachten tegen Brand waren gegrond op documenten, die in zijn huis gevonden waren. De illegale wapenhandel was niet zijn enige activiteit. Hij handelde ook in verdovende middelen en buitenlands geld, waarbij hij onrechtmatig gebruik maakte van een vliegtuig. Hij werd veroordeeld tot veertien jaar gevangenisstraf. Leroux werd aan Frankrijk uitgeleverd op grond van een uitleveringsverdrag, waar hij werd beschuldigd van hoogverraad. Bij het verhoor sloeg hij door en de rest van de bende werd gearresteerd. 'Wat ik niet begrijp,' zei Marcel toen het allemaal voorbij was, 'is hoe deze zaak begonnen is.'



  'Het begon,' antwoordde Biggles, 'toen een jongen een halve parachute in het bos vond en zo verstandig was die mee te nemen naar zijn vader.'



  'Aha,' zei Marcel. 'En die vader begreep dat er iets mis was.' 'Inderdaad,' antwoordde Biggles, glimlachend.



  


  HOOFDSTUK 4



   


  Een opdracht in het Verre Oosten



   


  Behalve aircommodore Raymond waren er twee mannen in het hoofdkwartier van de luchtpolitie toen Biggles na een radiotelefonische oproep van zijn baas naar binnen stapte. De ene was kennelijk een Engelsman, het type van een hogere ambtenaar; de ander was een kleine bruine man met enigszins scheve ogen die, hoewel hij Europese kleren droeg, toch kennelijk een Aziaat was. Biggles dacht dat het een Birmees was, maar daar vergiste hij zich in. 'Kom binnen, Bigglesworth,' nodigde de generaal hem uit. 'Mag ik je voorstellen aan mijnheer Preston van het ministerie van Koloniale Zaken en aan mijnheer Ong, de privé-secretaris van de sultan van Koelang in Malakka?' De Engelse autoriteit knikte. De Aziaat boog als een knipmes. 'Daar ik een opdracht voor je heb om naar Koelang te vliegen, lijkt het me een goed ding als ik je het doel van die reis uitleg in aanwezigheid van deze twee heren,' ging de aircommodore verder. 'Je kunt hun dan de vragen stellen die bij je opkomen, bijvoorbeeld betreffende een detail dat ik over het hoofd heb gezien.'



  'Heel goed mijnheer.' De uitdrukking van Biggles' gezicht wijzigde zich niet. Hij zag er niets bijzonders in orders te krijgen om de halve wereld rond te vliegen met een speciale opdracht, want beweeglijkheid over lange afstand was het speciale doel van zijn afdeling op Scotland Yard. 'Ik denk niet dat er veel moeilijkheden zullen zijn,' ging de aircommodore verder. 'Het enige wat je te doen hebt is landen op een plaats, die mijnheer Ong je zal aanwijzen. Hij zal daarvoor met je meereizen. Daar moet je dan twee passagiers opnemen en met hen terugvliegen naar huis. Ik zal het ministerie van Luchtvaart voor deze operatie een Hastings te leen vragen en zorgen dat je een diplomatiek paspoort krijgt, zodat de reis zonder moeilijkheden kan verlopen.' 'Zeker, mijnheer,' bevestigde Biggles.



  'Voor het geval dat alles niet volgens plan zou verlopen, kan ik je beter in grote lijnen een schets van de situatie geven, zodat je weet hoe je je moet gedragen en zo wijzigingen in het plan kunt aanbrengen indien dit nodig is,' ging de aircommodore verder. 'Koelang is, zoals je waarschijnlijk zult weten, een van de kleinere soevereine staten aan de noordoostgrens van het gebied dat wij besturen, een geografische ligging, die op het ogenblik verre van aangenaam is. In de oerwouden in het zuiden houden zich de restanten van de terroristische benden op, die het Maleise schiereiland nog steeds onveilig maken. Uit het noorden, uit Birma, en uit het noordoosten, over de Zuidchinese Zee, worden nu communistische agenten binnengesmokkeld, wier doel naar we mogen aannemen, is, op een gegeven sein de gebruikelijke agitatie te starten om de regering omver te werpen. Dat zouden we niet graag zien, al was het alleen maar omdat de sultan onze vriend is, zoals zijn vader vóór hem was.' De aircommodore keek naar Ong. 'Mag ik vrijuit spreken?' 'Gaat uw gang.'



  De aircommodore ging verder. 'Om deze omstandigheden voor de sultan nog moeilijker te maken heeft hij in zijn eigen huis een vijand; een oom; een jongere broer van zijn vader, prins Chan, die in deze onprettige stand van zaken de mogelijkheid ziet de macht in handen te krijgen.' 'Wat, naar ik aanneem, betekent dat hij door de communisten is bewerkt,' merkte Biggles op.



  'Precies. Hij verzette zich tegen de troonsbestijging van de sultan, maar werd gedwarsboomd door de loyaliteit van diens onderdanen. Sindsdien is de sultan getrouwd en hij heeft nu ook een zoon, een jongen van tien jaar, prins Soeba, zodat de kans van de oom om hem op eerlijke wijze op te volgen steeds kleiner is geworden. Onze belangstelling geldt nu de sultane en haar zoon. De sultan is voor zichzelf niet bang, maar hij ziet in de huidige situatie een bedreiging voor zijn gezin en hij heeft ons gevraagd hem te helpen. Als hij viel dan zou zijn zoon, gesteld dat hij in Koelang was, hem niet lang overleven. Daar zou de oom wel voor zorgen. Zou prins Soeba echter hier in het land zijn, dan zou hij niet zo gemakkelijk vermoord kunnen worden en de oom zou dan ook geen wettige aanspraken op de troon kunnen doen gelden. Soeba zou trouwens toch al hierheen komen voor het volgen van onderwijs. Kun je me volgen?'



  'Uitstekend, mijnheer. Waarom is de jongen nog niet hierheen gekomen?'



  'Daar komen we nu aan,' verklaarde de aircommodore. 'De moeilijkheid is om hem het land uit te krijgen. Om naar Penang, Koeala Loempoer of Singapore te gaan, vanwaar hij van een van de normale luchtverbindingen gebruik zou kunnen maken, moet hij door het oerwoud, waar terroristen zitten. Nog afgezien van de oom zouden die mannen hem doden als ze hem te pakken kregen, al was het alleen maar omdat de sultan met ons heeft samengewerkt door hun asiel in zijn land te weigeren. Prins Soeba is in Koelang in gevaar, maar hij zou in nog veel groter gevaar verkeren, als hij probeerde over land weg te komen.'



  Biggles knikte. 'Ik begrijp het.'



  'De sultan heeft ons via mijnheer Ong verzocht de jongen en zijn moeder hierheen over te brengen. Ze zullen in gevaar verkeren vanaf het ogenblik dat ze het paleis verlaten, maar dat gevaar moet genomen worden, want het is het minste van twee kwaden. Bepaalde voorzieningen zijn al getroffen. De sultane en de jongen zullen het paleis vermomd als bedienden door een achteruitgang verlaten om naar de plaats te gaan, waar jij hen op moet pikken. Er zijn enkele data en tijden als mogelijkheden daarvoor vastgesteld, waarbij rekening is gehouden met de plaatselijke weersomstandigheden. Mijnheer Ong kent die tijden. Maar dan is er nog een moeilijkheid. Koelang is bergachtig en voor een groot deel bedekt met bos, zodat er nooit een vliegveld is aangelegd.' 'Is er dan geen grond in cultuur gebracht? Hoe komen die mensen aan eten? Er moet toch ergens vlak terrein zijn.' Mijnheer Ong gaf de uitleg. 'Inderdaad zijn er wel ladangs, waarop rijst wordt verbouwd, maar in deze tijd van het jaar nu het de natte moesson is, zijn ze moerassig, als ze al niet helemaal blank staan.'



  Biggles fronste zijn wenkbrauwen toen hij zich tot de aircommodore richtte. 'Hoe moet ik dan landen?' 'Er is volgens mijnheer Ong maar één plaats waar landen mogelijk is,' antwoordde de aircommodore. 'Het is een stuk strand, dat een paar kilometer langs de kust loopt. Het noordelijkste punt is niet ver van het paleis vandaan.' 'Hoe is dat strand?'



  'Mijnheer Ong heeft me verzekerd, dat het stevig zand is. We mogen wel aannemen dat dat juist is, want tijdens de oorlog zijn Japanse vliegtuigen er geregeld geland om versterkingen voor de troepen te brengen.' Biggles keek onzeker. 'Stevig zand betekent, dat het onderhevig moet zijn aan eb en vloed.'



  'Volgens mijnheer Ong is er rekening gehouden met de getijden. Je komt er aan als het eb is, maar tenzij de stand van het water op zijn hoogst is, is er steeds gelegenheid om te landen. Prins Soeba en zijn moeder zullen daar op je wachten. Het enige wat je te doen hebt, is hen oppikken en dan naar huis vliegen langs de route die je zelf daarvoor uitzoekt. Maar dan is er nog een punt. Je hoeft niet het risico te nemen met volle tanks te landen, wat je maar zwaarder maakt. Je hebt alleen maar benzine nodig om naar Koeala Loempoer of Penang te komen, waar je dan kunt tanken om vandaar naar huis te vliegen. Nu, zo staan de zaken. Wat vind je ervan?' 'Ik zie geen moeilijkheden, mijnheer, tenminste niet als alles volgens plan verloopt.' Biggles glimlachte eventjes. 'Maar dat doet het niet altijd als je met zekere factoren rekening moet houden. We zullen echter wel met de moeilijkheden die zich eventueel mochten voordoen, afrekenen.' 'Nog vragen voor mijnheer Ong?'



  Biggles dacht even na. 'Ik geloof het niet. Het ziet er allemaal nogal helder uit. We moeten alleen nog beslissen wanneer we vertrekken. Wat is de eerste datum op uw lijst, mijnheer Ong?'



  'Op de zeventiende om middernacht, over veertien dagen dus. Dan is het volle maan en het water is dan op zijn laagste stand.'



  'Laten we dat dan doen,' besliste Biggles. 'Hoe minder vaak de sultane het risico moet nemen het paleis te verlaten, hoe beter.'



  Mijnheer Ong stemde daarmee in.



  'Afgesproken, Bigglesworth, ik laat de zaak aan jou over,' besloot de aircommodore. 'Ik zal voor de Hastings zorgen en voor de documenten, die je voor de tussenlandingen nodig hebt. Mijnheer Ong zal je zijn hoteladres in Londen opgeven, zodat je met hem contact kunt opnemen als er zich nog iets voordoet.'



  'Uitstekend, mijnheer.'



  'Ik neem aan, dat je je gewone bemanning meeneemt?' 'Dat lijkt me wel gewenst voor het geval we moeilijkheden krijgen. Ik zal in de gebruikelijke code verslag aan u uitbrengen over de radio, zo vaak dat mogelijk is.' Biggles richtte zich tot Ong. 'Ik zal nog contact met u opnemen, mijnheer,' zei hij, en keerde terug naar de commando¬post om zijn vliegers van de opdracht te vertellen en voorbereidingen te treffen voor de vlucht.



  Op de avond van de veertiende dag na het gesprek in Londen zocht een Hastings-vliegtuig van de transportafdeling, van het model dat gebruikt wordt voor het vervoer van belangrijke personen, na het Maleise schiereiland bij Penang overgestoken te zijn, op een hoogte van drieduizend meter de weg naar zijn doel. Biggles zat aan de stuurknuppel en naast hem op de plaats van de tweede piloot zat Ginger. In de cabine bevonden zich voorts mijnheer Ong, Algy aan de navigatietafel en Bertie, die zo nodig de radio kon bedienen. Onder hen lag aan stuurboord de Chinese Zee, donker en geheimzinnig, met nergens een licht te zien. Aan bakboordzijde kon de sombere massa vasteland in de duisternis nog net gezien worden, want de maan was nog niet opgekomen, al •gaf een grijze streep laag aan de horizon wel de belofte van haar spoedige komst.



  Tot zover was het een routinevlucht geweest, die zonder incident was verlopen.



  Na een stilte, die enige tijd had geduurd, sprak mijnheer Ong: 'Ik zie het eiland waarover ik het met u had, kapitein. Nu is het nog tachtig kilometer.' 'Dank u,' zei Biggles, zonder zijn koers te wijzigen. Enkele minuten later verscheen de maan, die er uitzag als een grote zilveren ballon, om een baan van glinsterende rimpels over de sombere zee te werpen.



  'Dat is beter,' zei Biggles, terwijl hij gas minderde en, toen het toestel hoogte begon te verhezen, stuurde hij naar het land. Er verschenen vele lichtjes. 'Dat is de stad Koelang,' zei Ong.



  'Ik zou verwacht hebben dat de meeste mensen om deze tijd al naar bed waren,' merkte Biggles op. 'Het is bijna middernacht.'



  Ong antwoordde niet en Ginger, die naar hem keek, had de indruk dat ook hij wat verbaasd was. Toen enige minuten, gedurende welke het toestel steeds hoogte verloor, verstreken waren, zei Ong echter: 'Nu kunt u het strand zien.' Ginger zag het nu heel duidelijk in het heldere maanlicht, een lange witte streep, die het donkere achterland begrensde. 'Kijk eens of er veel wind is,' beval Biggles. 'Ik geloof het wel niet, maar we kunnen er beter zeker van zijn.' Ginger meldde dat er geen wind was, waarop Biggles de motoren afzette en zich naar beneden liet glijden, terwijl hij een serie S-bochten maakte bij het naderen van het landingsterrein. Niemand sprak. Het leek wel of iedereen besefte dat het kritieke ogenblik daar was; de volgende minuten moesten beslissen over het succes of het falen van de operatie. Ze waren nu in de handen van Ong. Als zijn inlichtingen over de plaatselijke omstandigheden juist bleken, was alles goed. Maar als ze, in welk opzicht dan ook, niet juist zouden blijken te zijn, en in het bijzonder, als de opgave over de hardheid van het zand en de stand van het getij niet zou kloppen, waren er moeilijkheden te verwachten. En het was natuurlijk niet mogelijk geweest deze dingen van tevoren te controleren. Er was dan ook een zekere spanning voelbaar in het compartiment toen Biggles het toestel rechtzette voor de landing. Wat de lengte van het landingsterrein betrof, was de opgave van Ong juist, dacht Ginger. Het liep kilometers ver door en was, voor zover dat uit de lucht gezien kon worden, vrij van versperringen. Biggles was kennelijk tevreden, want hij ging recht naar beneden zonder zijn motoren nog te gebruiken. Zo kwam het toestel met een minimum aan geluid naar beneden en liep ook na geland te zijn, nog door, aldus tonende dat het strand mooi stevig was.



  Het doorgaans expressieloze gezicht van Ong vertoonde een lach. 'Heel goed, kapitein,' zei hij. 'Ik zal ze halen. Ze kunnen niet ver weg zijn.'



  Het kwam Ginger voor dat als de vluchtelingen daar hadden staan wachten ze het toestel hadden moeten zien landen, in welk geval verwacht mocht worden dat ze zich zouden vertonen. Maar zover hij kon zien was er tussen de palmen, die het strand begrensden en de branding die de plaats van de zee toonde, geen mens te zien.



  Ong stapte uit. Hij liep over het strand, terwijl hij dan hier, dan daar keek. Hij floot. Hij riep. Maar het strand bleef verlaten.



  'Kennelijk zijn ze er nog niet,' zei Biggles. 'We kunnen beter ook uitstappen en onze benen strekken.' Ze voegden zich bij Ong op het strand. Biggles stak een sigaret op. 'Waar zijn ze?' vroeg hij. 'Het is over twaalven.' 'Het spijt me,' antwoordde Ong. 'Ik heb er sterk bij hen op aangedrongen toch vooral op tijd te zijn. Iets moet hen verlaat hebben.'



  Niemand antwoordde. Biggles trok heftig aan zijn sigaret, terwijl hij zijn best deed om zijn geïrriteerdheid over de vertraging niet te laten merken. Twintig minuten verstreken. 'Ik geloof dat u hier iets aan moet doen,' zei Biggles tegen Ong, terwijl hij het stompje van zijn sigaret met zijn voet in het zand drukte. 'Ik heb de indruk dat ze niet komen, want anders zouden ze al hier geweest moeten zijn. En als ze niet komen, verliezen we onze tijd.'



  'Ik zal eens gaan kijken en proberen uit te vinden wat er gebeurd is,' zei Ong. 'Hoe ver is het naar het paleis?' 'Hiervandaan ongeveer drie of vier kilometer.' 'Dat betekent dus dat u meer dan een uur weg zult blijven.' 'Ja.'



  'Goed. We zullen wachten. Wat moet ik doen als ze komen, terwijl u weg bent?'



  'Vertrekken. Wacht niet op mij. Ik was niet van plan met u terug te keren.'



  'In orde. Doe het zo vlug als u kunt.'



  Ong stapte weg en verdween snel uit het gezicht in de donkere schaduwen van de palmen.



  'Dit is wel wat vervelend, ouwe jongen,' merkte Bertie op. Biggles stak nog een sigaret op. 'Het is vervelend, maar ik kan niet zeggen dat het me verrast. Als de tijdschema's thuis al niet kloppen, wat moeten we dan in het Oosten verwachten?' 'Wat doen we als Ong niet terugkomt?' vroeg Algy. Biggles haalde zijn schouders op. 'Dat is zijn zorg. We hebben gedaan wat hij ons gevraagd heeft te doen.' 'Hoe lang blijven we wachten?' vroeg Ginger. 'Niet langer dan tot het dag wordt, dat is tot ongeveer zes uur,' antwoordde Biggles. 'Het zou geen zin hebben. Iemand zou ons zien en er zou gauw een hele menigte nieuwsgierigen op het strand zijn. Dat zou ons vertrek moeilijk maken. Bovendien zou de misdadige oom van onze aanwezigheid horen en begrijpen wat er aan de hand is. Dan zou de zaak helemaal mislukken. Hij zou dan waarschijnlijk een bewaking van het strand instellen voor het geval dat we terugkwamen. Nee. Wij hebben het onze gedaan. Meer kunnen we niet doen. Als de sultane niet op komt dagen, is het haar schuld dat de zaak mislukt en niet de onze.'



  'Daar komt iemand aan, op een draf,' merkte Algy op, terwijl een rennende figuur zich losmaakte van de palmen.



  'Het ziet er naar uit dat het Ong is,' zei Ginger.



  'Als hij het is, dan kan hij nog niet naar het paleis geweest zijn,' zei Biggles. 'Ik ruik moeilijkheden.'



  Het was Ong.



  'We zijn te laat,' kondigde hij aan. 'Wat bedoel je?' schoot Biggles uit.



  'Het ergste is gebeurd. Chan en zijn communistische vrienden hebben toegeslagen. Er zijn relletjes en de stad is in oproer. Vandaar dat we die lichten zagen.' 'Hoe bent u dat te weten gekomen?'



  'Ik heb een man ontmoet die ik kende, een koopman. Hij was gevlucht en hield zich in het bos verborgen. Hij zag mij en vertelde het me toen.' 'Waar zijn de sultan en zijn gezin?'



  'Ze moeten nog in het paleis zijn. Ze zullen niet naar buiten durven komen nu de zaken er zo bijstaan.' 'Wat doet de politie?'



  'Niets. Wat kan die doen? Zonder orders durven ze niet op hun eigen mensen te schieten; en het is allemaal zo plotseling gebeurd dat er niemand was om orders te geven. Zo heeft men het mij tenminste verteld.'



  'Zou de politie loyaal zijn aan de sultan als hij orders kon geven?'



  'Stellig. Op het ogenblik is alles in de war.'



  Biggles haalde diep adem. 'Kent u een achteringang van het paleis, die we kunnen bereiken zonder de menigte te ontmoe ten?'



  'Ja. Door de tuin. Het bos sluit daarop aan.'



  'Goed. Laten we er dan heengaan en kijken wat er aan de hand is,' zei Biggles kalm.



  'Er kan gevaar zijn.'



  'Voor u of voor mij?'



  'Voor ons allen, als ze doorhebben wat u van plan bent.' 'Mijnheer Ong,' zei Biggles kortaf, 'ik ben niet dat hele eind hierheen gevlogen om met een leeg toestel terug te keren. Algy, jij blijft hier en let op. Ginger en Bertie, jullie gaan met mij mee. Gaat u voor, mijnheer Ong.'



  Ze zetten er de pas in, waarbij ze zover mogelijk het strand bleven volgen, maar op een gegeven ogenblik afsloegen door een veelbetreden pad door het bos waar vuurvliegjes dansten in de drukkende warmte. Het zweet liep langs Gingers gezicht en maakte zijn hemd kletsnat, want hij had niet gerekend op een mars van dit soort.



  'Spreekt de sultan Engels?' was de enige vraag die Biggles hun gids stelde.



  'Uitstekend. Hij is in Engeland op school geweest.' 'Goed. Ga verder.'



  Spoedig waren ze op gehoorsafstand van de plaats van de moeilijkheden. Ginger hoorde tot zijn opluchting alleen maar schreeuwen. Er vielen geen schoten.'



  Het laatste deel van de wandeling was het moeilijkste, want Ong verliet het pad en dook in de wildernis van bamboe en hoge varens. Na twee- of driehonderd meter zag Ginger tot zijn niet geringe tevredenheid maanlicht. Een bamboehek versperde de weg, maar daar braken ze zonder veel moeite doorheen om te komen in wat Ong de paleistuin noemde, al had Ginger dat dan ook moeilijk kunnen aannemen als niet een groot gebouw, witblinkend in het maanlicht, voor hen zichtbaar was geworden.



  'Wat u daar ziet is de achterkant van het paleis,' zei Ong. 'De voorkant staat aan de belangrijkste straat hier, en ik denk dat daar de menigte is.'



  In werkelijkheid hoefde men daar niet naar te gissen, want het geschreeuw en het gedreun van trommels maakten het maar al te duidelijk. Kennelijk waren de ordeverstoorders de paleistuin nog niet binnengedrongen, want ze zagen niemand op faun korte wandeling naar het paleis. Bij de ingang werden ze echter geconfronteerd met een half dozijn gewapende mannen, politie of militairen, dat was niet duidelijk. Ze keken naar Ong, die ze kennelijk kenden, met verrassing en onzekerheid, daarmee bevestigend wat er gezegd was over het ontbreken van orders. Ong begon iets te zeggen, blijkbaar wilde hij de een of andere verklaring geven; maar Biggles onderbrak hem.



  'Laten we hier niet gaan argumenteren,' zei hij scherp tegen Ong. 'U kent de weg hier, wij niet. Breng ons naar de kamer waar u denkt de sultan te vinden.'



  'Zeker,' zei Ong, die de indruk maakte wat van zijn stuk gebracht te zijn door de bruuske orders van Biggles. Ze gingen naar binnen zonder dat de wacht probeerde hen tegen te houden.



  Na verscheidene gangen doorgelopen te zijn, kwamen ze bij een deur, waar weer twee wachtposten stonden. 'Daar zal de sultan zijn,' zei Ong. Hij zei iets tegen de wachten in hun eigen taal. Na hun antwoord keerde hij zich tot Biggles en zei: 'Prins Chan is bij de sultan. Ze mogen niet gestoord worden.'



  'Wie zegt dat ze niet gestoord mogen worden?' 'Prins Chan.'



  'Geeft hij hier de orders?'



  Ong aarzelde. 'Misschien. Ik weet niet wat er gebeurd is.' 'Dan wordt het tijd dat we dat te weten komen,' verklaarde Biggles, terwijl hij de wachten opzij duwde en de deur opende.



  Het zag er even uit alsof de wachten hem wilden beletten naar binnen te gaan, maar bij nader inzien deden ze niets, zodoende Ginger opnieuw de indruk gevend dat ze niet wisten wie te gehoorzamen.



  De kamer waarin hij Biggles met Bertie en Ong volgde, was een prachtig appartement, ruim en gemeubileerd met een mengeling van oosterse en westerse stijl, waarbij de oosterse domineerde. Het werd verlicht door verscheidene sierlijke lampen, staande zowel als hangende. Uit de lange tafel in het midden, waarop enige papieren lagen, bleek duidelijk dat het een raadkamer was. Maar na een vluchtige blik besteedde Ginger geen aandacht meer aan de omgeving, maar richtte zijn aandacht op de mensen die er waren. Er stonden twee groepen bij de tafel. Aan de ene kant stond een man van middelbare leeftijd die, naar uit de rijkdom van zijn kleding duidelijk bleek, de sultan was. Een minder fraai geklede man stond naast hem. Beiden zagen er opgewonden en bezorgd uit. Achter hen, op enkele passen afstand, waren een vrouw en een jongen die, daaraan twijfelde Ginger niet, vooral ook omdat ze uitgaanskleding aanhadden, de sultane en haar zoon waren.



  Tegenover hen, in een houding die dreigend genoemd kon worden, stonden vijf mannen, waarvan vier in plaatselijke en de vijfde in Europese kleding. Deze had de bleke gelaatskleur en de uitstekende jukbeenderen van een Slaaf. Een van de oosterlingen, die iets voor de anderen stond, was een man van ongeveer zestig jaar, die getuige de rijkdom van zijn kleding waaronder een tulband met juwelen, kennelijk een man van belang was. Ginger veronderstelde, en terecht zoals al spoedig bleek, dat hij de boze oom in het spel was, prins Chan.



  Zoals te verwachten was, keerden bij Biggles' binnenkomst alle hoofden zich in zijn richting om de oorzaak van de onderbreking vast te stellen. Gedurende enige seconden, die Biggles gebruikte om langzaam naar de tafel te komen, sprak niemand. Toen verbrak hij de stilte.



  Terwijl hij keek in de richting van de man van wie Ginger had aangenomen dat het de sultan was, zei hij: 'Heb ik de eer de sultan van Koelang te spreken?' 'Ja,' kwam het antwoord, na een korte aarzeling. 'Neemt u mij dan niet kwalijk, Hoogheid, als mijn binnendringen hier ongelegen komt,' ging Biggles verder, 'maar ik ben op uw verzoek naar Koelang gekomen en daar er blijkbaar iets verkeerd is gelopen, wacht ik nu op uw instructies. Ik sta tot uw beschikking.'



  'Wie bent u en wat doet u hier?' barstte de man uit waarvan Ginger aannam dat het de intrigerende oom was.



  'Dat is een zaak tussen de sultan en mij,' antwoordde Biggles kalm.



  'Gaat u dan de deur uit. Kunt u niet zien dat we bezig zijn? Hoe durft u hier binnen te komen?'



  Biggles keek naar Ong. 'Van wie moet ik hier orders aannemen?'



  De sultan antwoordde. 'Ik geef hier de orders.'



  'Dat zal niet lang meer duren,' zei de andere spreker ruw.



  Biggles keek naar Ong. 'Moet ik aannemen, dat deze mijnheer prins Chan is?'



  'Ja.'



  'Ik denk dat het beter is als u hem vraagt wat hij met die verklaring bedoelt.'



  'Ik zal die vraag wel beantwoorden,' zei de sultan. 'Mijn oom wil dat ik aftreed.' 'Om welke reden?'



  'Mijn onbekwaamheid om het land te besturen zonder dat zich ongeregeldheden voordoen zoals die nu aan de gang zijn.'



  'Wilt u aftreden, Hoogheid?'



  'Ik ben het niet van plan.'



  'Dat zullen we nog zien,' verklaarde Chan.



  Biggles negeerde hem. Tegen de sultan zei hij: 'Wilt u dat ik doorga met de uitvoering van het plan?'



  'Ja. Het spijt mij dat er een kink in de kabel is gekomen. De reden daarvan zult u nu wel begrepen hebben.'



  'Wat is dat voor een plan?' vroeg Chan woedend.



  De sultan antwoordde: 'Ik stuur mijn zoon naar Engeland.'



  Chan zette grote ogen op. 'Waarom?'



  'Voor zijn opvoeding, en, zo mag ik er wel aan toevoegen, voor zijn veiligheid.'



  'Hij gaat niet,' riep Chan uit.



  Biggles bemoeide zich weer met het gesprek. 'Als de sultan wil dat hij gaat, dan gaat hij.'



  'Wie zegt dat?'



  'Ik.' Biggles sprak heel rustig.



  'En ik zeg dat hij niet gaat. Wat hebt u daarop te zeggen?' Biggles' gezicht nam een harde uitdrukking aan. 'Het enige wat ik te zeggen heb, is dit. Het is een goed ding voor u dat ik niet de sultan van Koelang ben, want dan hing ik u aan de dichtstbijzijnde boom op voor hoogverraad. Daar Zijne Hoogheid wil dat de jongen vertrekt, adviseer ik u geen pogingen te doen dat te verhinderen.'



  Chan keek naar Biggles alsof hij zijn oren niet kon geloven. Het was niet waarschijnlijk dat men ooit eerder zo tegen hem had gesproken. Hij wierp woedende 'blikken in het rond, maar wist niet wat te zeggen. Zijn hand ging naar zijn heup. 'Als u gereed bent, Hoogheid, zijn wij dat ook,' zei Biggles tot de sultan, die een wenk gaf aan zijn vrouw en zoon en daarbij zijn rug toekeerde aan de man, die hem van de troon wilde stoten.



  Voor wat daarop volgde, was de man in Europese kleding, daaraan twijfelde Ginger niet, verantwoordelijk. Hij moest in het komplot zijn, als hij het al niet had uitgedacht. Zachtjes zei hij iets tegen Chan, die bespeurde dat de gelegenheid om de troon in handen te krijgen hem dreigde te ontglippen, en die daarom niet veel aandrang nodig had om een laatste wanhopige poging te doen om te 'krijgen wat hij wilde hebben. Was dat wat hij probeerde, geslaagd, dan zou hij stellig meester van de situatie zijn geworden. Voor iemand vermoedde wat hij van plan was, had hij een dolk getrokken en sprong als een tijger naar de sultan, die zich snel omdraaide en daarbij struikelde. In een oogwenk was Chan bovenop hem, de arm geheven voor de fatale stoot. Een revolver knalde, zodat de lampen begonnen te schommelen. Chan kwam langzaam overeind tot zijn volle lengte. Hij zwaaide naar de tafel, liet er een ogenblik een hand op rusten en zakte dan ineen als een jas, die van de kapstok valt. De dolk viel uit zijn hand en kletterde op de marmeren vloer. Het leek wel alsof er een verschrikte stilte van de zoldering naar beneden viel, waarheen een reuk van kruitdamp opsteeg.



  Dit had het eind kunnen zijn. Het was het echter niet. Terwijl Biggles nog naar de aspirant-moordenaar keek, alsof hij geschrokken was van wat hij gedaan had, ving Ginger in zijn ooghoek het beeld van een beweging op. Toen hij zich omdraaide, zag hij dat de Europeaan ook een revolver in zijn hand hield en op Biggles richtte. Hij had geen tijd om zijn eigen revolver te trekken. Het enige wat hij kon doen, was zich tegen Biggles aanwerpen, en hij deed dat met zo'n kracht dat ze beiden tegen de tafel aanvlogen. Bijna gelijktijdig klonken twee schoten, waarbij een van de kogels tegen de vloer ketste en fluitend door de kamer vloog. Toen Ginger weer tot zichzelf kwam, zag hij de man, die het ene schot had afgevuurd, tegen de grond zinken, terwijl Bertie, zijn automatische pistool in de hand, zonder enige emotie naar hem keek.



  Bertie zette zijn monocle weer op zijn plaats en keek naar Biggles. 'Ik moest het doen, ouwe jongen,' zei hij verontschuldigend, 'anders had hij jou te pakken genomen.' Biggles keek naar de sultan. 'Neemt u mij dit alstublieft niet kwalijk, Hoogheid, maar we hadden geen andere uitweg als we wilden voorkomen dat het tot moord kwam.' 'Dank u,' zei de sultan, die de indruk maakte geschokt te zijn door de gebeurtenissen, niet zonder reden overigens. 'Ik heb altijd geweten dat prins Chan een gevaarlijk man was, maar ik had niet gedacht dat hij zo ver zou durven gaan,' voegde hij eraan toe. 'U hebt mijn leven gered, en ik ben u daar zeer dankbaar voor.'



  De deurwachten, die op het geluid van de schoten naar binnen waren komen rennen, stonden te staren alsof ze niet goed wisten wat er aan de hand was.



  'Het is niet aan mij om u advies te geven, Hoogheid,' zei Biggles tegen de sultan, 'maar gezien wat er gebeurd is en wat wij van plan zijn, lijkt het mij geen kwaad te kunnen als de verdere samenzweerders ergens worden opgeborgen waar ze geen kwaad kunnen doen.'



  De sultan dacht er kennelijk ook zo over, want hij gaf een order en de drie mannen werden door de wachten weggeleid. De man, die bij de sultan had gestaan toen Biggles en zijn mannen binnenkwamen, en die op zijn knieën naast Chan had gelegen, kwam overeind. 'Hij is dood,' kondigde hij aan. 'Dat maakt de zaken eenvoudiger voor u,' zei Biggles tegen de sultan. 'Wilt u nog steeds dat uw zoon naar Engeland gaat? Dan is er geen tijd te verliezen. De vloed moet nu opkomen.'



  'Het is nog te vroeg om te zeggen waar dit allemaal op zal uitlopen,' antwoordde de sultan. 'Ik blijf natuurlijk hier,' ging hij verder, maar ik heb liever dat mijn gezin met u naar Engeland gaat. Dan weet ik dat zij tenminste veilig zijn.' 'Wilt u dat ik nog een poosje bij u blijf, Hoogheid, tot de onrust is onderdrukt? Ik hoor nog steeds veel lawaai buiten. Weet u wat ze schreeuwen?'



  'Nee. Het begon vlak voor uw komst en ik heb zoals u gezien hebt geen gelegenheid gehad hier weg te gaan.'



  Biggles richtte zich tot Ong. 'Gelooft u niet dat het tijd wordt, dat iemand gaat uitzoeken wat er aan de hand is?' 'Ik ga wel,' zei Ong en verliet de 'kamer. Hij was binnen vijf minuten terug. 'Men zegt dat de ongeregeldheden zijn begonnen met een gerucht, dat de sultan was afgetreden ten gunste van prins Chan,' vertelde hij. 'Dat verhaal is ongetwijfeld door de agenten van Chan verspreid.' Biggles richtte zich tot de sultan. 'Het antwoord daarop is al heel eenvoudig. Het moet voldoende zijn als u zich aan het volk vertoont om de geruchten de kop in te drukken. Kennelijk geeft men de voorkeur aan u.'



  De sultan scheen nieuwe belangstelling te krijgen voor wat er gebeurde. Hij stapte naar een langwerpig raam, wierp het open en ging naar buiten op een balkon. Bijna meteen hield het geschreeuw op om spoedig over te gaan in gejuich. De sultan stak een hand in de hoogte en sprak tot de menigte. Wat hij precies zei, kwam Ginger nooit te weten, maar het resultaat was dat er stormachtig gejuicht werd. Toen de sultan terugkwam in de kamer lachte hij. 'Alles is in orde,' zei hij. 'Ik blijf hier, maar tot ik heb afgerekend met de onruststokers, geef ik er de voorkeur aan dat mijn gezin met u naar Engeland gaat.'



  'Hoe eerder we dan vertrekken hoe beter,' antwoordde Biggles. 'We zijn hier al langer gebleven dan we van plan waren en de wacht bij het vliegtuig zal ongerust worden. Misschien kan mijnheer Ong ons de weg terug naar het strand wijzen.' Dat was alles. De sultan nam afscheid van zijn gezin en bracht ze naar Biggles. 'Ik kan u nooit genoeg danken voor wat u vanavond gedaan hebt, en toch weet ik zelfs uw naam nog niet.'



  Biggles glimlachte. 'Die is niet van belang, Hoogheid.' Hij stak zijn hand uit naar de jongen. 'Kom, Hoogheid, we gaan een lange tocht maken.'



  Prins Soeba keek naar Biggles met donkere, ernstige ogen. 'Ik weet niet hoe ik u moet aanspreken,' zei hij. 'Je kunt me Biggles noemen,' zei Biggles vertrouwelijk. 'Biggles,' herhaalde de prins, 'wat een grappige naam.' 'Dat vind ik ook,' zei Biggles, terwijl allen lachten. 'Gaat u voor, mijnheer Ong.'



  Dat was het einde van de affaire wat het paleis betreft.



  De terugweg naar het strand leverde geen moeilijkheden op, maar wel waren er enkele gespannen ogenblikken toen ze juist vóór ze de plaats van samenkomst bereikten, de motoren van de Hastings hoorden aanslaan. De reden daarvan werd duidelijk toen ze uit het bos op het strand kwamen. Algy zette het toestel wat hoger op het strand in verband met de hoger komende branding, een teken van de vloed. Er was echter geen onmiddellijk gevaar, al troffen ze wel een erg ongeruste Algy aan, die naar men zich kan voorstellen, met ontsteltenis de golven steeds dichter bij had zien komen. Ze waren spoedig aan boord, en in weinige minuten lag het kleine land waar een communistische revolutie was mislukt, ver beneden hen, terwijl de Hastings de weg naar huis insloeg. Op het strand wuifde Ong hen ten afscheid na.



  


  HOOFDSTUK 5



   


  Het spookeiland



   


  Gezien het feit dat de onderzoekingen van Biggles zich over de hele wereld uitstrekten, lag het voor de hand dat hij vreemde avonturen zou beleven, en dat gebeurde dan ook. Geen was echter merkwaardiger dan datgene, dat in de archieven van de Luchtpolitie werd geregistreerd als dat van het Spookatol. Het begon (zoals zoveel dramatische gebeurtenissen) met een gerucht, een fluistering. Niets had bij de aanvang vager kunnen zijn. Het einde daarentegen was zo overtuigend als maar mogelijk was, al moesten Biggles en zijn mannen dan ook duizenden zeemijlen afleggen om dat te bereiken.



  Het onderzoek werd geopend met een nota van het Franse ministerie van Koloniale Zaken aan het Engelse, die kennelijk meer bedoeld was als een inlichting dan om directe actie uit te lokken. Te zijner tijd bereikte de nota aircommodore Raymond, het hoofd van de Luchtpolitie, in verband met een verzoek iets na te gaan in zijn archief van verdwenen vliegtuigen. Hij gaf haar door aan Biggles.



  In de nota werd gezegd dat er sinds enige jaren berichten uit Frans Oceanië en met name uit Papeete in Tahiti, de plaats waar het bestuur over de eilanden was gevestigd, kwamen, waarin sprake was van een 'gekke Engelsman', die in Oto-Via zou wonen, een afgelegen atol in de Paumotus archipel. Voor zover bekend, had deze man, of hij nu gek was of niet, niets verkeerds gedaan en zo werden de berichten over zijn aanwezigheid dan ook door de autoriteiten genegeerd. Nu was echter plotseling, zonder aanwijsbare reden, de kleine bevolking van het eiland verdwenen. Dit was gemeld door de kapitein van een schoener, die handel dreef tussen de eilanden, en die bij lange tussenpozen ook dit eiland had aangedaan om kopra en paarlemoer te laden. Het gerucht ging nu dat het op het eiland spookte, maar op welke manier kon niet nagegaan worden omdat er niemand met ervaring uit de eerste hand te vinden was. Met het oog op mogelijke verdere ontwikkelingen, en daar het scheen dat er een Engelsman bij de zaak betrokken was, dacht men dat de Engelse regering het wel op prijs zou stellen op de hoogte gesteld te worden.



  'Met andere woorden,' zei Biggles toen hij de zaak met de aircommodore besprak, 'ze spelen het oude spelletje van het afschuiven van de verantwoordelijkheid.' 'Dat zou ik niet willen zeggen,' zei de aircommodore. 'Ik zou dit de houding van een bevriende natie willen noemen. Als zij denken dat er een Engelsman bij betrokken is, die het mogelijk op hun eigendom gemunt heeft, is het hun goed recht ons te waarschuwen voor het geval dat er moeilijkheden ontstaan.'



  'Waarom zoeken ze dat gerucht zelf niet uit?' 'Waarom zouden ze zich een hoop moeilijkheden en onkosten op de hals halen voor een gekke Engelsman, die misschien niet eens bestaat? Hebben wij een melding van een verdwenen vliegtuig in dat deel van de wereld?' 'Nee.'



  'Wel, kennelijk is de Franse regering niet van plan er iets aan te doen. Ongetwijfeld zijn er moeilijkheden.' 'Daar kan ik inkomen,' verklaarde Biggles. 'Ik heb de plaats eens opgezocht in Findlay's handleiding voor het zuidelijk deel van de Grote Oceaan en in de Zeilvoorschriften van de Admiraliteit. Niet alleen staat de plaats helemaal aan de rand van de kaart, maar het is een van die merkwaardige formaties, een atol zonder verbinding door het rif. Bovendien zijn de afmetingen voor een atol nog redelijk ook. De omtrek is ongeveer zestig kilometer, maar de breedte is nergens meer dan een halve kilometer.'



  'Er zijn er nog wel groter. Het Kersteiland heeft een omtrek van honderd en zestig kilometer.'



  'Ja, maar dat is dan ook het grootste atol ter wereld. Wat Oto-Via echter betreft, het kan niet meer dan een lagune zijn, misschien twintig kilometer breed, en omgeven door een smalle strook koraal, die nergens onderbroken wordt. Als er geen opening is, kan er echter ook geen schip in de lagune komen. Het zou zogezegd op de rede moeten meren, en dat zou gevaarlijk kunnen zijn. Dat is naar ik aanneem, de reden dat de Franse regering er nog niets aan gedaan heeft.' 'Ja, of ze vinden de zaak niet belangrijk genoeg.'



  'Eerlijk gezegd, zie ik nog geen reden om me erg druk te maken.'



  De aircommodore keek bedenkelijk. 'Ik vraag me af of er een schipbreukeling zit. Zo ja, dan kunnen we hem daar niet laten zitten.'



  'Maar een schipbreukeling zou stellig naar het dorp getrokken zijn om daar met de inheemse bevolking te leven tot hij opgepikt werd. Er zou aan hem niets zijn dat aan een geest deed denken; zeker niet iets om de bevolking er vandoor te doen gaan. Ze moeten daar al veel blanken gezien hebben.' 'Het heet dat de man krankzinnig is. Het kan zijn dat hij zo stapelgek is, dat hij de bevolking te lijf is gegaan, met als gevolg dat die er vandoor is gegaan naar een ander eiland.' Biggles haalde zijn schouders op. 'Dat is mogelijk. Een blanke in de tropen kan vreemde dingen doen, vooral als hij alleen is.'



  'Wel, wat vind je dat we eraan moeten doen?' Biggles pakte een sigaret. 'Ik kan Marcel Brissac in Parijs opbellen en hem vragen of hij wat meer inlichtingen voor ons kan krijgen, iets concreters. Hij kent die eilanden. Ik herinner me dat hij me verteld heeft dat hij in Tahiti gediend heeft. Als we gehoord hebben wat hij te vertellen heeft, kunnen we alsnog besluiten of we doorgaan met de zaak of niet.' De aircommodore knikte. 'Goed. Doe dat. Er is geen haast bij.'



  Hij nam zijn pen weer op om zijn werkzaamheden te hervatten, terwijl Biggles naar zijn kantoor terugkeerde om Parijs op te bellen en om zijn vliegers te vertellen wat hij met de commandant besproken had.



  Het duurde drie dagen voor ze wat van Marcel hoorden, maar toen verscheen hij dan ook in eigen persoon. 'En, wat is er voor nieuws?' begroette Biggles hem. 'Niets om opgewonden over te raken, ouwe speurhond,' antwoordde de Franse politiepiloot, terwijl hij zich in een stoel liet vallen. 'Ik heb met het ministerie van Koloniale Zaken gesproken en we hebben een lang telefoongesprek gehad met het regeringskantoor in Tahiti. Maar alles wat we te weten zijn gekomen, is het volgende: Sinds lang doen onder de inheemse bevolking vreemde verhalen de ronde over Oto-Via.



  Eerst was er daar een gekke Engelsman. Toen spookte het er. Er was een spook of er waren er meer, dat weet ik niet precies. Het is heel moeilijk een Polynesiër over geesten te laten spreken.'



  'Heeft enige blanke deze gek of die geesten gezien?' 'Er is maar een blanke die iets gezien zou kunnen hebben, want niemand anders is daar in jaren geweest. Dat is kapitein Dupreve van de schoener Tarivo. Hij deed de plaats nog wel eens aan voor kopra en paarlemoer, maar het was zover weg en de lading zo klein, dat hij vaak heeft gezegd ermee op te zullen houden. De handel verliep bovendien erg langzaam, omdat hij met zijn boot buiten het rif moest blijven, terwijl de bevolking de kopra met kano's aanvoerde. Hij is degene die meegedeeld heeft dat er nu niemand meer is. De laatste keer dat hij erheen ging, kwam er geen kano. Hij ging toen aan wal en vond het dorp verlaten. Zelfs de Chinees Ah Song, die er een kleine winkel had gedreven, was vertrokken.' 'Wat voor bevolking had het eiland?' 'Misschien een honderd mensen. Meer niet.' 'Hoe is de reputatie van die kapitein Dupreve?' 'Uitstekend. De bevolking is stellig niet om hem weggetrokken. Als hij iets misdaan had, dan zou hij hun vertrek trouwens niet gemeld hebben.'



  Biggles knikte. 'Dat is juist. Gelooft hij in dat verhaal over een gekke Engelsman? Hij moet dat verhaal ook gehoord hebben.'



  'Natuurlijk, maar hij gelooft er niet in. De laatste keer dat hij daar was, heeft hij hem gezocht, maar niets gevonden. Hij zei dat als er een blanke geweest was, die stellig naar hem toe zou zijn gekomen.'



  'Kapitein Dupreve kan van buiten het rif niet veel gezien hebben, en ik kan me niet indenken dat hij zestig kilometer gelopen heeft om achter een gerucht aan te jagen. Dat moet een moeilijke tocht zijn, als ik tenminste iets van riffen afweet. Het is een vreemde zaak. Ik heb het gevoel dat er een oorzaak voor dat gerucht moet zijn. Zelfs inboorlingen verspreiden geen geruchten zonder aanleiding.' 'En daar kan ik aan toevoegen, mon ami,' verklaarde Marcel, 'dat geen Polynesiër het eiland waar hij geboren is, zal verlaten, tenzij hij ergens bang voor is.'



  'Geloven ze in geesten?'



  'Heel sterk. Ze noemen ze toepapaka.'



  'Er is meer nodig dan een geest om een Chinees bang te maken.'



  'Maar als de mensen weggaan, moet hij ook wel gaan, omdat er dan geen handel meer is,' merkte Marcel op. 'Hij zou ons misschien het antwoord kunnen geven als we hem konden vinden.'



  'Beste Biggles, in de Paumotusarchipel alleen liggen al meer dan duizend eilanden. De kans bestaat dat we in Tahiti de kapitein van een schoener ontmoeten, die hem ergens gezien heeft, maar dat is de enige kans. Als er al een blanke op Oto-Via is zal hij, nu kapitein Dupreve er niet meer heen gaat, gedwongen zijn daar te blijven tot hij sterft. Het is ruim duizend kilometer van Tahiti. Geen schip komt er in de buurt. Nooit. Schepen zijn niet gesteld op deze wateren vol riffen en kleine eilanden.'



  Biggles keek nadenkend. 'Het is een heel eind weg. Voel je er iets voor er eens te gaan kijken?'



  Marcel haalde zijn schouders op. 'Het zou een avontuur zijn. Het heeft echter geen zin mijn regering met haar moeilijkheden in Afrika om zoveel geld te vragen om in het gebied van de Grote Oceaan naar een verdwenen Engelsman te gaan zoeken.'



  'Ik ben er ook niet zo zeker van, dat de mijne weg zal zijn van het idee. Maar toch heb ik ergens de indruk dat daar iemand is. Wat mij opvalt, is dat ze over een Engelsman praten. Niet zomaar een blanke. Nee. Hij is Engels. Dat kan alleen maar betekenen dat iemand hem bij de een of andere gelegenheid heeft horen spreken.' Biggles stond op. 'Ik ga er even met de aircommodore over spreken. Wacht jij hier, Marcel. Ik heb niet lang nodig.'



  Biggles ging naar het kantoor van de aircommodore en deelde hem de hoofdzaken mee van wat Marcel verteld had. De aircommodore leunde naar achteren met zijn vingertoppen tegen elkaar. 'Het bevalt mij niet,' gaf hij toe. 'Ik ben geneigd de hele zaak te laten lopen, maar daar zit een moeilijkheid aan. Stel eens dat er een Engelsman op Oto-Via is. Of hij nu gek is of bij zijn verstand, de Franse regering zal er niet mee ingenomen zijn als ze vaststelt dat hij de inheemse bevolking, die Frans onderdaan is, van hun huizen heeft verdreven, in feite zelfs van het eiland. Ze zullen ons erop wijzen dat ze ons hebben laten weten dat hij er was en ze zullen - terecht - willen weten waarom we niets gedaan hebben.' 'Waarom doen zij niets?'



  'Met die redenering komen we nergens. Dan gebeurt er niets. In dat geval zal de zaak of als een nachtkaars uitgaan, of er komt een rel als die verjaagde Polynesiërs een klacht indienen. We kunnen misschien beter de veiligste weg kiezen. Wil je erheen gaan en de zaak helemaal uitzoeken als ik toestemming voor de reis kan krijgen?'



  'Natuurlijk. Ik zou dan Marcel mee willen nemen. Als een politieautoriteit uit Parijs kan hij allerlei moeilijkheden met de plaatselijke autoriteiten opvangen en bovendien kent hij zoals gezegd de plaats. We zullen in de lagune moeten landen. Er zal geen andere plaats zijn.'



  'De Sunderland, die je gebruikte bij je bezoek aan die eilanden in de Indische Oceaan zou wel geschikt zijn.' 'Net wat we nodig hebben.'



  'Goed. Geef me een uur de tijd en dan zal ik je laten weten wat er op hoger niveau besloten is.'



  'In orde, mijnheer.' Biggles keerde terug naar zijn kantoor en Marcel.



  Ze zaten een uur of twee later nog steeds te praten bij een kop thee toen de huistelefoon zoemde. Het was de aircommodore. 'Ik heb met de betrokken minister gesproken,' zei hij. 'We moeten ons plan uitvoeren. Ik zal zorgen dat je papieren krijgt voor de tussenliggende luchthavens en voor de plaats van bestemming. Zorg jij voor de rest.' 'Heel goed, mijnheer.' Biggles legde de hoorn op de haak. 'We gaan erop los,' zei hij tot de anderen. 'Ga je met ons mee, Marcel?'



  Marcel grinnikte. 'Ik sla nooit een pique-nique af,' zei hij. 'Goed. Je hoort wel van me als we klaar zijn,' besloot Biggles. Bertie wreef zich in de handen. 'Meesterlijk. Ik ben altijd te vinden voor een kijkje boven de golvende zee. Koraaleilanden en wat al niet meer. Dat is precies wat ik nodig heb: ik wil altijd wel wat anders.'



  Drie weken later werd de wens van Bertie vervuld. Hij was boven de golvende zee. Heel ver zelfs. Drie uur lang boorde de Sunderland zich nu al door de blauwe lucht op weg naar Oto-Via, waarbij geheel op de instrumenten werd gevlogen. De Paumotus, een naam die 'Wolk van eilanden' betekent, een labyrint van eilanden en riffen van elke maat en vorm, was in het oosten achter hen vervaagd en Ginger, die naar de' lege oceaan beneden hen keek, begon te vinden dat Oto-Via onprettig ver weg was. Alleen een paar schapewolkjes aan de horizon gaven hun de verzekering dat de aarde rond was. Met opluchting zag hij dan ook kort daarna een vlek verschijnen aan de einder. 'Dat moet het zijn,' zei Biggles.



  'We gaan precies volgens onze koers,' verklaarde Algy, die als navigator optrad.



  De vlek werd duidelijker en kreeg gestalte. Kort daarna kon men zien wat het was: een cirkel van koraalsteen in de oceaan, een prachtig voorbeeld van wat misschien het grootste wonder op aarde is, een koraalatol, al ligt er dan misschien ook waarheid in het gezegde dat je als je er één gezien hebt, ze allemaal gezien hebt.



  Toen de Sunderland hoogte verloor en naar zijn doel toegleed, konden de details door de kristalheldere lucht duidelijker gezien worden. Het rif, een vreemd beeld van eenzame schoonheid, was ononderbroken, al brak in de eindeloze strijd tussen land en water op enkele plaatsen de branding er wel overheen. Voor het grootste deel was de veelkleurige rots kaal, maar plaatsen van een schitterend groen toonden waar kokospalmen die zichzelf gezaaid hadden, houvast hadden gevonden. Zelden was het koraal meer dan honderd meter breed; op vele plaatsen was het veel smaller. Maar er waren twee plaatsen, op enige afstand van elkaar, waar het breder werd. De ene ronding was misschien vierhonderd meter breed, de andere minder. Op de grootste van de twee groeiden veel palmen en het was duidelijk dat daar onder hen het verlaten dorp moest liggen.



  Even later zagen ze dat de tweede verbreding in feite een eilandje was, daar het door een smal kanaal geheel of bijna geheel van het rif werd gescheiden. Nergens was het land meer dan een halve meter boven de zee gelegen. De gehele omgeving werd aan de zeezijde gekenmerkt door het rollen van zuiver wit schuim, teken dat de oceaan voortging met de eeuwigdurende slag tegen deze arrogante indringers in zijn rijk. Buiten de branding was de zee van een diep eenkleurig blauw, maar binnen de lagune waar het water stil lag, bedekte een grote verscheidenheid aan kleuren de bodem, zo tonende waar het water dieper en waar het ondieper werd. Toen ze naar beneden gingen zei Biggles: 'Een orkaan zou dit hele oord kunnen wegvagen.'



  'Dat geldt voor de meeste koraaleilanden en zeker voor de Paumotus,' antwoordde Marcel. 'Laten we hopen dat het niet gebeurt terwijl wij er zijn. Het moet in het verleden meer dan eens gebeurd zijn.'



  'Zijn de mensen misschien daarom weggegaan?' vroeg Ginger.



  'Nee. Als er een harde wind opsteekt en de vloed over het rif heen breekt, klimt de Polynesiër in een palm, hakt de top eraf en bindt zichzelf aan het einde van de stomp vast. Ik zie daar het dorp, op het brede gedeelte.' 'Ik zal zo dichtbij mogelijk landen,' antwoordde Biggles. 'Ik zie geen beweging. Er kan hier niemand zijn, anders waren de mensen wel naar het strand komen rennen om naar ons te kijken. Het is de vraag of ze ooit een vliegtuig gezien hebben. Maar we zullen nu spoedig weten wat dit alles te betekenen heeft.'



  Hij ging naar beneden zonder de motoren te gebruiken. Toen hij weer meer horizontaal ging vliegen, kon Ginger de branding horen, die de lucht vulde met het verwarde rumoer van een grote stad. De kiel van het toestel raakte het water, twee fraaie golven vormden zich bij de boeg, en daarachter een spierwit litteken. Een klein eindje dreef het toestel nog door om dan rustig tot stilstand te komen bij de strook koraalzand waarachter zich het dorp van met palmblaren bedekte hutten bevond. Zo helder was het water dat het wel leek alsof het watervliegtuig in de lucht hing. Biggles trok het toestel nog iets verder op en zette de motor af. Het toestel liep door tot zijn kiel voorzichtig het zand raakte. Ginger wierp het anker uit.



  'Daar zijn we dan,' zei Biggles. 'Als er hier niets is, hebben we onze tijd verloren. Maar als er iets is, mens of dier, dan moeten we het kunnen vinden. Laten we aan wal gaan en onze benen strekken.'



  Een voor een stapten ze in het lauwe water en waadden naar de droge grond. Niemand verscheen. Uit de primitieve woningen onder de palmen kwam geen geluid. Alleen een doormidden gebroken kano, enkele doppen van kokosnoten en wat oude stukken visnet wezen erop dat de plaats in een niet te ver verleden bewoond moest zijn geweest. Ze liepen naar de huizen. Ze floten. Ze riepen. Er kwam geen antwoord. Niet dat dat verwacht werd trouwens. 'Kapitein Dupreve heeft in elk geval de waarheid gesproken,' zei Biggles, terwijl hij een sigaret opstak. 'De mensen zijn weg. Breng eens wat voedsel aan wal, Ginger. We kunnen beter alvast wat eten terwijl we hierover nadenken.' 'Gaan we het rif doorzoeken?' vroeg Marcel. 'Ik heb niet veel zin om het rond te lopen, dat zou een hele tijd duren,' antwoordde Biggles. 'Het wordt al laat en ik stel dus voor dat we vandaag niets anders doen dan eens in dit deel rondkijken. Als er iemand is dan moet hij hier zijn. Morgen kunnen we dan rondtaxiën aan de binnenkant van het rif. Als dat niets oplevert kunnen we er laag overheen vliegen. Ik kan niets anders bedenken dat we zouden kunnen doen. We kunnen dan in elk geval zeggen dat we hier geweest zijn.'



  Zittende op het strand dat uitkeek over de lagune, maakten ze een maal uit de blikjes die ze daarvoor meegebracht hadden, waarbij ze als verfrissing de melk dronken uit de kokosnoten, die in grote getale op de grond lagen, wel een bewijs dat er geruime tijd niemand geweest moest zijn. Daarna doorzochten ze grondig dat deel van het atol dat door de inheemse bevolking het meest gebruikt was, maar zonder iets te vinden dat enig licht in het mysterie zou kunnen brengen. De kleine winkel van Ah Song zag er deerniswekkend uit met zijn lege planken. Het leek wel of er een melancholieke sfeer over de hele plaats hing, zoals te verwachten was bij verlaten huizen. Het enige geluid kwam van het ruisen van de palmen in de wind en van het eindeloze gedreun van de grote golven van de Stille Oceaan aan de windzijde van het rif. Het enige teken van leven vormden de meeuwen die voortgleden als door de wind meegevoerde stukken papier, en van tijd tot tijd het geplas van een grote vis in de lagune.



  Tegen zonsondergang verdween ook de wind, zodat de vermoeide palmen rust kregen. De dag stierf toen de zon achter de horizon verdween, en bij het aanbreken van de avond werd de lagune een spiegel voor een miljoen sterren, die aan het sombere hemelgewelf hingen als toverlichtjes. Kort daarna verscheen de schijf van de maan, die een pad van wit zilver over de rusteloze oceaan spreidde en de schaduwen van de palmen op het strand met inkt schilderde. 'Je zou verwachten,' zei Biggles ernstig, toen ze op het nog steeds warme zand zaten en de wachten voor de nacht verdeeld hadden, 'dat als er één plaats op aarde zonder moeilijkheden was, het hier zou moeten zijn. Maar nee, de mensen zijn er weggetrokken en daar ze hun weinige bezittingen met zich hebben meegenomen, ziet het ernaar uit, dat ze niet zullen terugkomen. Er moet een reden voor zijn, maar welke dat gaat mijn voorstellingsvermogen te boven.' 'Het enige gevaar hier,' zei Marcel, 'kan een orkaan zijn. Maar dat heeft altijd bestaan, en als iemand lang genoeg met een bepaald gevaar geleefd heeft, houdt hij op er bang voor te zijn. Men accepteert het. Het is niet de vrees voor storm geweest die de mensen heeft weggejaagd.' 'Laten we er eens over slapen,' stelde Biggles gapend voor. 'Misschien vinden we morgen iets dat ons op het spoor van de oplossing brengt. Ik wil het hopen, want ik haat mysteries en dit is er stellig een.'



  Ze gingen op het zand liggen, het aan Ginger, die de eerste wacht had, overlatende zich te verwonderen over de schoonheid en de merkwaardigheid van het landschap.



  De dageraad bracht een wolkeloze dag, maar nog steeds rommelden de golven en braken donderend op het rif, daarbij een regen van diamanten druppels verspreidend en wolkenslierten van mist tot hoog in de lucht. Er stak wat wind op en de palmen begonnen hun fluisteringen daarboven. De meeuwen begonnen weer te vliegen in hun eeuwigdurend zoeken naar voedsel. Maar het mysterie was nog steeds niet opgelost. Toen Ginger wakker werd, vond hij Algy bezig met koffie zetten op de primus, en niemand had iets te melden.



  Toen Biggles een half uur later overeind kwam, zei hij: 'Laten we aan de gang gaan. We moeten dit vandaag afmaken. Als we niets vinden, heeft het geen zin hier te blijven.'



  Ze liepen naar het toestel. Ginger haalde het anker binnen. Biggles startte de motoren, en het vliegtuig begon langzaam rond de binnenzijde van het rif te taxiën, er zo dichtbij blijvend als uit veiligheidsoverwegingen maar mogelijk was. Iedereen hield het rif in de gaten hoewel, zoals Biggles uiteenzette, als er daar iemand was die hulp nodig had, hij hen stellig zou horen en zich vertonen. Niet veel meer dan een uur later was het vliegtuig terug bij het beginpunt zonder dat men iets had ontdekt.



  'Dat was het dan,' zei Biggles. 'Nu zullen we rondvliegen. Dan kunnen we het ook eens van bovenaf zien. Let op de bodem van de lagune of er niets abnormaals is.' De motoren brulden toen hij opsteeg, waarbij zelfs het geweld van de branding overstemd werd. Vijf minuten later slaakte Ginger een kreet. Het toestel vloog over het kleinste van de twee verbredingen, en toen hij naar beneden keek zag hij iets dat hem door de regelmatigheid van de vorm verbaasde. Toen realiseerde hij zich met een schok dat hij op het dek van een schip keek, en nog een vaartuig van redelijke afmetingen ook. Het scheen klem te zitten in een diepe spleet in het koraal, waarmee het dek op gelijke hoogte zat, wat kon verklaren dat ze het niet eerder gezien hadden. De anderen zagen het natuurlijk ook toen Ginger 'een wrak' riep, en Biggles zette meteen de motoren af en begon te landen. Eenmaal beneden taxiede hij naar een plaats vanwaar ze op het ruwe koraal konden overstappen en waar het vliegtuig vastgezet kon worden. 'Je zou niet denken dat het mogelijk was dat een voorwerp van zulke afmetingen zo verborgen kon zijn, ook al zit het diep ingesloten in het koraal en heeft het weer zijn best gedaan het te camoufleren,' mopperde Biggles toen ze voorzichtig hun weg erheen zochten.



  'Als ik het zo zie zonder masten en schoorsteen, zou ik denken dat het een wrak was voor het hier kwam,' merkte Algy op. 'Maar, ouwe jongen, hoe kan het in hemelsnaam over dat bliksemse rif gekomen zijn?' vroeg Bertie verbaasd. Marcel antwoordde. 'Een orkaan in deze streek heeft zo'n geweld, dat die het er als een lucifersdoosje overheen zou kunnen werpen. Ik heb wel eens een schip gezien dat door een vloedgolf een heel eind het land in werd neergezet.' 'Dit is dus de plaats waar die arme duivel van een gekke Engelsman zichzelf verstopt heeft,' zei Bertie luchtig. 'Dat weet ik nog niet, maar we kunnen er wel zeker van zijn dat dit de bron van de geruchten is geweest,' antwoordde Biggles. 'Als er ooit iemand aan boord is geweest, dan wil ik wedden dat hij er nu niet meer is, anders zou hij wel naar ons zijn komen kijken.'



  Toen ze bij het schip kwamen, stopten ze gelijktijdig, starende naar wat voor hen lag. Het moet moeilijk zijn zich een schip in dergelijke staat voor te stellen. Het was een typische kleine boot voor de wilde vaart, die nog steeds in het water lag, maar met de kiel op de grond. Kennelijk had het schip met zijn gewicht het koraal vermorzeld zodat het dek min of meer gelijk was komen liggen met het koraal aan weerszijden. De masten waren gestreken en bedekten het vernielde bovendeel van het schip met inbegrip van de schoorsteen, met een wirwar van tuigage, waarin stukken door de wind meegevoerd zeewier, palmbladeren en andere overblijfselen hingen. De davits hingen buiten boord, maar de reddingboten waren verdwenen. De naden in de romp stonden wijd open. Platen waren in elkaar gedrukt als vloeipapier. De verf, die aan alle kanten bladderde en afschilferde, vertoonde alle kleuren. Stromen rode roest liepen langs de zijkanten. 'Geen wonder dat kapitein Dupreve niets gezien heeft,' zei Marcel.



  'Wij zagen het alleen doordat we erboven vlogen,' verklaarde Ginger.



  'Een gezicht om een zeeman met afgrijzen te vervullen,' gromde Biggles. 'Het schip moet niet ver van duizend ton af geweest zijn. Het valt moeilijk te geloven dat iemand in deze bende in leven zou kunnen blijven. Er is nu stellig niemand.' Hij riep. Toen er geen antwoord kwam, liep hij rond tot hij zonder moeite de naam op de achtersteven kon ontcijferen. 'Belinda, Londen,' las hij hardop. 'Arme, oude Belinda. Wat een plaats heeft ze gevonden als kerkhof. Nu, we kunnen wel aan boord gaan om te kijken wat we te weten kunnen komen, als er tenminste iets is. Laten we om te beginnen eens kijken wat er van de brug is overgebleven.' Ze zochten hun weg erheen door de rommel op het dek: touwwerk, gebroken planken, een wirwar van roestige gereedschappen en dergelijke. Toen ze er bij kwamen keek Biggles naar binnen. Daarna klauterde hij naar binnen. Eerst keek hij naar de vloer alsof hij verwachtte een lijk te vinden. Toen keek hij hoger en zijn voorhoofd trok samen in een verbaasde frons. 'Hé, wat is hier gebeurd?' riep hij uit. 'Dat is een rare zaak.' 'Wat is er?' vroeg Algy.



  'De instrumenten, de bekleding, alles is verdwenen. Wij zijn hier niet de eerste mensen. Die schroeven zijn niet vanzelf losgedraaid. Is dit het werk van de bevolking, Marcel? Zijn ze er daarom vandoor gegaan?'



  'Nee,' antwoordde Marcel nadrukkelijk. 'In de eerste plaats zijn deze mensen geen dieven. In de tweede plaats zouden ze die schroeven niet kunnen loskrijgen. En ten derde, ze zouden niets met die instrumenten kunnen doen. Ze zouden niet weten hoe ze te gebruiken. Nee, broeder. Dit is het werk van een blanke.'



  'De gekke Engelsman, denk ik. Het begint er steeds meer op te lijken dat er waarheid schuilt in dat gerucht. Een Engels schip moet natuurlijk Engelse officieren gehad hebben. Maar waarom ze het schip zouden demonteren, gaat mijn verstand te boven. Misschien kunnen we het antwoord in de hut van de kapitein vinden. Laten we eens gaan kijken.' Toen ze door de rommel hun weg naar de kampanje zochten, keek Ginger toevallig naar de smalle strook water naast het schip. Het leek wel alsof de bodem bedekt was met zilveren voorwerpen, maar hij realiseerde zich al gauw wat het waren. 'Hé, kom hier eens kijken,' riep hij.



  'Blikken,' zei Biggles. 'We komen verder. Er moet hier iemand enige tijd op het schip gewoond hebben. Hij leefde van voedsel in blik en wierp de lege blikken overboord. Waar is hij? Waar is hij naartoe gegaan?'



  'Misschien is hij in het ruim gevallen, ouwe jongen,' opperde Bertie, terwijl hij wees op een luik waarvan het deksel verwijderd was.



  'Dat moet ook gebeurd zijn na de aankomst van het schip hier,' zei Biggles. 'Ze hebben stellig niet in een orkaan gevaren met de luiken open.'



  Ze gingen naar beneden, waar ze niets vonden dat de moeite waard was, tot ze kwamen in wat kennelijk de hut van de kapitein was geweest. Daar vonden ze hem. Dood. En kennelijk al enige tijd dood ook. Het was een grijze man van ongeveer zestig jaar. Zijn uniform was grijs van de zoutvlekken en het gouden omboordsel was dof geworden. Maar dat was het niet wat de uitdrukking op ieders gezicht veranderde. Er was een donkere plek op het grijze haar en een tweede op de vloer onder het hoofd van de man. Bij de uitgestrekte hand lag een revolver. Biggles raapte hem op en keek in het magazijn. 'Met deze is niet geschoten,' zei hij rustig, terwijl hij de inhoud liet zien.



  Hij liet zich op zijn knieën naast het lijk vallen. Toen hij opkeek was zijn uitdrukking grimmig. 'Deze man is vermoord. Het ziet ernaar uit dat hij gevallen is bij het verdedigen van zijn schip, maar dat hij van achteren met iets zwaars op het hoofd is geslagen voor hij zijn wapen kon gebruiken.' 'Daarmee,' zei Ginger, wijzend op een kort stuk ijzeren pijp dat in de buurt lag.



  Biggles raapte het op na zijn hand in een zakdoek gewikkeld te hebben. 'Dit houden we,' zei hij. 'De kans bestaat dat er nog vingerafdrukken op zitten.' Hij keek in het rond. Er lagen wat lege jeneverflessen, maar er was niets van waarde. 'Zouden de Polynesiërs zoiets doen, Marcel?' 'Nee, beslist niet. Maar het kan wel de reden geweest zijn dat ze gevlucht zijn.' 'Waarom zouden ze vluchten?'



  'Misschien waren ze bang voor zijn geest. Misschien ook, als ze wisten wat hier gebeurd was, waren ze bang van de moord beschuldigd te worden.' Marcel schudde zijn hoofd. 'Ik weet het niet. Ik weet alleen dat de mensen die hier woonden zoiets niet zouden doen. De Polynesiër is geen moordenaar.'



  Biggles wiste zijn gezicht af met een zakdoek, want het was een warme dag en de lucht in de hut was bedompt. 'Was dit de gekke Engelsman, of was de gek degene die hem doodde?' zei hij zachtjes. 'We hebben dit nog lang niet uitgezocht. Het is nu in feite zelfs nog meer mysterie dan het was. We zouden onszelf wel honderd vragen kunnen stellen zonder het juiste antwoord te raden. Was dit de enige man aan boord toen het schip over het rif kwam? Wat is er met de bemanning gebeurd? De boten zijn er niet meer en het ziet er dus naar uit dat zij het schip verlaten hebben voor het strandde. Ze moeten omgekomen zijn. Anders had een overlevende het wel aan de reders gemeld. Of is dit soms het laatste hoofdstuk van een muiterij?'



  'Hoe staat het met het logboek van het schip?' vroeg Ginger. 'Dat moet ons meer kunnen vertellen.' Ze zochten, maar het logboek werd niet gevonden. Biggles schudde zijn hoofd. 'De moordenaar zal dat niet achtergelaten hebben. Ik kon de cognossementen ook niet vinden. Die moet hij ook meegenomen hebben. Ik vraag me af wat het schip aan boord had. De verzekering speelt daar ook een rol bij, vergeet dat niet. Laten we eens in het ruim gaan kijken. We hebben al gezien dat de luiken open waren. Dat is vreemd als ik erover nadenk.' Ze doorzochten de ruimen. Ze waren leeg. 'Er is geen ballast en er moet dus lading geweest zijn,' zei Biggles, toen ze op het dek terugkeerden. 'Waar is die gebleven? Het ziet ernaar uit dat iemand alles heeft meegenomen. Dat betekent dat het iets geweest moet zijn dat met mensenkracht gelost kon worden en dat gemakkelijk kon worden verkocht. Hoe staat het met jouw Polynesiërs, Marcel?'



  Marcel verklaarde met nadruk dat ze er niet aangekomen zouden zijn. Hadden ze dat wel gedaan, zo betoogde hij met klem, dan had men de sporen daarvan in het dorp moeten vinden, want ze konden moeilijk honderden tonnen goederen in kano's vervoerd hebben. Hij gaf toe, dat ze misschien zouden weten wat er gebeurd was. Dat zou de reden geweest kunnen zijn dat zij het eiland verlaten hadden. 'We zullen ze moeten vinden,' besloot Biggles. 'We kunnen de zaak nu niet meer laten lopen. Ah Song, de Chinees, is degene die we nodig hebben. Hij moet weten wat er gebeurd is. Hij zal in elk geval weten waarom de mensen gevlucht zijn. Laten we teruggaan naar Tahiti. Ik zal de aircommodore telegrafisch om bijzonderheden van de Belinda vragen, en terwijl we op antwoord wachten, kan Marcel navraag doen aan de waterkant. Er moet hier een schip geweest zijn sinds de Belinda verongelukte, en dat betekent meer dan een mens. We zullen hier alles laten zoals het is. Kom, we gaan vliegen. We halen het nog bij daglicht.' Ze keerden terug naar het vliegtuig, stegen op, en tegen zonsondergang lagen ze gemeerd in de haven van Papeete, de hoofdstad van Tahiti. Marcel ging aan wal om het telegram te verzenden dat Biggles had opgesteld en om aan de waterkant navraag te doen naar Ah Song en de verdwenen Polynesiërs.



  Drie dagen 'hoorden ze niets. Toen kwam bet tegelijkertijd: het antwoord uit Londen en een bericht van Marcel dat hij de kapitein van een handelsschoener had ontmoet die Ah Song kortgeleden had gezien in Atoeona, op een van de Markiezen-eilanden.



  'Waar liggen die?' vroeg Biggles.



  'Ongeveer twaalfhonderdvijftig kilometer hiervandaan. Driehonderd kilometer ten noorden van Oto-Via.' 'We zullen nog ziek worden van het gezicht van water voor we met deze opdracht klaar zijn,' verklaarde Biggles. Het telegram van de aircommodore luidde als volgt:



  'S.s. Belinda, 1200 ton. Kapitein Macdonald, eigenaar. Met alle opvarenden vergaan in grote orkaan van januari 1952 op uitreis van Londen naar Wellington, Nieuw-Zeeland, via Panama. Gemengde lading: levensmiddelen in blik, en graan. Verzekering uitbetaald.' 'Eindelijk komen we verder,' zei Biggles. 'Maar er blijven nog steeds vragen te beantwoorden. De belangrijkste daarvan is wie kapitein Macdonald vermoord heeft. Kennelijk is hij aan boord gebleven nadat zijn bemanning in de boten was gegaan, waarin ze omkwamen. De volgende vraag is: wie heeft de lading meegenomen? Die moet geld waard geweest zijn. Het lijkt me redelijk aan te nemen dat: het dezelfde man is geweest die de kapitein vermoord heeft. Hij moet een schip van enige afmeting gehad hebben om al die lading mee te kunnen nemen, maar hij kan natuurlijk ook verscheidene keren teruggegaan zijn. Voor levensmiddelen moet de markt op de eilanden gemakkelijk geweest zijn. Laten we naar Atoeona gaan en eens horen wat Ah Song te vertellen heeft. Begin de koers maar uit te zetten, Algy.' 'De Markiezen zijn vulkanische bergen en geen atollen,' deelde Marcel mee. 'Er zijn er elf. Ze zijn niet allemaal bewoond. Er komen niet veel mensen. Meest handelslui. Ik zal jullie Atoeona op de kaart aanwijzen.'



  De volgende middag zocht de Sunderland zijn weg naar het strand van Atoeona, waar een verbaasde kleine menigte hem gadesloeg. Van een van hen hoorde Marcel dat Ah Song een winkel beheerde, waarvan de Chinese eigenaar voor zaken naar Tahiti was. Ze vonden hem zonder moeite, en een van hen zette het doel van hun bezoek uiteen. In het begin aarzelde hij om te spreken, maar toen Marcel hem in krachtige bewoordingen vertelde dat hij wel eens beschuldigd zou kunnen worden van medewerking aan moord vond hij het gebruik van zijn tong terug. En dit was het verhaal dat hij vertelde.



  Het schip de Belinda was in een orkaan over het rif gezet en terechtgekomen in de positie waarin het zich nu bevond. Toen de storm ging liggen en de kano's van het dorp erheen gevaren waren zag men maar één man aan boord. Hij gedroeg zich alsof hij gek was. Hij weigerde zijn schip te verlaten en met een revolver zwaaiend dreigde hij iedereen neer te schieten, die zou proberen aan boord te komen. Zo bleef het enige tijd, Ah Song kon niet zeggen hoe lang precies, maar het waren veel maanden. In elk geval begreep de bevolking spoedig dat ze uit de buurt van het schip en zijn strijdlustige kapitein moest blijven. Ze concludeerden dat hij gek was.



  'Geloofde u dat ook?' vroeg Biggles.



  'Nee, ik geloof dat hij dronken was,' zei de Chinees vriendelijk. 'Drinken, drinken, altijd maar drinken. Ik dacht dat hij zich nog dood zou drinken.'



  Ah Song vervolgde zijn verhaal. Op een dag kwam een andere schoener, de Mahina, om te kijken of er kopra was. Men vertelde de eigenaar, kapitein Clark, die met een inheemse bemanning werkte, van het wrak. Hij bracht zijn schoener zo dicht mogelijk erbij in de buurt en ging aan land. Enkele dagen bleef het schip daar liggen. Op een nacht was een van de mensen van het eiland, die iets gehoord had, met een kano naar de schoener gevaren om te zien wat er gebeurde. Hij zag dat de bemanning van de Mahina zware ladingen van de Belinda haalde.



  'Waren dat Polynesiërs?' onderbrak Marcel hem. Ah Song zei van niet. Daarvoor waren ze te donker. Hij dacht dat ze van Malaita in de Salomonseilanden kwamen. 'Wat gebeurde er daarna?' vroeg Biggles. Ah Song zei dat kapitein Clark teruggekomen was en hun verteld had dat er niemand op het schip was. De gekke Engelsman had zelfmoord gepleegd en zijn geest zou nu in de lagune blijven spoken. Ze konden de plaats, die in het vervolg alleen maar rampspoed zou kennen, beter maar verlaten. Hij zou de vrouwen en kinderen meenemen en de mannen konden dan nakomen in hun kano's. Hij zei ook dat ze, als ze hier ooit over spraken, zouden sterven. 'Geloofde u dat?' vroeg Biggles. 'Misschien.' Biggles keek verrast.



  Ah Song legde uit dat hij dacht dat hij dan misschien de dood zou vinden omdat kapitein Clark hem zou ombrengen. Hij was een wild man.



  'Bent u nog wel eens teruggeweest naar het schip?' 'Nee.'



  'Waarom niet?'



  'Ik was bang dat kapitein Clark me zou vermoorden.' 'Vermoedde u dat hij de man op het schip had vermoord?' 'Ik weet het niet. Ik wil het niet weten.' 'Dus ging u met de anderen mee?' 'Ik kon toch niet alleen achterblijven?' Ah Song besloot met te vertellen dat hij met kapitein Clark naar de Paumotus was gegaan, maar dat hij later naar Atoeona was verhuisd.



  'Weet u of kapitein Clark nog eens terug is gegaan naar Oto-Via?' vroeg Marcel.



  De Chinees zei dat hij het niet wist. Maar hij voegde er veelbetekenend aan toe dat er nu een overvloed van handelsgoederen op de eilanden was, waardoor de prijzen waren gekelderd. Er was veel zalm in blik, corned beef, rijst en bonen. Niemand wist waar ze vandaan kwamen. 'Maar u hebt wel een heel sterk vermoeden,' daagde Biggles hem uit.



  Ah Song antwoordde niet.



  Daarna verlieten ze hem, waarbij Marcel nog zei dat er geen geest was op Oto-Via en dat de eilandbewoners aangezegd zou worden dat ze als ze wilden naar hun huizen konden terugkeren.



  'Die man sprak de waarheid,' zei hij, toen ze buiten waren. Biggles deelde die mening. 'Als hij loog, of als hij enige reden had om te liegen, zou hij zijn mond niet opengedaan hebben,' bevestigde hij. 'De affaire begint gestalte te krijgen. Nu gaat het erom kapitein Clark en de Mahina te vinden.' 'Dat moet gemakkelijk zijn,' verklaarde Marcel. 'Als hij niet in Tahiti is komt hij daar toch vroeger of later. Tahiti is het centrum van alles in dit deel van de Stille Oceaan.' 'Laten we teruggaan,' zei Biggles. 'Ik zal me prettiger voelen als mijn tanks weer gevuld zijn.'



  Maar bij hun terugkeer in Tahiti de volgende middag wachtte hen een schok en een verrassing. Marcel keerde na een uur aan de wal terug met nieuws dat hij van een handelsman in het aan de haven gelegen Hotel du Port gehoord had. Die vertelde dat kapitein Nat Clark zijn schoener, de Mahina, had verkocht en dat hij zich tien dagen gelegen aan boord van het vrachtschip Esperence had ingescheept, welk schip veertig dagen na de vertrekdatum in Southampton werd verwacht. Die laatste informatie had Marcel van de agent van de maatschappij.



  'Dat is goed,' zei Biggles, na een ogenblik nagedacht te hebben. 'We halen hem nog wel in. Wie heeft de schoener gekocht?'



  'Kapitein Hay.' 'Is die hier?'



  'Nee, hij is vijf dagen geleden afgevaren naar Tongareva.' 'Hoe staat het met de bemanning?' 'Die heeft hij van Clark overgenomen.' 'Waar ligt Tongareva?'



  'Het is een van de dichtstbijzijnde eilanden van de Paumotus, ongeveer 500 kilometer hiervandaan.'



  'Goed,' antwoordde Biggles. 'We hebben tijd genoeg om eerst kapitein Hay te spreken en dan toch nog vóór de Esperence thuis te zijn. Dat doen we morgen.'



  'Weet je, ouwe jongen, er kon wel eens iemand een pak op zijn donder krijgen als jouw benzinerekeningen binnenkomen,' merkte Bertie vrolijk op, terwijl hij zijn oogglas oppoetste.



  'Dat is dan zijn zorg,' antwoordde Biggles effen. 'Ik ben de Stille Oceaan niet aan het rondvliegen omdat ik dat zo leuk vind of omdat ik zo graag veel water wil zien. Ik heb een opdracht en die voer ik uit. Dit vliegtuig vliegt niet zonder benzine en olie. Daarom heb ik een officieel carnet voor zoveel als ik maar nodig heb. Laat maar. Ik ga getuigenverklaringen halen bij de bemanning van de Mahina over wat er in Oto-Via gebeurd is. Mag ik aannemen dat er in Tongareva een lagune is, Marcel?' 'Ja, volop ruimte om te landen.'



  'Goed,' zei Biggles, 'dan gaan we nu wat slapen en morgen vertrekken we bij het krieken van de dag.' Toen de Sunderland in de voormiddag van de volgende dag in de lagune van Tongareva landde, lag de Mahina daar al voor anker. Biggles taxiede ernaast en riep: 'Mag ik aan boord komen, kapitein?'



  'Ja, als u mijn verf niet beschadigt,' kwam het antwoord in het Schots.



  Alleen Biggles en Marcel gingen aan boord. Toen zij verteld hadden dat ze van de politie waren, nam kapitein Hay hen mee naar zijn hut. 'Wat zijn de moeilijkheden?' vroeg hij.



  'U hebt deze schoener van kapitein Nat Clark gekocht?'



  'Zeker, dat klopt.'



  'Hebt u een akte van aankoop?'



  'Natuurlijk.'



  'Wat weet u van kapitein Clark?'



  'Alleen wat iedereen weet. De eilanden zullen blij zijn dat hij verdwijnt. Wat wilt u van hem?'



  'We hebben reden om aan te nemen dat hij op een van de afgelegen eilanden iemand vermoord heeft, een blanke.' Kapitein Hay keek Biggles zo strak en zo lang aan, waarbij zijn ogen zich vernauwden, dat Biggles vroeg: 'Wat is er aan de hand?'



  'Is de naam van die man misschien David Macdonald?' 'Zijn naam was inderdaad Macdonald.' 'Dat was het dus.' 'Wat was wat?'



  De Schot schudde zijn hoofd, langzaam, ernstig, vol zelf verwijt. 'De naam van Clark kennende, had ik verstandiger moeten zijn dan naar hem te luisteren. Maar ik zocht al enige tijd naar een nieuwe schoener en dat had hij ongetwijfeld gehoord. Hij kwam bij mij met een voorstel. Zei dat hij voldoende bij elkaar had en naar huis ging. Hij had genoeg van de eilanden.'



  'Hij heeft u niet verteld hoe hij zijn fortuin maakte, wil ik wedden,' zei Biggles sarcastisch. 'Waar wilt u naartoe?' 'Dat zal ik u laten zien.'



  Uit zijn kist haalde kapitein Hay een klein mahoniehouten kistje. Op het deksel waren netjes de letters D.M. uitgesneden. Hij opende het kistje en haalde een sextant te voorschijn. 'Die heb ik van Clark gekocht toen ik zijn schoener kocht. Het was een deel van de koop. Ik heb ook een chronometer gekocht. Met dezelfde initialen. Hij had ook nog een kompas en wat andere dingen, die ik niet gekocht heb. Die heeft hij verkocht aan Jules Boulanger, de handelaar in scheepsbenodigdheden in Tahiti. Ik zag er niets verdachts in. Het is nu eenmaal zo dat iemand die zijn hele leven hier bij de eilanden doorbrengt van alles en nog wat in handen krijgt.' 'Maar hoe kwam u aan de naam Macdonald?' vroeg Biggles. 'Ik zie op deze kist alleen initialen.'



  'Hij bood me een gouden horloge aan, en een heel mooi ook. Ik heb het niet gekocht omdat ik zag dat er een opdracht in stond en ik bang was dat dat ongeluk zou brengen. Op de achterkant stond: Voor kapitein David Macdonald, van de Maatschappij, bij de beëindiging van veertig jaar trouwe dienst.'



  'Hebt u hem gevraagd hoe hij aan dat horloge kwam?' 'Ja. Hij zei dat hij het al jaren had. Had het eens gekocht van een bank van lening in Sydney, zei hij.' 'Dacht u niet aan de mogelijkheid dat al deze dingen van dezelfde man geweest zouden kunnen zijn?' 'Later wel, maar op dat ogenblik niet. Ik had het meeste belangstelling voor de schoener.'



  'Het spijt mij, kapitein Hay,' zei Biggles, 'maar ik zal deze dingen als bewijsmateriaal mee moeten nemen. U krijgt natuurlijk een bewijs dat u ze afgegeven hebt, en ik zal zorgen dat u het geld terugkrijgt dat u ervoor betaald hebt.' 'U gaat mij toch niet in deze zaak betrekken, hoop ik?'



  'Nee. Ik denk niet dat dat nodig is. Mogen we nu even met uw oudste bemanningslid praten?' Wat heeft die ermee te maken?'



  'U hebt de bemanning van kapitein Clark overgenomen, nietwaar?'



  'Ja.'



  'Enkele honderden tonnen vracht zijn van het schip van kapitein Macdonald gestolen en die kan hij niet alleen overgebracht hebben. Zijn bemanning moet hem geholpen hebben.' Weer zette kapitein Hay grote ogen op. 'De vuile leugenaar. Ik heb veertig ton van dat spul van hem gekocht tegen taxatieprijs, tegelijk met het schip. Het is nu nog aan boord.' 'Wat voor spul?'



  'Spul in blik: zalm en vlees. Biscuit, bonen, rijst. Wat wilt u daarmee doen? Dat kunt u toch niet meenemen?' Biggles glimlachte zwakjes. 'Nee. U kunt het beter verkopen. Hou er wel boek van. Het zou toch zijn opgegaan aan bergloon, en de verzekeringsmensen zullen u dus wel een ruime korting geven. Laten we nu eens horen wat uw man te zeggen heeft.'



  De man werd binnengebracht en ondervraagd. Hij beschreef hoe hij en de andere leden van de bemanning de lading van de Belinda naar de Mahina hadden overgebracht. Ze waren na de eerste keer nog herhaaldelijk teruggeweest. Alles was verkocht aan handelaren op de eilanden. Het was duidelijk dat hij daar niets verkeerds in zag. Hij werd betaald om orders uit te voeren en voor hem was dit gewoon een opdracht. Hij had het zelfs wel grappig gevonden. Dat de kapitein van de Belinda vermoord was, zei hij niet te weten, en Biggles was geneigd hem te geloven. Tenslotte maakte Biggles een verklaring voor kapitein Hay op. Hij tekende die met Marcel en Algy als getuigen, waarvoor Algy aan boord werd geroepen.



  'Clark moet gek geweest zijn,' gromde de Schot. 'Hij had de Belinda met alles wat er aan en in was als gered materiaal voor vrijwel niets kunnen kopen.'



  'Ik denk dat de werkelijke moeilijkheid zijn hebzucht is geweest,' antwoordde Biggles. 'Hij wilde alles hebben, voor niets. Nu, dat is alles,' ging hij verder, terwijl hij het opgevouwen papier in zijn zak stak. 'U krijgt te zijner tijd wel vergoeding voor die instrumenten. Ik ben u heel dankbaar voor uw hulp.'



  Ze keerden terug naar de Sunderland. 'Wat heb je gevonden?' vroeg Ginger.



  'Genoeg naar ik hoop om een strop om de nek van een schurk te krijgen,' zei Biggles met harde stem.



  'Wat gaan we nu doen, ouwe jongen?' vroeg Bertie.



  'We gaan terug naar Tahiti en dan naar huis.'



  Enkele minuten later was de vliegboot onderweg.



  Met 15.000 kilometer oceaan tussen hem en het toneel van zijn misdaad, moet het voor kapitein Nathaniel Clark een grotere schok geweest zijn dan enige misdadiger ooit heeft gehad, toen hij nadat zijn schip in Southampton was gemeerd bij het verlaten van de loopplank enkele politiemannen van Scotland Yard op zijn weg vond, die hem in arrest stelden. Biggles was toen al een week thuis en zijn rapport was met de geëigende bewijsstukken in handen van de officier van justitie. Met zulk een hoeveelheid bewijsmateriaal tegen hem stond de zaak van Clark er van het begin af hopeloos voor. Als een verder bewijs van zijn schuld nodig was geweest, dan werd dat geleverd door het gouden horloge van kapitein Macdonald, dat in zijn bagage werd gevonden en door de vingerafdrukken, waarvan sporen werden aangetroffen op het moordwapen, dat op de grond van de hut van de Belinda was gevonden.



  Dit was overigens een van de weinige zaken, waarin Biggles en Marcel werden opgeroepen om getuigenis af te leggen. De gevangene moet ontzet geluisterd hebben hoe Biggles duidelijk en onverbiddelijk de strop om zijn nek legde, toen hij vertelde van hun lange reis door de Grote Oceaan op zoek naar bewijsmateriaal en denkbeeldige vragen, waarop maar één antwoord mogelijk was: de waarheid. En Biggles moet met gerechtvaardigde voldoening de rechter aan het einde van zijn opsomming hebben horen zeggen: 'De arm van de justitie heeft altijd de naam gehad lang te zijn, maar vandaag de dag kan hij zoals we hier zien, dank zij de luchtvaart tot de andere kant van de wereld reiken.' Kapitein Clark werd veroordeeld wegens moord.



  


  HOOFDSTUK 6



   


  Zwendel met vis



   


  Het is vanzelfsprekend om misdaad te verbinden aan zulke duidelijke voorwerpen van waarde als geld, juwelen, goud en zilver, zeldzame bontsoorten en dergelijke; en daarop concentreert de beroepsdief zijn aandacht natuurlijk ook. Maar er zijn uitzonderingen en een zaak, die op Biggles' weg kwam, levert daarvan een voorbeeld. Deze zaak illustreert ook dat terwijl niet alle misdadigers wapens dragen er toch een soort is dat even gevaarlijk is als zij die het wel doen. De opdracht van aircommodore Baymond was kort en bijna onopvallend. Hij gaf een brief aan Biggles en zei: 'Misschien kun jij dit beter eens bekijken. Het is van de Raad voor de Visserij in Elgin. Ze zeggen de indruk te hebben dat er 's nachts vluchten plaatsvinden waar wij niets van afweten. De brief was geadresseerd aan het ministerie van Luchtvaart. Daar zeggen ze dat ze er niets van afweten en daarom hebben ze het aan mij doorgegeven.'



  'Elgin,' mompelde Biggles. 'Er zijn nogal wat vliegvelden in dat deel van Schotland en er zal dus ook wel heel wat gevlogen worden.'



  'Nu, vergis je niet en ga eens praten met die mijnheer Sinclair die deze brief heeft geschreven. Misschien heeft het niets te betekenen, maar waar hij de moeite heeft genomen te schrijven, is het minste wat wij kunnen doen een onderzoek instellen. Het vliegveld van Lossiemouth is maar een kilometer of drie van Elgin en het hoeft dus niet lang te duren.' 'Goed, mijnheer. Ik ga meteen.'



  En dus vertrok Biggles, met alleen Ginger bij zich, in een Proctor-toestel van de politie, zonder veel enthousiasme, want hij verwachtte dat dit een van die zaken was waarvoor een eenvoudige verklaring gevonden zou worden. Bertie had die dag vrij en Algy was met iets anders bezig. Van Lossiemouth bracht een taxi hen naar het kantoor van mijnheer Sinclair in High Street in Elgin.



  Biggles kwam na zich voorgesteld te hebben meteen ter zake. 'U hebt deze brief geschreven, mijnheer. Ik wilde u vragen of u iets speciaals dn gedachten had toen u hem schreef? U zegt, dat u bij nacht hebt horen vliegen. Waarom denkt u dat daar iets onregelmatigs aan was?' 'Ik heb daarvoor twee redenen,' antwoordde mijnheer Sinclair, een Schot met sluwe ogen en zandkleurig haar, van omstreeks veertig jaar. 'In de eerste plaats, dit is geen militair toestel. Die zien en horen we hier genoeg. Ook is het geen gewoon passagiersvliegtuig. Het is een licht toestel, dat geen lichten voert.'



  'Hebt u het toestel dan gezien?' 'Nee.'



  'Hebt u het meer dan eens gehoord?'



  'Ik heb het zelf twee keer gehoord. Maar mijn waterdrosten hebben het sinds april voortdurend gehoord en steeds als de maan vol of bijna vol was. Het vliegt steeds dezelfde koers, een koers die nergens heenleidt, tenzij de Noordzee een doel genoemd zou kunnen worden.'



  'Weet u iets van luchtvaart af, mijnheer Sinclair?' vroeg Biggles.



  'Nee. Maar wat ik u verteld heb, trof mij als vreemd, zelfs als ik niet het idee had gekregen en dat gebeurde de dag dat ik die brief schreef - dat het wel eens iets te doen kon hebben met een eigen mysterie van mij.'



  'Betekent dat dat u een idee hebt was het motief van deze nachtvluchten zou kunnen zijn?'



  'Ja.'



  'Wat denkt u dan dat er aan de hand is?' 'Rekening houdende met bepaalde omstandigheden die mij welbekend zijn, heb ik een vermoeden dat het vliegtuig vis naar Londen vervoert.'



  Biggles keek ongelovig. Vervolgens glimlachte hij toegeeflijk. 'Gelooft u nu ernstig dat het een gezond idee zou zijn goedkope consumptiegoederen door de lucht te vervoeren, die veel gemakkelijker en veel goedkoper over de weg of per trein vervoerd kunnen worden? En waarom zouden ze dat bij nacht doen?'



  Sinclair antwoordde een beetje scherp. 'Luchtvaart is uw afdeling. Vis de mijne. Uit uw opmerking blijkt duidelijk dat u misschien deskundig mag zijn op uw terrein, maar dat u van bepaalde aspecten van het mijne geen benul hebt. Er is stellig nooit een reden geweest waarom u ervan op de hoogte zou zijn.'



  'Neemt u mij niet kwalijk,' antwoordde Biggles berouwvol. 'leder in zijn vak. Ik geef toe dat mijn kennis van vis beperkt is tot een portie op tafel. Corrigeert u mij alstublieft.' Sinclair zei daarop een beetje bitter: 'Als u in Londen een bende dieven had die er regelmatig vandoor wist te gaan met vangsten ter waarde van twintigduizend of dertigduizend gulden zou daar heel wat over te doen zijn. De pers zou willen weten wat Scotland Yard uitvoerde en duizenden politiemannen zouden uitgestuurd worden om de zaak op te helderen. Hier moeten we het doen met een paar dorpsveldwachters en de wakers, die mijn bestuur kan huren.' 'Zeer juist,' gaf Biggles toe. 'Maar we hadden het over vis.' 'Goed dan,' zei Sinclair. 'Laten we over vis praten. In het noordoosten van Schotland, behalve misschien aan de kust, is het woord vis synoniem met zalm. Een zalm kan, ruwweg gesproken, tussen de drie en de twintig kilo wegen. Laten we het gemiddelde of vijf kilo stellen. Op de markt in Londen doet zalm op het ogenblik vijftien gulden per kilo. Een vis van vijf kilo is dus vijfenzeventig gulden waard. Vijfhonderd zalmen zijn tezamen ƒ 37.500,— waard. In bepaalde tijden van het jaar zijn er duizenden van deze vissen in een bed. Noemt u zalm nu nog een goedkoop consumptieartikel?' Biggles keek geschrokken. 'Ik sta versteld. Dat heb ik nooit geweten.'



  'Natuurlijk niet. Maar hier weten we het wel, want de zalmrivieren in Schotland zijn een belangrijk onderdeel van onze economie. Wij hebben onze rivieren niet laten vervuilen zoals ze in Engeland gedaan hebben. In deze tijd van het jaar kun je zeggen dat er in onze rivieren evenveel briefjes van honderd zijn als in welke Londense bank ook. Maar een bank kan ze in de brandkast stoppen, en de onze zwemmen vrij rond en hun bescherming is moeilijker. Bankbiljetten kunnen herkend worden aan hun nummers, maar de ene zalm ziet er net zo uit als de andere. Een gestolen juweel kan herkend worden, maar een gestolen vis niet.'



  'Ik begrijp wat u bedoelt,' zei Biggles, die geïnteresseerd keek.



  'Het is mijn taak te zorgen dat het vispeil gehandhaafd blijft,' ging Sinclair verder. 'Onthou goed, het is niet maar een rivier. In deze streek alleen hebben we de Spey, de Dee, de Don, de Deveron, de Findhorn, de Nes en hun zijrivieren. Het visrecht op elk van deze rivieren is een fortuin waard. Maar ze zijn natuurlijk ten strengste gereserveerd.' 'Maar een man kan toch geen rivier stelen, mijnheer Sinclair.' 'Hij kan stelen wat erin zit. En hij kan het vernietigen.' 'Vernietigen? Hoe?'



  'Dat zal ik u vertellen. De vis die op de markt komt wordt officieel op twee manieren gevangen. Door syndicaten, die grote bedragen betalen voor het recht met netten in de riviermonden te vissen, en door hengelaars die met hengel en snoer hogerop in de rivieren vissen. Ook zij moeten heel wat voor hun vergunning betalen, waarvan de opbrengst gebruikt wordt om de onkosten te bestrijden. Er zijn natuurlijk altijd stropers geweest, mensen uit de streek die zo ruw en snel te werk gingen, dat ze weinig kwaad deden. De stijgende prijs van zalm heeft echter een nieuw en veel groter gevaar doen ontstaan, namelijk dat van beroepsstropers die in goed georganiseerde benden werken en gebruik maken van kostbare uitrusting. Zij nemen er geen genoegen mee een paar vissen te grijpen en er dan vandoor te gaan voor de rivierwacht komt. Hun methode is het water te vergiftigen. Dat doodt niet alleen de volwassen vissen. Het doodt alles in de rivier. Door de jonge zalmen te vernietigen maakt men dat de hele voorraad verloren gaat en zo'n rivier kan dan jaren dood blijven.'



  'Wat een verachtelijk ding om te doen,' mompelde Biggles. 'Maar maakt het vergif de vis niet ongeschikt voor menselijke consumptie?'



  'Nee. Het vlees heeft er niet van te lijden. Alleen de kieuwen. De vissen sterven op een afschuwelijke manier. Voor een mens zou het overeenkomen met zuur in de longen krijgen.' Biggles keek geschrokken. 'In hemelsnaam. Wat zijn dat voor mensen?'



  'Het zijn mensen, die verstand hebben van het gedrag van zalm; Schotten, het spijt me dat ik het zeggen moet, ruwe elementen uit de steden. Ze dragen geen wapens. Die hebben ze niet nodig. Het zijn grote, ruwe bruten. Er is kracht voor nodig om een net met vis binnen te halen uit een snelstromende rivier.'



  'Er moet heel wat vergif nodig zijn om van invloed te zijn in een rivier,' bracht Ginger in het midden. 'Natuurlijk, het werkt het sterkste even beneden het punt waar het in het water is gebracht, maar duizenden vissen sterven verderop. Het vergif is ongelukkig genoeg in bijna elke hoeveelheid te krijgen. De meeste insecticiden zijn dodelijk voor vis. De cyanide-produkten, die gebruikt worden om konijnen in hun holen te doden, zijn precies even noodlottig voor vissen.'



  'Kunt u niets doen aan deze onmenselijke slachtpartij?' 'Wij doen ons best. Wij hebben wakers bij de rivieren en op de wegen en de weinige politie die er in deze streek is, helpt mee. Maar bedenk eens hoeveel mensen er nodig zijn om een rivier van tachtig of negentig kilometer lengte te bewaken. Eén man is hulpeloos tegenover een bende. Er zijn mensen van ons afgetuigd, bijna dood geschopt en in de rivier ge¬worpen. We bewaken de wegen omdat er transport nodig is om een lading vis naar een station te brengen voor verzending naar Londen, of misschien Glasgow. We weten dat ze daar aankomen. Maar wat kunnen we doen? Gestolen eigendommen als juwelen en bont kunnen geïdentificeerd worden, maar als er duizenden zalmen op de markt zijn, kun je niet een bepaalde aanwijzen en zeggen dat die gestroopt is. Het zou in elk geval niet gemakkelijk te bewijzen zijn. Zo staan de zaken. Ik hoop dat ik u duidelijk gemaakt heb dat er groot geld in deze roof zit, genoeg om het gebruik van een vliegtuig lonend te maken.'



  'U hebt zeker mijn ogen geopend,' gaf Biggles toe. 'En het feit dat u dit vliegtuig hoorde, gaf u het idee dat het voor de stropers werkte?'



  'Dat en andere factoren. De vis is niet over de weg vervoerd. We hebben elke weg en elk station bewaakt, maar er kwam geen vis. Er is niet veel verkeer in de vroege ochtenduren. We hebben personen- en vrachtauto's aangehouden, maar geen vis gevonden. Het kan zelfs wel zijn dat we de dader gecontroleerd hebben, maar de wet zegt dat het voor een schuldigverklaring nodig is dat de stropers worden gepakt met de vis in hun bezit.' 'U zegt, dat u weet van gevallen dat, terwijl de wegen bewaakt werden, er toch vis doorkwam,' zei Biggles. 'Hoe weet u dat?'



  'Dat komen we te weten uit de prijzen op de vismarkt in Billingsgate in Londen. Waarom zou de prijs ineens drie of vier gulden per kilo naar beneden gaan? Dat kan alleen komen doordat er ineens een grote hoeveelheid vis op de markt is gebracht. Waar komt die vandaan? Niet van de normale officiële bronnen. Die kunnen we controleren. We weten ook dat die vis is gearriveerd enkele uren nadat de rivier vergiftigd was. Hoe kan dat, tenzij er een vliegtuig wordt gebruikt?'



  'Dat is een argument,' gaf Biggles toe. 'Toen mijn wachters voor het eerst meldden dat ze een laagvliegend toestel hadden gehoord in nachten dat de stropers actief waren geweest, besteedde ik er geen aandacht aan. Ik wist net zo min vliegen met vis te combineren als u toen u pas dit kantoor binnenkwam. Toen begon ik te denken. Waarom voerde dat vliegtuig geen lichten? Waar zou het naartoe kunnen gaan? Het noordoosten van Schotland is eenzaam en er komen niet veel diensten overheen. Toen kreeg ik een vermoeden en ik besloot aan het ministerie van Luchtvaart te schrijven.'



  Biggles bevoelde zijn kin nadenkend. 'Nu ik mij gerealiseerd heb wat zalm waard is, geloof ik dat u wel eens gelijk kunt hebben. Eerlijk, ik heb nooit geweten dat vis zo waardevol is. Het heeft niet veel zin of ik hier rond kom hangen op een eenzame plaats in het veen om nacht na nacht te hopen dat ik het vliegtuig hoor. Als ik het hoorde, kon ik nog niets doen. Ik zou het niet kunnen volgen. Ik zou het ook niet kunnen stoppen. Nee. We zullen dit in Londen moeten aanpakken. Belt u de eerstvolgende keer dat dat vliegtuig gehoord wordt mijn kantoor op Scotland Yard op. Het toestel heeft in elk geval niets goeds in de zin, anders zou het de normale verkeerslichten wel voeren. Of als u ook maar denkt dat de stropers op het pad zijn, bel me dan. Ik zal dan de vismarkt in Billingsgate in de gaten houden en kijken wat er gebeurt.' 'U kunt dat omstreeks de nacht van de volgende volle maan verwachten,' zei mijnheer Sinclair. 'Bedankt voor uw komst.' 'En bedankt dat u ons hiervan op de hoogte hebt gesteld,' antwoordde Biggles. 'Er is iets aan de hand. Wij zullen uitvinden wat dat is. Tussen twee haakjes, ik veronderstel dat de rovers afweten van de maatregelen die u neemt om hen in het oog te houden?'



  'Natuurlijk, zij hebben mensen die elke beweging controleren die wij maken. Dit jaar hebben we onze voorzorgen belangrijk verscherpt. We hadden controle op elke weg. Dat wisten ze al gauw. Het kon wel eens geen toeval geweest zijn dat toen juist dat vliegen bij nacht begon.' 'Denkt u dat het hun antwoord was op de extra voorzorgsmaatregelen?' 'Mogelijk.'



  'Een laatste vraag. Wat gebeurt er als u ze weet te pakken?' 'Dan worden ze voor de rechter van instructie gebracht en vervolgd. Tot voor kort kon een stroper alleen maar tot een geldboete veroordeeld worden, maar volgens een nieuwe Schotse wet kunnen ze gevangenisstraf krijgen. Ook kunnen we hun materiaal in beslag nemen, en dat kost ze geld. De nieuwe nylon netten die zij gebruiken om de vis binnen te halen, kosten duizend gulden of meer per stuk. We kunnen ook het voertuig waarmee de vis getransporteerd wordt in beslag nemen als ze gepakt worden met de zalm in hun bezit.' 'Ik ben blij dat u mij dat verteld hebt,' zei Biggles. 'Het kan van belang zijn, omdat vissers die in Schotland worden gepakt blijkbaar ernstiger kunnen worden gestraft dan in Engeland mogelijk is. Wat u zei over een voertuig, zou dat ook op een vliegtuig slaan?'



  'Waarschijnlijk. Zo'n geval heeft zich nooit voorgedaan.' 'Het zou zich kunnen voordoen. Ziet u, mijnheer Sinclair,' ging Biggles verder, 'als iemand een vliegtuig heeft, is er niemand die hem kan verbieden er gebruik van te maken zolang hij zich aan de regels houdt. Hij kan vliegen waar en wanneer hij wil. Er is niets dat hem zal verhinderen zalm of wat dan ook van Schotland naar Engeland te vliegen. Hoe zouden wij in Londen kunnen bewijzen dat die vis gestroopt was? Als we aannemen dat uw verdenkingen juist zijn, zou de enige beschuldiging die ik tegen de piloot van het vliegtuig zou kunnen inbrengen een technische zijn, namelijk dat hij bij nacht zonder lichten had gevlogen, en hoe zou ik dat kunnen bewijzen? Zelfs als ik daarin slaagde, zou de piloot waarschijnlijk zeggen dat een defect contact er oorzaak van was, en daar zoiets inderdaad kan voorkomen, zou hij er waarschijnlijk zonder straf vanaf komen.' 'Wat u bedoelt te zeggen, is dat het beter zou zijn de schurk in Schotland te pakken dan in Engeland.' 'Precies, vooropgesteld dat hij vis aan boord had en dat zijn samenwerking met stropers bewezen zou kunnen worden.' 'Ja, ik begrijp het,' zei Sinclair.



  'Een laatste vraag,' besloot Biggles. 'Hoe komt de op eerlijke wijze gevangen zalm op de markt voor de groothandel?' 'In houten kisten; het aantal vissen in een kist hangt dan van hun grootte af.'



  Biggles stond op. 'Ik dank u zeer, mijnheer Sinclair. Ik denk dat we genoeg weten om verder te gaan. Ik wacht op uw bericht de volgende keer dat het vliegtuig weer in deze streek is.'



  Daarmee verliet hij het kantoor.



  Toen ze terugkeerden naar het vliegveld, zei Ginger lachend: 'Het leven is vol verrassingen. Wie zou gedacht hebben dat wij nog eens betrokken zouden worden bij de vishandel?' 'Morgenochtend gaan we naar Billingsgate om ons op de hoogte te stellen en de visprijs te controleren; dan zullen we er pas werkelijk in zijn,' antwoordde Biggles. 'We leven om te leren,' voegde hij er afgezaagd aan toe. 'Ik heb vandaag heel wat geleerd.'



  Bijna drie weken hoorden ze niets uit Schotland en Ginger begon al te denken dat de zaak met een sisser was afgelopen, toen op een avond, juist toen hij naar bed wilde gaan, het lang verwachte telefoongesprek van mijnheer Sinclair doorkwam. In feite belde hij de Yard op, maar ingevolge Biggles' instructies werd het gesprek aan hem doorgegeven. Het was kort. De strekking was dat het vliegtuig er geweest was en dat het het laatst was gehoord op weg naar het zuiden. 'Er is geen haast bij,' zei Biggles tegen Ginger. 'Als het toestel nu pas Schotland verlaten heeft, duurt het nog wel even voor de lading in Londen aankomt. We zullen spoedig weten of het vis was. Zet een kopje thee.'



  Bijtijds bereikten ze met een auto van het standaardmodel van de politie de beroemde vismarkt bij London Bridge. Het was niet hun eerste bezoek. Ze hadden al bekeken hoe de handel daar bedreven werd en ze hadden nota genomen van de handelaars, die zich vooral met zalm bezig hielden. Kort na zes uur 's ochtends gebeurde wat ze verwacht hadden. Ze stonden op een plaats vanwaar ze een aantal stalletjes in de gaten konden houden, toen er een ruw uitziende man aankwam met een zak gemerkt Gebrs. Bikstein op zijn rug. Toen hij hem leeggooide, glibberde een hoeveelheid zalm op een schaal. Sommige van de mannen die hadden staan wachten, kennelijk vishandelaars, kwamen dichterbij om ze te bekijken.



  'Let op waar hij heengaat,' beval Biggles, duidend op de man die de zak gedragen had en die nu wegstapte. Ginger volgde hem en zag dat hij naar een stationcar ging en daar nog een lading uithaalde. Er was niemand op de chauffeursplaats. Hij noteerde het nummer van de auto en keerde terug naar Biggles. 'De vis ligt los in een Ford stationcar,' meldde hij. 'Ik heb het nummer.'



  'Goed,' zei Biggles. 'Dat is wat we wilden weten. De prijs van de zalm is al met een gulden per kilo gedaald, wat erop wijst dat de Biksteins verlangend zijn hun voorraad kwijt te raken.'



  De drager loste nog een vracht. 'Dat is alles,' riep hij. 'Morgen kom ik met nog een lading.'



  'Die man ziet er niet als een piloot uit,' merkte Ginger op. 'Dat is hij ook niet,' antwoordde Biggles. 'De piloot ligt nu waarschijnlijk in zijn bed te slapen, net zoals ik, wanneer ik net van Morayshire was komen vliegen.' 'Wil je die auto volgen?'



  'Nee. We kunnen hem wel op de Yard nakijken. Het interesseert me van wie hij is. Laten we weggaan uit deze visstank.' Ze gingen rechtstreeks naar de Yard, waar werd vastgesteld dat de auto op naam stond van Hugo Bikstein van Bardswell House, Essex.



  'Allemaal in een familie,' mompelde Biggles droog. 'Laten we eens nagaan of een van hen vlieger is.'



  Ginger pakte het register en het zijn vinger langs de letter B lopen. 'Hier is hij,' riep hij uit. 'Bikstein, Hugo, vroeger bij de luchtmacht, Bardswell House, Essex. Heeft een vliegbrevet. Kocht iets meer dan een jaar geleden een Auster B-4.



  Lid van verscheidene Engelse en Schotse vliegclubs.' 'Wat voor reden heeft hij opgegeven dat hij er een toestel als de B-4 op nahoudt, dat geclassificeerd is als een licht transporttoestel?'



  'Hij is handelaar in antiek. Brengt geregeld bezoeken aan het vasteland. Transporteert het antiek dat hij koopt per vliegtuig omdat dat economischer is.'



  'Ja, ja,' mompelde Biggles. 'Dat zou juist kunnen zijn. Maar er was niets antieks aan die vis. Gisteren om deze tijd zwommen ze nog. Waar heeft hij die Auster staan?' 'Thuis. Hij heeft een eigen landingsterrein. Waarom al die clubs vraag ik me af?'



  'Om het hem mogelijk te maken te allen tijde te tanken zonder dat er vragen gesteld worden. Hij kan de tocht heen en terug niet maken zonder bij te vullen. Ik veronderstel dat hij bij daglicht naar Schotland vliegt, daar weer voltankt, de vis inlaadt en ze dan rechtstreeks naar huis vliegt. Het ziet ernaar uit dat Sinclair gelijk had. Dit is de man die we zoeken.' 'Hoe moeten we hem pakken?'



  Biggles trok een gezicht. 'Nu vraag je me wat. We hebben hier geen beschuldiging tegen hem. Er is geen wet tegen het vervoeren van vis door de lucht. Maar om te beginnen moeten we vaststellen wat hij doet. Een kijkje in het toestel moet daarvoor voldoende zijn.'



  'Dat zouden we morgenavond kunnen doen.'



  'Dan is het toestel er niet. Je hebt gehoord wat de chauffeur zei. Hij brengt morgen nog een lading. We moeten deze man in Schotland pakken, met de vis aan boord, en om dat te doen moeten we weten waar hij landt.'



  'Dat is onmogelijk.'



  'Moeilijk, maar niet onmogelijk. Ik kan twee of drie manieren bedenken om het te doen. We zullen de gemakkelijkste het eerst proberen. Er moet een routekaart in dat vliegtuig zijn, en ik moet nog een kaart zien die geregeld door een vlieger gebruikt wordt, die geen tekenen heeft die zijn doel verraden.' Biggles keek op zijn horloge. 'Het duurt nog anderhalf uur voor het licht wordt. In die tijd kunnen we het net doen. Steek een zaklantaarn en de lopers bij je en laten we aan de slag gaan.'



  Het was nog geen dag toen de auto Bardswell House bereik te, en, na de ingang een eindje voorbijgereden te zijn, in de berm tot stilstand gebracht werd. Ze sprongen eruit. Er was niemand te zien. Van boven af een hek overzag Biggles het terrein. 'Ik kan de hangar rechts van het huis zien,' kondigde hij aan. 'Hij ligt er op enige afstand vandaan.' Hij sprong naar beneden. 'Kom. Als iemand ons aanhoudt, zijn we aan het paddestoelen zoeken.'



  Niemand hield hen echter aan en binnen tien minuten hadden ze hun doel bereikt. De sleutels waren niet nodig, want de deur was open. Binnen stond het vliegtuig. Er was niemand. 'Houd de wacht,' zei Biggles en ging naar binnen. Ginger hield het voetpad dat naar het huis liep wat ongerust in het oog, want hij begreep dat ze een risico namen. Hij kon Biggles bezig horen in de hangar. Niemand kwam in de buurt.



  Toen Biggles enkele minuten later bij hem kwam, lachte hij. 'In orde,' zei hij zachtjes, 'ik heb de inlichtingen die we zochten. Het toestel is nog warm. De tanks zijn bijna leeg. Het ruim stinkt als de winkel van een vishandelaar. Antiek! Laten we weggaan.'



  'Wat gaan we nu doen?' vroeg Ginger toen ze terug waren in de auto.



  'Ik ga naar Elgin om met Sinclair te praten. Ik zal Algy hierheen sturen om de plaats in de gaten te houden en me op het kantoor van Sinclair op te bellen als het vliegtuig opstijgt. Als we eenmaal weten dat het onderweg is, kunnen we de nodige voorbereidingen treffen.' 'Weet je het landingsterrein?'



  'Ik geloof het wel. Ik heb de kaart gevonden die ik verwachtte te vinden en een kompas-koers is nog steeds aangegeven op het instrumentenbord. Verbazingwekkend hoe onvoorzichtig mensen worden als ze denken dat ze zo handig zijn dat er geen gevaar is.' Biggles startte de auto en reed weg.



  Kort na het middagmaal arriveerden ze in het kantoor van de Schotse Raad voor de Visserij in Elgin, waar ze Sinclair achter zijn bureau aantroffen in gesprek met een man die hij voorstelde als kapitein Mackenzie, rentmeester van een groot landgoed waardoor de rivier de Findhorn Mep. 'En, hebt u ze gepakt?' vroeg Sinclair, een beetje cynisch.



  'Nog niet,' antwoordde Biggles. 'Maar dat komt nog. Daar wilde ik u juist over spreken.'



  'De duivels moeten vannacht een goede vangst gehad hebben,' zei Sinclair bitter. 'Kapitein Mackenzie vertelt me dat toen de vissers vanochtend bij hun visplaatsen kwamen, er overal dode en stervende vissen waren.' 'Ze hebben de Findhorn dus onderhanden genomen?' 'Ja.'



  Biggles knikte. 'Ik zag de vis op de markt aankomen. U had gelijk wat betreft dat vliegtuig. Ik heb het gezien. Er was kennelijk meer vis dan in één keer vervoerd kon worden en nu komen ze vannacht terug voor de rest. De bende moet ze ergens verborgen hebben.'



  'We hebben geen auto op straat gezien,' zei Sinclair. 'We hielden de Spey in de gaten. We kunnen niet overal tegelijk zijn. Er was een gerucht dat de bende de Spey zou gaan bewerken.'



  'Ik heb u gezegd die geruchten te negeren,' zei Mackenzie. 'Ze worden verspreid door de stropers om u in de war te brengen.' Hij richtte zich tot Biggles. 'Als u het vliegtuig zag, waarom hebt u het dan niet in beslag genomen?' 'Omdat ik er in Engeland niets tegen kon beginnen. En in elk geval heb ik liever dat u met de hele bende afrekent volgens de Schotse wet. Die schijnt effectiever te zijn dan de Engelse omdat men daar, schijnt het, stropen nog steeds als een kleine overtreding beschouwt. Het meest ideale zou zijn om het vliegtuig met de vis aan boord te pakken en in beslag te nemen. Gezien de prijs van vliegtuigen zou dat de bendeleider treffen waar het het meest aankomt.' 'Wie is de bendeleider?'



  'De eigenaar van het vliegtuig, denk ik. Hij is ook de vlieger. Hij heeft relaties, die groothandelaars in Billingsgate zijn.' 'Bent u er zeker van dat het vliegtuig vanavond komt?' 'Ik heb reden het aan te nemen. Voor de dag om is weet ik het zeker. Ik heb een man die er de wacht bij houdt, en hij belt me op zodra het opstijgt. Hebt u voldoende mensen om de hele bende in te rekenen?'



  'Als ik wist waar het vliegtuig gaat landen om de vis in te laden, wel.'



  'Kent u een plaats, die Culbin Sands genoemd wordt?' vroeg Biggles



  'Natuurlijk. Iedereen kent die. We hebben goede reden die te kennen.'



  Biggles keek verbaasd. 'Waarom?'



  'Dat zand, het zijn miljoenen tonnen, werd enkele jaren geleden door een storm opgeworpen en het bedekte een stuk van de fijnste grond voor het verbouwen van tarwe in het Verenigd Koninkrijk. Het land is nooit meer in cultuur gebracht.'



  'Het is dus een uitgestrekt terrein?'



  'Kilometers en kilometers.'



  'Is het dicht bij de Findhorn?'



  'Dat is waar de Findhorn in zee stroomt.'



  'Aha! Is het een open zandvlakte?'



  'Min of meer. Er is helmgras geplant om het zand bijeen te houden en te voorkomen dat het verder naar binnen dringt. Achter het strand heeft de Dienst Boswezen wat bomen geplant met hetzelfde doel.' 'Zou een vliegtuig er kunnen landen?'



  'Ik ben geen vlieger, maar het komt mij voor dat het geen moeilijkheden moet opleveren,' antwoordde Sinclair. 'Is dat waar het vliegtuig landt?'



  'Dat is waar het gisteravond geland is en waar het, naar ik aanneem, ook vanavond zal landen om de rest van de gisteren gedode vis aan boord te nemen. Hoeveel mensen zullen er in de bende zitten?' 'Minstens vijf of zes. Waarschijnlijk meer.' 'Kunt u genoeg mensen krijgen om met hen af te rekenen? Ik kan namelijk niets doen, al hoop ik er wel te zijn. U moet de arrestaties en wat daarna komt zelf verzorgen.' 'Maakt u zich daar geen zorgen over,' zei Sinclair grimmig. 'Sommige van mijn drosten die afgetuigd zijn, hebben lang op dit moment gewacht.'



  'Evenals sommige van mijn jachtopzieners en hun assistenten,' merkte Mackenzie op.



  'In orde,' zei Biggles lachend. 'Ik zal het aan u overlaten. Geef de bende de gelegenheid om de vis dn het vliegtuig te brengen. Dan kom ik ernaar kijken om zo nodig als getuige te kunnen dienen.'



  De telefoon ging. Sinclair nam de hoorn op, luisterde en gaf hem aan Biggles. 'Voor u,' zei hij kort. 'Met Biggles,' zei Biggles. 'Ja, in orde, Algy. Goed werk. Ik zie je morgen wel.' Hij legde de hoorn op de haak. 'Het vliegtuig is zojuist opgestegen,' vertelde hij de anderen. 'Waarom zo vroeg?' vroeg Sinclair.



  'Omdat het de reis heen en terug niet kan maken zonder opnieuw te tanken. Ik denk dat de piloot tot op korte afstand van hier komt en dan, na zijn tanks weer gevuld te hebben, op het vliegveld van de een of andere club wacht tot het tijd is voor actie. Het is dus zover, heren. Het enige wat u nu hoeft te doen is uw mannen posteren en afwachten tot het vliegtuig landt en de bende verschijnt met de vis. Ga niet overhaast te werk. Bedenk, dat het om het vliegtuig gaat en dat u als u het wilt houden, moet zorgen dat er eerst wat vis aan boord gebracht kan worden voor u toeslaat. Hoe laat denkt u hier weg te gaan?'



  'Om ongeveer zes uur. Dan hebben we tijd genoeg om alles in orde te brengen voor het vliegtuig komt. Het is niet ver.' 'Hebt u plaats voor mij?' 'Natuurlijk.'



  'Prachtig. Dan gaan we nu eerst wat eten. Tot straks.' 'Als dit goed loopt,' zei Ginger toen ze de straat opgingen, 'krijgen die visvergiftigers de schrik van hun leven.' 'Maak jezelf niet wijs dat het gemakkelijk zal zijn,' antwoordde Biggles ernstig. 'Heb je wel eens Hooglanders zien vechten?' 'Nee.'



  'Dat komt dan wel,' beloofde Biggles. 'En dan zul je het niet meer vergeten.'



  Ginger zat op een bosje ruw gras in een kleine uitholling en staarde over een kil uitzicht van somber zand naar een eenzame zee in de verte. Dichtbij hem zaten Biggles, Sinclair en een politiesergeant en een agent met Schotse uitmonstering. Ze zaten daar allemaal al een poosje, sinds zeven uur om precies te zijn, toen ze de auto waarmee ze naar de Sands waren gekomen, uit het zicht hadden gebracht in een brandgang op het terrein van Boswezen. Dichtbij in de duinen waren andere groepen: jachtopzieners en hun assistenten, waterdrosten en andere helpers.



  Ginger begon ongerust te worden. Hij hoopte dat er geen vergissing was gemaakt, want na het zetten van zo'n val zou het een vreemde indruk maken als deze het niet deed. Er was een windje opgestoken en het begon kil te worden ook. De lange strook zand, zonder een mens, zonder een lichtpunt, zag er uit als een beeld van uiterste verlatenheid. De enige geluiden waren het gerammel van de eb en soms de kreet van een zeevogel.



  Ondanks zijn ongemakkelijke houding moest hij even gedut hebben, want hij kwam met een schok tot zichzelf toen Biggles rustig zei: 'Ik hoor een auto.' En daarna: 'Daar komen ze.'



  Eerst zag Ginger niets maar dat kwam, zoals hij al gauw merkte, omdat hij in de verkeerde richting keek. Toen zag hij een voertuig, dat hij herkende als een landrover, langzaam naar de binnenkant van het harde zand voor hen rijden. Dit maakte hem even ongerust, want als de auto in deze koers zou blijven, zouden ze gezien worden, of ze nu bewogen of niet.



  'Nu weet u waarom u die auto niet op de weg hebt kunnen pakken,' zei Biggles zachtjes tegen Sinclair. 'Die Rover heeft geen weg nodig.'



  Toen hoorden ze boven het lichte geruis dat de auto maakte het zachte snorren van een vliegtuig dat op halve kracht vloog. De auto stopte meteen. Er stapten mannen uit. Er was het gemompel van een gesprek. Er werd gewuifd met een zaklantaarn met de lichtstraal naar boven gericht. De vlieg¬tuigmotor liet zich alleen zo nu en dan nog maar even horen. Toen volgde het zachte gefluit van een naar beneden glijdend vliegtuig. Zijn romp doemde als een grote vogel op boven het bleke zand. De vier wielen kwamen voorzichtig op de grond en het toestel stopte. Weer werd met de zaklantaarn een sein gegeven en de Auster reed naast de wachtende auto. De motor werd afgezet en de schroef hield op te draaien. De piloot sprong eruit. Donkere figuren bewogen zich tussen de auto en het vliegtuig. ;De grote laaddeur aan de achterkant van het vliegtuig werd geopend.



  Biggles bleef nog een minuut stil. Toen stond hij op. 'In orde,' zij hij zachtjes. 'Dat is lang genoeg. Laten we eens gaan kijken wat ze doen. Blaas niet op uw fluit voor ze ons zien.'



  Ze liepen vlug naar de twee voertuigen en werden merkwaardig genoeg niet gezien tot op het laatste ogenblik. Er was een plotselinge alarmkreet en onmiddellijk daarna verscheurde de fluit van Sinclair de stilte. Mannen verrezen uit de duinen en kwamen aanrennen.



  'Naar het vliegtuig,' zei Biggles kortaf tegen Ginger. 'We mogen het niet laten ontsnappen.' Hij vloog naar de dichtstbijzijnde kant van de cockpit.



  Ginger wilde naar de andere kant om voor het toestel te komen, maar toen hij de motoren hoorde starten sprong hij naar binnen door de laaddeur aan de achterkant, die nog openstond, maar hij gleed uit en viel languit op een hoop vis. Toen hij rondglibberde op de gladde massa in een poging om overeind te komen, trof een vuist hem midden in het gezicht en wierp hem achteruit uit het toestel in het zand. Voor hij overeind kon komen, viel iemand over hem heen en drukte bijna al de adem uit zijn lichaam.



  Het is hem nooit helemaal duidelijk geworden wat er de volgende minuten gebeurde. Hij slaagde erin overeind te komen, maar bevond zich toen in een vloekende, grommende en vechtende mensenmassa met in het rond wervelende armen en benen. Daar hij er niet in slaagde vriend van vijand te onderscheiden, besloot hij er tussenuit te trekken, maar hij werd nog twee keer neergeslagen voor dat lukte, en dat dan nog met behulp van Biggles, die hem eruit sleurde met een kortaf: 'Wat probeer jij te doen? Wil je dat ze je tanden eruit slaan? Houd je hierbuiten. Dit is niet ons feest.' 'Waar is de piloot?' hijgde Ginger, terwijl hij een zakdoek tegen zijn bloedende neus hield.



  'De agent heeft hem te pakken gekregen. De gek startte het toestel en dus heb ik hem uit de cockpit geworpen en de motor afgezet vóór iemands schedel opengespleten kon worden door de schroef. Wat een gedrang! Blijf er buiten. Sinclair heeft genoeg mensen zonder ons.'



  Dit bleek op de lange duur inderdaad het geval te zijn. De stropers vochten hard, maar de kansen tegen hen waren te groot nu ze tegenover mensen van hun eigen postuur stonden, en toen ze zagen dat ze verslagen waren, gaven ze zich over.



  'Dat is dat dan,' zei Sinclair met grote voldoening toen hij naar hen toekwam.



  'En wat nu?' vroeg Biggles.



  'We nemen het hele stel mee naar Elgin. U kunt de rest aan mij overlaten.'



  'Er is vis in het vliegtuig,' merkte Ginger op. 'Ik heb er bijna mijn nek over gebroken.'



  'Daar zullen we ook voor zorgen,' besloot Sinclair. 'Als u klaar bent, vertrekken we met mijn auto. De rest komt dan wel.'



  Dat was voor wat de luchtpolitie betreft het einde van een onderzoek dat even ongewoon als onverwacht was. Het was ook het einde van een bende stropers, zo gemeen, als de Schotse Hooglanden ze nog niet kenden. Niet alleen gingen ze allemaal naar de gevangenis, maar Bikstein, die familie in de vishandel had, die het plan had uitgewerkt om op deze gemakkelijk lijkende manier geld te verdienen, verloor ook waardevol bezit, waaronder een vliegtuig en een auto. Het enige wat Ginger ervan overhield was, behalve een nieuwe eerbied voor zalm, een blauw oog dat, toen hij terugkeerde naar kantoor, verscheidene dagen aanleiding tot vrolijkheid gaf.



  'Hoe is het visweer vandaag, ouwe jongen?' vroeg Bertie dan. Wat dacht je van zalm voor de lunch?' zei Algy dan met een nog onschuldiger gezicht. 'Of heb je liever sardientjes? Die zijn gemakkelijker te hanteren.'



  


  HOOFDSTUK 7



   


  De fatale robijn



   


  Biggles zat achter zijn bureau te werken toen Ginger er een recent exemplaar van een dagblad op legde dat zo gevouwen was, dat men de afbeelding van een man in een vliegerspak voor een vliegtuig zag.



  'Herinnert hij je aan iemand?' vroeg Ginger wijzend. Biggles bestudeerde de foto. 'Ja,' zei hij. 'Maar voor het ogenblik kan ik hem niet thuisbrengen.' Ginger pakte een potlood en tekende een snor. 'Helpt dat je op weg?'



  'Ja, nu weet ik het,' antwoordde Biggles. 'Hubert Gestner, alias Lancelot Seymour, de man die wij pakten toen hij gestolen bankpapier naar Frankrijk vloog. Hoewel hij al een volledig brevet had in Canada, kreeg hij toch het idee zich hier bij een club als leerling te melden. Toen, zogenaamd terwijl hij oefende voor een solovlucht bij nacht, verdween hij over Het Kanaal. Zijn strafregister mocht er ook zijn herinner ik me.'



  'Dat is wie ik dacht dat het was,' ging Ginger verder. 'Ik had hem eerst niet herkend, omdat hij zijn snor afgeschoren heeft. Hij heeft ook weer eens zijn naam veranderd. Uit het onderschrift blijkt dat hij zich nu kapitein Carson noemt.' 'Ik dacht dat hij een straf uitzat.'



  'Hij is vrij. Ik heb het juist nagekeken. Zes maanden geleden kwam hij los na drie jaar gezeten te hebben, na aftrek voor goed gedrag. Hij is nu weer in de circulatie en, wat meer zegt, in de vliegerij: hij heeft een onafhankelijke luchttransportmaatschappij, die Zonal Aircom heet.' Biggles trok zijn wenkbrauwen op. 'Het is niet waar!' 'Ik vraag me af hoe hij aan het geld kwam om ermee te beginnen,' zei Ginger argwanend.



  'Ik maak me sterk dat het niet zijn eigen was,' antwoordde Biggles. 'Hij is van het welbespraakte, knappe soort, en die kunnen meestal wel iemand vinden die sullig genoeg is om voor het geld te zorgen. Je kunt er zeker van zijn dat hij geen kans laat voorbijgaan, ook al heeft hij niets om op het spel te zetten. En het is merkwaardig hoe het deze oplichters altijd weer lukt. Wat voor soort vloot heeft hij?'



  'Hij heeft geen vloot. Alleen maar het ene toestel dat je op de foto ziet. Het ziet er uit als een van de Rapides van voor de oorlog.'



  'Die moet hij nog erg goedkoop gekregen hebben ook,' merkte Biggles op. 'Nu, in elk geval is hij een volledig bevoegd piloot, dus misschien verdient hij nu op een eerlijke manier zijn brood. Waardoor is hij in het nieuws gekomen?' Langzaam verspreidde zich een veelbetekenende glimlach over het gezicht van Ginger. 'Hij is de piloot die op zich heeft genomen de beroemde robijn "Bloed van Azië" naar India over te vliegen.'



  Biggles leunde achteruit, met ogen op steeltjes. 'Hoe is het mogelijk?' bracht hij uit. 'Hoe heeft hij dat voor elkaar gekregen?'



  'Dat kun je allemaal in de krant lezen. Volgens de man die dit artikel heeft geschreven, gaven de grote maatschappijen er de voorkeur aan de steen niet te vervoeren.' Biggles keek verbaasd. 'Je wilt me toch niet vertellen dat ze er bang voor zijn!'



  'Misschien niet, maar gezien de geschiedenis ervan zijn ze misschien bang dat sommige passagiers er bezwaar tegen zouden hebben in hetzelfde vliegtuig te vliegen, en dat zou je ze niet kwalijk kunnen nemen ook. De laatste keer, en dat was tevens de enige, dat die steen door de lucht werd vervoerd, zakte het landingsgestel in elkaar bij de landing. Was dat bij de start gebeurd, met een volle benzinetank, dan zou het een nare geschiedenis geweest zijn. In elk geval schijnen de grote maatschappijen niet bereid te zijn hun naam op het spel te zetten door risico te nemen met een juweel, dat de halve wereld rond een spoor van dood en ongeluk achter zich heeft gelaten. Als er iets fout ging, zouden zij de schuld krijgen. En dus ging de opdracht naar een particuliere maatschappij en Zonal Aircom heeft hem gekregen.' Biggles staarde naar de foto. 'Er is een gezegde: eenmaal een dief, altijd een dief. Gestner, of Carson zoals hij zich nu noemt, zou niet eerlijk kunnen zijn ook al wilde hij dat. Ik ken het soort. Als hij met die steen in zee gaat zal niemand de steen of hem nog terugzien.'



  'Dat dacht ik ook. Kun je de mensen, die verantwoordelijk zijn voor die robijn niet beter waarschuwen?' 'Dat kunnen we niet doen.' 'Waarom niet?'



  'Gestner heeft zijn tijd uitgezeten. Als we, terwijl hij fatsoenlijk is, iets zeggen dat afbreuk doet aan hem of zijn verleden, stellen we ons bloot aan een vervolging wegens smaad. Het feit dat wat we zeggen waar is, maakt geen verschil. Een ex-misdadiger heeft dezelfde rechten als elke andere burger zolang hij eerlijk is. Dat is de wet.'



  Bertie, die geluisterd had, bemoeide zich met het gesprek. 'De politie moet dus wachten tot Gestner de steen gapt. Bedoel je dat, ouwe jongen?' 'Daar komt het wel op neer.'



  Algy sprak. 'Als je de verzekeringsmaatschappij een tip gaf, zouden zij de reis afzeggen.'



  'En Gestner zou ons kunnen aanspreken voor schadevergoeding.'



  'Hoeveel is die roze kiezelsteen waard?' vroeg Bertie. Ginger antwoordde. 'Volgens de krant is hij verzekerd voor twee en een half miljoen gulden, en dat is dus waarschijnlijk wat de eigenaar ervoor betaald heeft.' 'Hij moet gek zijn,' spotte Algy.



  'Niet beslist,' antwoordde Ginger. 'De steen is gekocht door een Indiase radja, die waarschijnlijk meer geld heeft dan hij aan kan, en die wil dat hij teruggaat naar de plaats waar hij vandaan komt.'



  'Dat is redelijk,' gaf Bertie toe. 'Waar kwam hij vandaan?' 'Het was oorspronkelijk het oog van een Indische god. Het hele verhaal staat hier in de krant en ik moet zeggen dat de steen een grimmige geschiedenis heeft, om niet te zeggen een merkwaardige.'



  Biggles lachtte cynisch. 'Bijgeloof valt niet gemakkelijk uit te roeien. De mensen houden van deze griezelverhalen.' 'Je gelooft dus niet in het verhaal dat deze steen een vloek draagt?' vroeg Ginger.



  'Absoluut niet. Wat gebeurd is was óf toeval óf een natuurlijke volgorde van gebeurtenissen. Het valt te begrijpen dat in een wereld vol dieven een juweel dat een vorstelijk vermogen waard is, een spoor van moeilijkheden achterlaat.' 'Wat denk je van de manier waarop de steen uit Amerika hier te lande is gearriveerd?' daagde Ginger uit. 'Wat deed het landingsgestel van het vliegtuig bezwijken toen het landde?'



  'Een scheur in een van de delen of misschien metaalmoeheid. De steen was het zeker niet. Verwacht niet van me dat ik zal geloven, dat een stuk rood kristal dat zich binnenin een vliegtuig bevindt, van enige invloed kan zijn op een stuk stalen buis daarbuiten.'



  'Er waren heel wat mensen die "Heb ik het niet gezegd" zeiden toen het gebeurde.'



  'Natuurlijk. Dat is wat ze graag willen denken. Het landingsgestel stond op het punt te bezwijken. Toen het toestel aan het einde van zijn baan omdraaide en het volle gewicht op het zwakke onderdeel kwam, bezweek het. Dat is alles.' 'Die steen heeft een serie doden veroorzaakt,' zei Ginger, die zich niet uit het veld liet slaan.



  'Met uitzondering van de eerste misschien zouden ze toch gebeurd zijn. De robijn had er niets mee te maken. Ik ken het verhaal. Twee blanken stalen het oog van de god. Toen vermoordde de een de ander om het alleen te krijgen. Lodewijk de Zestiende kocht het en gaf het aan Marie-Antoinette. Allebei gingen ze naar de guillotine. De steen ging toen naar Oostenrijk, waar hij deel uitmaakte van de kroonjuwelen van de Habsburgers. De kroonprins schoot zichzelf dood en het rijk stortte ineen. Toen kwam de steen bij de Russische kroonjuwelen, en je weet wat er met de tsaar en zijn familie is gebeurd. Na de revolutie kocht een Amerikaanse miljonair de steen. Zijn enige zoon werd gedood bij een auto-ongeluk. Toen verloor hij al zijn geld, wat maakte dat hij uit het hoogste raam van een hotel sprong en de dood vond. Zijn vrouw stierf in een gekkenhuis. De robijn is nu gekocht door een rijke Indiër, die van plan is hem weer in de oogholte van de god, waaruit hij gestolen is te plaatsen, en dat is stellig de beste oplossing. Ik geloof dat de steen op het ogenblik in het bezit van de agent van de vorst in Londen is.' 'En ik denk dat hij erg blij zal zijn, als hij er vanaf is,' verklaarde Ginger.



  'Is dat de reden dat hij de steen naar India laat vliegen in plaats van hem over zee te verzenden?' vroeg Biggles. 'Nee. De radja wil de steen zo vlug mogelijk hebben om hem nog op zijn plaats terug te kunnen brengen voor een religieuze ceremonie, die ongeveer over een week wordt gehouden.' Biggles stak een sigaret op. 'Als Gestner ermee te maken krijgt, mag die radja blij zijn als hij wat te zien krijgt.' 'En laten wij die oplichter zijn gang dan gaan?' vroeg Ginger. 'Waarom zou ik een heleboel onprettige publiciteit riskeren door tussenbeide te komen? We hebben geen bewijs dat Gestner de steen wil stelen. Er zouden heel wat mensen beginnen te schreeuwen dat wij de arme man onrecht aandeden. Nee. Dit is een van de gevallen waar ik me buiten houd. Ik zal de aircommodore echter vertellen wat er aan de hand is en het aan hem overlaten. Misschien kan hij een manier bedenken om de verzekeringsmensen een tip te geven zonder er direct bij betrokken te raken.' Biggles stond op. 'Ik kom terug,' zei hij.



  Hij bleef ongeveer twintig minuten weg. 'Wat vindt de baas ervan?' vroeg Algy toen hij terugkwam. 'Hij maakt zich zorgen,' antwoordde Biggles. 'Hij is er evenals ik tegen iets officieel te doen. Hij heeft de verzekeringsmaatschappij opgebeld en heeft hun gevraagd een van hun topmensen bij hem langs te sturen, zodat ik denk dat hij hem in vertrouwen een tip wil geven. Hij stelt niets op schrift. Ik hoop dat we er zo buiten blijven.'



  Die hoop werd niet verwezenlijkt. Een uur later werd Biggles over de huistelefoon naar het kantoor van de aircommodore geroepen, waar hij werd voorgesteld aan twee hoge functionarissen van de maatschappij die twee en een half miljoen zou verliezen als de steen zou verdwijnen. 'Deze heren zijn erg verontrust over wat ik hun zojuist verteld heb,' zei de aircommodore.



  'Waarom?' vroeg Biggles. 'Ze zijn op tijd gewaarschuwd. De steen is het land nog niet uit. Kunnen ze de transactie niet afzeggen?'



  'Ik ben bang, dat dat niet zonder schandaal kan,' zei een van de verzekeringsmensen. 'Die steen is nieuws. Er is al te veel ongewenste publiciteit over geweest. De verzekeringspolis is getekend en de premie betaald. Als we nu proberen terug te krabbelen, zal men ons verwijten dat we bang zijn het risico te nemen, mogelijk vanwege de reputatie van de steen. Dat zou onze reputatie geen goed doen.' 'Maar u hebt een heel goede reden om terug te krabbelen,' merkte Biggles op.



  'Zeker, maar die openbaar maken, zou door de rechter als smaad worden beschouwd. Gestner is het soort om daar alles van te weten en om geen vervolging achterwege te laten. Het gevolg zou zijn dat we een zware schadevergoeding moesten betalen.'



  'Dat zou goedkoper zijn dan de steen kwijtraken.' 'Het zou tot een heleboel onaangename publiciteit leiden van het soort dat een maatschappij van onze standing tracht te vermijden.'



  Biggles haalde zijn schouders op. 'Dat is uw zaak. Wij hebben in elk geval verteld wat voor man u uitgezocht hebt om de robijn aan toe te vertrouwen. Wat kunnen we verder doen? Zoals de zaak er nu voorstaat, kunnen we Gestner van niets beschuldigen.'



  'U kunt ons wat inlichtingen geven. Stel dat hij van plan is er met de steen vandoor te gaan, hoe denkt u als vlieger dan dat hij dat doen zal?'



  Biggles dacht even na. 'Er zijn natuurlijk tal van mogelijkheden. Hij kan over de Atlantische Oceaan vliegen, en ik betwijfel dat hij dan naar Azië zou gaan, waar men hem gauw in de gaten zou hebben als hij de steen wilde verkopen. Ik twijfel zelfs of hij Europa zou verlaten, want met de politie op wacht in elke haven zou het niet gemakkelijk voor hem zijn terug te komen. Zijn grootste probleem zou wel eens kunnen zijn hoe het vliegtuig kwijt te raken. Hij zou dat waarschijnlijk doen door de schijn te wekken dat hij op een afgelegen plaats was verongelukt of in zee was ondergegaan en de reputatie van de steen zou aan een dergelijk verhaal stellig een schijn van waarschijnlijkheid geven.' 'Maar als hij dat deed, zou hij een waardevol vliegtuig kwijt zijn.'



  Biggles schudde zijn hoofd. 'Het is een oud toestel. Het kan niet veel waard zijn. Het is misschien niet eens zijn eigendom. Voor de robijn zou hij een vloot nieuwe vliegtuigen kunnen kopen als hij door zou willen gaan met vliegen. Kent u de route die hij wil nemen?'



  'Marseille, Rome, Alexandrië ... de gebruikelijke route naar het Verre Oosten.'



  Biggles streek bedachtzaam langs zijn kin. 'Iemand zou hem in het oog kunnen houden gedurende het eerste deel van zijn reis. Als hij het eenmaal tot Alexandrië had gebracht, zou het er wel naar uitzien dat hij zijn opdracht zou uitvoeren. Als het zijn bedoeling is te verdwijnen, zal hij de tekenen daarvan wel voor Marseille tonen, waar zijn aankomst gemeld zou worden.'



  'Zou u hem kunnen volgen?' 'Misschien.'



  'Waarom misschien? U bent toch van de politie?' 'Ja.'



  'Als een politieman op de grond een man zag, van wie hij wist dat het een misdadiger was, die zich gedroeg op een manier die hem reden gaf te denken dat er een ernstige misdaad werd begaan, zou hij er iets aan doen.'



  Biggles lachte zuur. 'Het volgen van een man op de grond en van een vliegtuig in de lucht is niet bepaald hetzelfde. Bovendien kun je een man op de grond arresteren zodra hij aanstalten maakt een misdaad te begaan. Een man in de lucht kun je echter niet arresteren.'



  'Ik had het er niet over Gestner te arresteren,' zei de functionaris. 'Als u hem volgde dan zou u weten waar hij naartoe ging voor het geval dat hij de route verliet. Er zouden dan maatregelen genomen kunnen worden om hem te pakken, waar hij ook heen mocht gaan in West-Europa, en het is niet waarschijnlijk dat hij het achter het IJzeren Gordijn zou zoeken.'



  De aircommodore bracht zijn mening te berde. 'Ik geloof dat daar iets inzit, Bigglesworth. Je vermoedt dat hij er vandoor zal gaan voor hij Marseille bereikt. Prachtig, volg hem dan tot Marseille. Als hij daarna naar het oosten vliegt, kennelijk met de opzet naar Rome door te vliegen, kun je terugkeren. Ik geef toe dat er geen sprake van kan zijn dat je hem helemaal tot Bombay zou volgen. Als je in Frankrijk hulp nodig hebt, kun je de medewerking inroepen van Marcel Brissac van de Süreté.'



  Biggles scheen erin te berusten. 'Goed, mijnheer. Als u wilt dat ik dat doe, zal ik het doen. Het zal niet moeilijk zijn als het weer tenminste goed blijft. Maar ik wil wel graag instructies van u hebben wat ik moet doen als Gestner zijn koers verlaat en ergens landt.'



  'Ik zal dat aan jou over moeten laten, waarbij je er rekening mee moet houden dat het inderdaad voorkomt dat vliegers per ongeluk hun koers kwijtraken en dat er zulke dingen bestaan als echte noodlandingen.' 'Zoals u wilt, mijnheer. Is dat alles?'



  'Voor het ogenblik wel. Houd je gereed in de commandopost, dan zal ik maatregelen treffen om je te laten weten waar en wanneer Gestner de grond verlaat.' 'Heel goed, mijnheer.'



  Biggles keerde terug naar zijn kantoor. 'We zitten eraan vast,' kondigde hij somber aan. 'We moeten Gestner schaduwen en controleren wat hij doet. We kunnen beter voorbereidingen treffen.'



  Twee dagen later, kort na zonsopgang, was het Proctorvliegtuig van de luchtpolitie in de lucht, vliegend in zuidelijke richting over Het Kanaal op dezelfde koers als de Rapide van Gestner, die ongeveer twee kilometer verderop als een zwarte stip in de lucht hing.



  'Hij klimt nog steeds,' merkte Ginger op, terwijl hij zijn ogen een ogenblik van de Rapide naar de hoogtemeter op het instrumentenbord van de Proctor deed dwalen. De naald wees bijna vierduizend meter aan. 'Wat is zijn bedoeling bij dit weer zo hoog te vliegen?'



  'Ik denk dat zijn reden is dat hij niet van de grond waargenomen wil worden,' antwoordde Biggles. 'Als ik gelijk heb, dan is dat op zichzelf al verdacht.'



  'Dat is ook het feit dat hij volgens de aircommodore solo vliegt,' merkte Ginger op. 'Je zou verwachten dat hij een tweede piloot meegenomen zou hebben om hem gezelschap te houden.'



  Biggles en Ginger waren alleen in de Proctor, daar Biggles dacht dat zij met hun tweeën elke situatie wel onder ogen zouden kunnen zien als die zich voordeed. Twee uren gingen voorbij zonder dat zich een wijziging in de onderlinge positie van de twee toestellen had voorgedaan, al vlogen ze nu dan ook nog zeshonderd meter hoger. 'Het zet in elk geval nog steeds koers naar Marseille,' merkte Ginger op, toen ze boven het Rhönedal kwamen. 'We zullen spoedig weten wat hij van plan is,' antwoordde Biggles. 'Als hij zijn toestel kwijt wil raken, krijgt hij al gauw goed terrein daarvoor aan beide kanten, de Plaine de la Crau ten oosten en de Cevennes of de Pyreneeën ten westen van hem.'



  Nadat nog een uur was verstreken, waarbij de Rapide zijn hoogte en zijn koers naar Marseille had behouden, werd het duidelijk dat Gestner geen plan had in deze dunbevolkte Franse streken te landen. Ginger begon al te denken dat ze hun tijd verknoeiden, toen de Rapide naar het westen afboog. 'Ha! Daar gaat-ie,' zei Biggles.



  'Ik dacht al dat het toch nog Marseille zou worden,' merkte Ginger op.



  'Nee. Als hij van plan geweest was daar te landen zou hij eerder hoogte geminderd hebben. Waarom zou hij voor niets benzine verstoken?'



  'Waar zou hij nu in hemelsnaam naar toe gaan?' 'Ik denk de Camargue. Dat moet een ideale plaats zijn voor iemand die wil verdwijnen. Het is vlak, juist boven zee¬niveau; het strekt zich kilometers ver uit en het is vrijwel onbewoond. Voor een goed deel althans. Het is helemaal een merkwaardige streek: ondiepe lagunes, moerassen, zoutwoestijnen, droog zand, slangen en wat al niet meer. Maar je kent de streek en je weet er dus alles van.' 'Ja, ik geloof dat ze het het Afrika van Frankrijk noemen. Het is de enige plaats in Europa waar de rose flamingo broedt.'



  'Inderdaad. En dat doet me eraan denken dat een groot deel van het gebied een vogelreservaat is en dat vliegtuigen er niet overheen mogen vliegen sinds een Duitse vlieger de flamingo's opjaagde en een groot aantal ervan doodde. In het voorjaar grazen er heel wat schapen, maar het belangrijkste bedrijf is, als ik me niet vergis, het fokken van stieren voor de Spaanse stieregevechten. Daar beneden ons ligt Arles, aan de noordgrens van de Camargue.'



  'Als de Camargue zijn doel is, wordt het dan geen tijd dat hij gaat dalen? Ik zie de zee al.'



  Biggles fronste zijn wenkbrauwen. 'Ja,' gaf hij toe. 'Ik begrijp het niet.'



  'Hij vliegt recht op de zee af.'



  'Hij kan Noord-Afrika niet halen zonder bij te tanken, zelfs niet als hij een extra tank heeft,' verklaarde Biggles. 'Hij kan niet veel benzine meer over hebben. Wij hebben ook niet veel meer trouwens.'



  'Misschien heeft hij een medeplichtige, die op hem wacht met een boot.'



  'Als dat zo is, kunnen we niets meer doen. Ik ga niet veel verder.'



  De Rapide, nog steeds een stip in de lucht, ging nog steeds verder zee in. 'We zijn hem kwijt,' verklaarde Ginger. Biggles lette op de verdwijnende stip. 'Nog niet. Hij komt terug, al dalende. Ik denk dat ik weet wat hij doet. Hij probeert nog steeds niet vanaf de grond gezien te worden als een voorzorgsmaatregel voor tegen de tijd dat het navragen naar het toestel begint. Ik kan beter zien dat ik uit de buurt kom. Hij moet ons niet zien.'



  Een tactiek uit oorlogstijd toepassend, draaide Biggles de Proctor in het beeld van de zon, en vanuit die positie zagen ze de Rapide zonder gebruik te maken van zijn motoren onder zich langs glijden, dalend met een scherpe hoek. 'Wat doe je als hij landt?' vroeg Ginger, want het was nu zeker dat dat Gestners bedoeling was. 'We zullen opletten wat hij doet,' besliste Biggles. 'Als hij het toestel in de steek laat, landen we naast hem en vragen hem wat hij uitvoert. We moeten voorzichtig zijn. Hij heeft de robijn nog niet gestolen. We weten beter, maar het zou moeilijk kunnen zijn te bewijzen dat hij liegt.' De Rapide draaide snel, daarbij S-bochten draaiende om hoogte te verliezen.



  'Hij weet wat hij doet,' merkte Biggles op. 'Hij gaat naar het Bois de Riège, ongeveer het wildste gedeelte van het terrein.' De Proctor was nu laag genoeg om het Ginger mogelijk te maken de bijzondere aard van het terrein beneden hen te zien. Het was een kilometers lang vrijwel vlak terrein, nooit meer dan ongeveer een meter boven de zeespiegel gelegen, dat de kust volgde zover als men die in de glinsterende zon neschijn maar kon onderscheiden. Lagunes schemerden tussen stukken uitgedroogd zand met kloven, struikgewas of brede stroken reusachtig riet. Het enige teken van leven vormden vogels, een of twee kudden zwart rundvee en, op verre afstand, een ruiter, die een kleine stofwolk deed opstijgen bij het galopperen langs een bochtig pad. Ver weg naar het noorden verrezen de hoge toppen van de Pyreneeën. Toen hij weer naar de Rapide keek zag Ginger hoe deze een wat ruwe landing maakte bij een meer, dat bijna helemaal met riet was omgeven. Hoe hoog dat riet was realiseerde hij zich pas toen Gestner aan het einde van zijn landing er plotseling op afstuurde en er, kennelijk gasgevend, meteen in verdween, zodat er niets meer van het vliegtuig te zien was. 'Daar gaat het toestel,' zei Biggles kortaf. 'Dat was geen ongeluk. Ik ga naar beneden om hem ter verantwoording te roepen. Hij zal zijn motor intussen wel afgezet hebben en dan ziet hij ons in ieder geval.'



  Hij draaide snel een bocht om op dezelfde plaats als de Rapide te kunnen landen, en terwijl hij dat deed kwam Gestner te voorschijn uit de rand van het riet en begon naar hen te staren. Niet lang echter. Ongetwijfeld hadden de Engelse registratietekens van de Proctor hem verteld dat hij gevolgd was, want hij ging er op een draf vandoor in de richting van een wat hoger gelegen terrein, dat royaal bedekt was met struikgewas. Hij maakte ook een bocht om enige runderen heen, die daar aan het grazen waren geweest, maar nu naar hem keken. Een ervan, kop in de hoogte, stampte met zijn voorpoot.



  'Pas op! Dat is een stier,' riep Ginger. 'Mijn hemel, hij valt hem aan.'



  Biggles, die zijn aandacht bij de landing had gehad, had dat niet gezien maar bij Gingers plotselinge waarschuwing begon hij op te letten. Meteen gaf hij vol gas, draaide scherp en vloog recht op de dieren af met de bedoeling, zoals hij later aan Ginger vertelde, ze zo bang te maken dat ze er in paniek vandoor zouden gaan.



  Dit gebeurde ook inderdaad, maar het was te laat om Gestner te redden, die misschien een noodlottige fout had gemaakt door weg te rennen; hij had toch moeilijk kunnen hopen eerder dan de stier bij het meer te zijn, de enige plaats waarheen hij kon vluchten binnen de kilometer. Zonder dat ze iets konden doen zagen ze hoe de stier hem inhaalde en hem hoog in de lucht gooide. Daarna werd hij weer in de lucht gegooid en vervolgens op de grond waar de stier hem knielend met de horens doorboorde. Biggles, de lippen strak op elkaar, vloog laag over het dier heen, waarop het weggaloppeerde achter de vluchtende koeien aan. Gestner lag stil. Biggles nam een risico, want de grond was zeker niet zo vlak als hij zou wensen, en landde. Zodra zijn wielen op de grond waren, keerde hij en taxiede naar de plaats waar de ongelukkige piloot in een verfrommelde hoop op de grond lag. Tas op,' waarschuwde Ginger, die bemerkte dat de stier stil was blijven staan en zich omgedraaid had om hen te bekijken. 'Hij kan nog terugkomen.'



  'Hou je klaar om me op te pikken als het nodig is en stijg op als het moet. Hou hem in de gaten.' Biggles sprong naar buiten, terwijl hij de motor liet lopen, en rende naar de bewegingloze figuur in het zand. Hij knielde een ogenblik naast hem en keerde daarna met een klein pakje in de hand terug, terwijl hij de stier in de gaten hield.



  'Hij is dood,' vertelde hij Ginger. 'Hij is verschrikkelijk toegetakeld. Hij zou geen enkele kans gehad hebben. Na die eerste aanval was er al geen mogelijkheid meer dat hij het zou overleven.' Hij haalde diep adem. 'Dat is dat. Het enige wat we nu nog kunnen doen is de plaatselijke politie waarschuwen en naar huis gaan.' 'Wat heb je in je hand: de robijn?'



  'Ik denk het. Ik heb dit in zijn zak gevonden. Het is geadresseerd aan de radja.'



  'Wat doen we ermee?' vroeg Ginger grimmig. 'Hoe bedoel je dat?'



  'De vloek. Dit is weer een dode in de serie. Die duivelse steen heeft Gestner zijn leven gekost.'



  Biggles haalde zijn schouders op. 'Zo mag het jou toeschijnen, maar ik zeg nog steeds dat het een natuurlijk gevolg van Gestners eigen gedrag was. Als hij eerlijk was geweest, was hij nu al een heel eind op weg naar Rome.' 'Maar hij ging niet naar Rome. Hij kwam hierheen.' 'Dat was niet de schuld van de robijn. Maar laten we er niet over redetwisten.'



  'Wil je naar huis vliegen met dat ding in je zak?' 'Natuurlijk.'



  'Dan kun je alleen vliegen,' kondigde Ginger kortaf aan. 'Ik loop wel.'



  'Zoals je wilt. Ik ben niet zo voor lopen. Ik ga naar Marseille en met het vliegtuig.'



  'Je vraagt om moeilijkheden.'



  'Ik ben niet bang voor een stuk gekleurde kool, en meer is die robijn niet, als je dat bedoelt,' 'zei Biggles kortaf. 'Daar komt iemand aan,' verklaarde Ginger onverwacht. Een ruiter kwam aangalopperen. In zijn hand had hij een stok met een drietand en aan zijn kleding herkende Ginger hem als een van de zogenaamde gardiens die op het vee moeten passen.



  Hij keek naar het lijk op de grond. Vervolgens keek hij naar Biggles met koele afkeuring. In het Frans zei hij: 'Weet u niet dat het verboden is hier overheen te vliegen?' 'Ja, dat wist ik,' antwoordde Biggles en hij zette uiteen wie zij waren en waarom ze daar waren, maar zonder melding te maken van de robijn. 'Ik zal de zaak volledig rapporteren als ik in Parijs kom,' besloot hij. 'Zou monsieur in de tussentijd misschien zo vriendelijk willen zijn de dichtstbijzijnde politieman te waarschuwen, zodat maatregelen getroffen kunnen worden om het lijk weg te halen.



  De gardien zei, ietwat kortaf, dat hij het politiebureau in Arles zou telefoneren en ging er in galop vandoor. 'We kunnen beter zien dat we wat benzine krijgen en verder gaan naar huis,' vertelde Biggles Ginger. 'Ik zal Marcel vanaf het vliegveld opbellen en hem vragen ons in Parijs te ontmoeten. Als je liever de trein neemt kun je beter beginnen te lopen. Het is een lange weg, en je kon nog wel eens meer stieren tegenkomen.'



  'Ik zal met je meegaan, maar ik houd mijn vingers gekruist,' mompelde Ginger. 'Je mag zeggen wat je wilt, maar die steen doodt. Ik heb net gezien hoe het werkt. Laten we weggaan voor ik mijn moed verlies. En pas alsjeblieft op wat je doet.' Biggles lachte. 'Komt in orde,' beloofde hij. De Proctor keerde zonder moeilijkheden naar Londen terug. 'Hèhè,' zuchtte Ginger toen hij eruit sprong. 'Ben ik even blij dat ik eruit ben? Ik viel bijna flauw bij elke beweging.



  Ik durfde nauwelijks adem te halen.'



  'Loop door,' spotte Biggles. 'Wees jezelf. Ik heb je gezegd dat het ding zonder gevaar was.'



  Twee dagen later keerde Biggles met een merkwaardige lach op zijn gezicht van het kantoor van de aircommodore terug naar zijn eigen bureau. 'Maak je veiligheidsgordel vast,' zei hij tegen Ginger. 'Je krijgt de schrik van je leven.'



  'Ga je gang,' nodigde Ginger. 'Ik hou me vast.'



  'Kennelijk hebben de verzekeringsmensen de inlichting die wij hun gaven, doorgegeven aan de agent van de radja in Londen. Hij nam onmiddellijk maatregelen. Zonder iemand iets te zeggen, zelfs Gestner niet, stak hij de robijn in zijn zak en nam het eerste BOAC-vliegtuig naar India.'



  Ginger zette grote ogen op. 'Bedoel je te zeggen, dat Gestner de robijn niet bij zich had?'



  Biggles' lach werd breder. 'Dat zei ik.'



  'Maar ... maar het pakje dan?' stamelde Ginger.



  'Dat was een dummy.'



  Wat zat erin?'



  'Een stuk steenkool.'



  Bij het zien van de uitdrukking op het gezicht van Ginger ging Biggles achter zijn bureau zitten en lachte bulderend.



  


  HOOFDSTUK 8



   


  Een vies zaakje



   


  In het kantoor van de Speciale Luchtpolitie op Scotland Yard zoemde de huistelefoon. Biggles nam de hoorn op, luisterde een ogenblik, zei: 'Goed' en legde de hoorn weer op de haak. 'Dat was inspecteur Gaskin,' vertelde hij zijn politiepiloten. 'Hij stuurt een man naar ons toe. Een Pool, een zekere Lutenski.'



  'Wat zijn zijn moeilijkheden?'



  'Dat zei Gaskin niet. Hij scheen ergens plezier om te hebben.' Even later deed een boodschappenjongen in uniform de deur open om een korte, stevige, kleine man, met donkere ogen en een zwarte jas aan binnen te laten; hij hield een bolhoed en een paraplu met kennelijke verontwaardiging in de hand. 'Ik ben beroofd,' verklaarde de bezoeker, terwijl hij zijn blik vlug langs de gezichten voor zich deed glijden. 'Dat is meer mensen gebeurd,' antwoordde Biggles effen. 'Gaat u zitten en vertelt u ons er alles van. Maar graag beknopt.'



  'Ik ben Engels onderdaan en ik vraag recht,' verklaarde Lutenski.



  'U bent in het juiste land om dat te krijgen,' antwoordde Biggles kortaf. 'Waar bent u geboren?' 'In Polen. Maar nu ben ik genaturaliseerd.' 'Zeker. Gaat u verder.'



  'Ik ben in de bonthandel, en ik geniet daarin zoveel aanzien dat ik toestemming heb gekregen met de Engelse handelsmissie naar Rusland te gaan om de beste huiden te kopen.' 'Voor de regering?' 'Voor mijzelf. Ik ben in de handel.'



  'Dat dacht ik al,' mompelde Biggles droog. 'Gaat u verder.' 'Zes maanden geleden heb ik in Leningrad acht prachtige bij elkaar passende mink-huidjes gekocht, zo mooi als ik ze nog nooit gezien had. Ze waren roomkleurig. Prachtig. Ik heb er veel geld voor betaald. U begrijpt dat ik ze toen nog niet mee naar huis mocht nemen. Ze moesten via de officiële kanalen komen, en dat vraagt tijd. Drie maanden geleden kwam mijn pakje. Het stempel van de douane sprak van acht minkhuiden. Die zaten er ook in. Maar het waren niet de huidjes die ik gekocht had. Dit waren gewone, van matige kwaliteit. Iemand heeft mijn pakket verwisseld en nu ben ik geruïneerd.'



  'Kan het zijn dat het adres per ongeluk op het verkeerde pakje is gekomen?'



  'Niet per ongeluk, ik ben beroofd.'



  'Dat hebt u al gezegd, mijnheer Lutenski,' zei Biggles. 'Het spijt me, maar u moet dit opnemen met de douane en de transporteurs.'



  'Dat heb ik gedaan. Ze weten niets van mijn huiden. Niets. Maar hier in Londen zag ik ze gisteren dragen door lady Branding.'



  'Bent u er zeker van dat het de uwe waren?' 'Er is geen vergissing mogelijk. Mijn familie is sinds vele generaties in de bonthandel. Ik herken huiden als gezichten.' 'Wat hebt u gedaan?'



  'Ik was zo overstuur dat ik naar de dame toeging en haar vroeg waar ze die prachtige huiden gekocht had. Ze was gevleid en maakte er geen geheim van. Ze vertelde me, dat ze ze gekocht had in de dure winkel van Marius Kindus in Mayfair. Ik ken Marius en ik ben dus naar hem toegegaan om hem te vragen hoe hij aan die huiden kwam die ik in Leningrad gekocht had. Hij ontkende dat het mijn huiden waren.' 'Maakte hij ook deel uit van de handelsmissie naar Rusland?' 'Nee. Hij heeft de huiden naar hij zegt op een show gekocht, die een particuliere handelaar had georganiseerd in een flat in Park Lane. Ik zeg: die man is een dief. Hij heeft mijn pakket gestolen. Ik ren ernaar toe. Hij is er niet. De flat is leeg. De dief is gevlogen.' 'Wat hebt u toen gedaan?'



  'Ik ben naar het hoofd van de douane gegaan en heb naar de naam van de man, die mijn huiden geïmporteerd had, gevraagd. Hij moest dat weten want op zulke bijzondere huiden moesten hoge invoerrechten betaald zijn. Wat vertelt hij mij? Hij zegt dat uit zijn registers niet blijkt dat zulke huiden zijn ingevoerd. Ik zou me vergissen. Ik . . . me vergissen!' Lutenski snoof.



  'De douane zou het moeten weten als de huiden daar gepasseerd waren.'



  'Natuurlijk. Ze zijn er niet gepasseerd. Hoe zijn ze dan in het land gekomen?'



  'U bedoelt, dat ze gesmokkeld moeten zijn?' 'Ik bedoel nog meer. Als huiden dit land kunnen binnenkomen zonder dat er rechten voor betaald worden, is de eerlijke handel kapot. Niet alleen dat ik mijn mooie huiden kwijt ben, maar ik sta nu voor een bankroet.' 'Het komt dus hierop neer,' zei Biggles. 'U denkt dat uw huiden op het vasteland gestolen zijn, dat ze vervolgens hier binnengesmokkeld zijn en ten slotte op een particuliere show verkocht.' 'Ja.'



  Voor die show werden handelaars in kostbaar bont uitgenodigd?'



  'Ja. Volgens Marius waren er verscheidene gevraagd.' 'Waarom was u niet uitgenodigd?'



  'Omdat de dief wist dat mijn adres op het pakket stond en dat ik de huiden dus zou herkennen.'



  'Maar als deze Marius Kindus geen deel uitmaakte van de handelsmissie naar Rusland, heeft hij de huiden nooit kunnen zien voor de dag dat hij ze kocht.' 'Tenzij hij een eigen deur in het IJzeren Gordijn had.' 'Vermoedt u dan dat hij ze smokkelde?' Lutenski aarzelde. 'Dat moet de man geweest zijn die de show gaf in Park Lane, Flat 17, Greenwood Mansions.' Biggles stond op. 'Heel goed, mijnheer Lutenski. Ik zal dit onderzoeken en kijken of ik uw probleem kan oplossen.' 'Als er bont wordt gesmokkeld is dat evenzeer voor u van belang als voor mij,' was Lutenski's laatste woord toen hij de deur uitging.



  'Is hij eerlijk?' vroeg Algy toen de deur achter hem dichtging.



  'Ik geloof het wel. Als hij de huiden niet kwijt was geraakt, zou hij er niet achteraan jagen. En als hij er niet eerlijk aan was gekomen, zou hij niet naar de douane durven gaan; en niet naar ons ook. Het ziet er zeker naar uit dat die huiden binnengesmokkeld zijn. En als dat één keer is gebeurd kan het weer gebeuren. De vraag is: hoe doen ze het? Laten we om te beginnen de verklaringen van die man Kindus eens controleren. Algy, bel de belangrijkste bonthandelaars op en vraag of ze kortgeleden een particuliere show hebben bijgewoond in Greenwood Mansions, Park Lane.' Een half uur later kreeg Biggles antwoord van Algy. Geen enkele bonthandelaar wist iets van zo'n show af. 'Het begint er in elk geval naar uit te zien dat Kindus een leugenaar is,'merkte Biggles op. 'Ik vermoed dat hij die show bedacht heeft om de huiden te verklaren voor het geval hij ondervraagd zou worden. Maar dan is er nog een vraag. Toen hij de huiden tot een bontjas verwerkt aan lady Branding verkocht, moet hij geweten hebben dat Lutenski ze vroeger of later zou zien, of in werkelijkheid, of op een foto in een krant. Dames kopen bont om het te tonen en niet om het te verbergen. Zou hij dat risico genomen hebben, als hij wist dat de huiden gestolen waren? Ik betwijfel dat. Ik wil daarom aannemen dat, hoe Kindus dan ook aan die huidjes is gekomen, hij niet geweten heeft dat Lutenski ze in Rusland gezien en gekocht had. Laten we nu onze aandacht eens concentreren op die flat in Park Lane. Ginger, bel de portier op en vraag of de flat nog leeg is en wanneer hij het laatste bezet is geweest.'



  Ginger had spoedig antwoord. De flat stond leeg en was al meer dan een jaar niet verhuurd geweest. Biggles lachte cynisch. 'Nu weten we dat Kindus een leugenaar is, zo niet erger. Nu moeten we dus te weten komen hoe Lutenski's huidjes in zijn handen zijn gekomen.' 'Maar wacht eens even, ouwe jongen,' onderbrak Bertie hem. 'Waarom moest hij liegen dat de beste bonthandelaars de show in Park Lane hadden bijgewoond?' 'Hij kon natuurlijk niet zeggen dat hij alleen uitgenodigd was, dat zou niemand geloven. Hij moest iets zeggen. Stel je zijn positie voor - ervan uitgaande dat hij niet eerlijk aan de huidjes was gekomen - toen Lutenski tegen hem losbarstte en hem beschuldigde de pelzen gestolen te hebben. Had hij ze op de gewone markt gekocht, dan was er geen reden geweest om te liegen. Maar dat had hij niet. Dus moest hij vlug nadenken en iets bedenken. Vandaar die flat in Park Lane. Of hij wist dat die huidjes gestolen waren, is een andere vraag. Ik denk dat hij het niet wist, anders had hij niet het risico genomen dat ze in Londen gezien konden worden. Hij zou ze dan naar Parijs of New York gezonden hebben. Maar hij wist wel dat ze niet gewoon het land binnengekomen waren. Daarom loog hij.'



  'En dat betekent dat als hij ze zelf niet smokkelde, hij geweten moet hebben wie het deed?'



  'Daar komt het wel op neer. Ik zal Gaskin vragen ons informaties over hem te verschaffen. Hij heeft speciale mensen voor dat soort werk. Ik ga even met hem praten.' Twee dagen later had Biggles volledige inlichtingen en een foto van Kindus op zijn bureau. Het belangrijkste punt was dat hij geen strafregister had. Hij was 47 jaar, getrouwd, en had geen kinderen. Hij was geboren in Londen uit Letlandse ouders. Hij was een bonthandelaar van naam, begunstigd door rijke klanten. Hij woonde in een bovenhuis boven zijn winkel, maar ging de weekenden vaak doorbrengen in een buitenhuis dat hij in Wivenhoe in Essex had. Daar had hij een barkas liggen, Scandik genaamd, die hij voor zijn ontspanning gebruikte bij diepzeevissen. Hij was lid van de tonijnvissersclub en had verscheidene goede vangsten gedaan. Een kranteknipsel toonde hem aan boord van de Scandik, een schip van ongeveer vijftig ton, met een tonijn die 300 kilo woog.



  Bertie keek naar de foto en zei: 'Wat moet iemand doen met een stekelbaarsje van zulke afmetingen? Het lijkt me wat groot' voor zijn ontbijt, als je begrijpt wat ik bedoel.' 'Ik denk dat de vangsten van deze veredelde hengelaars naar de vishandelaars gaan,' antwoordde Biggles. 'Dat zullen we nog onderzoeken. Na de man in zijn stadspak gezien te hebben, zou ik nooit gedacht hebben dat hij in een kleine boot rondhanneste om grote vissen te vangen. De Noordzee kan ruw zijn en zeilen is voor zover ik ervan op de hoogte ben, een vuil en vermoeiend spelletje.'



  'Je denkt dat hij nog een ander doel dan vissen heeft als hij naar zee gaat?' suggereerde Ginger sluw.



  'Dat zou ik niet durven zeggen van een man met een blanco strafregister.'



  'Hij heeft over die show gelogen,' herinnerde Algy hem. 'Als iedereen die loog een misdadiger was, zouden er niet genoeg gevangenissen zijn om ze te bergen,' antwoordde



  Biggles rustig, 'Maar laten we doorgaan. Een van jullie moet eens bij de douane langsgaan en informeren wat er gebeurt als een klein vaartuig als de Scandik in de haven terugkeert. Wordt het gecontroleerd op contrabande of leggen de opvarenden het alleen maar vast en gaan dan naar huis? Ik zal dan op inlichtingen over de tonijn uitgaan.' Ginger ging weg en keerde na enige tijd terug. 'Alle vaartuigen worden gecontroleerd,' deelde hij bij zijn terugkeer mee. 'Er is althans iemand van de douane aanwezig. Hoe ver zijn onderzoek zich uitstrekt hangt ervan af hoe goed hij de eigenaar van de boot en zijn opvarenden kent. Hij kan volstaan met het stellen van vragen. De Scandik heeft een bemanning van twee man. De plaatselijke douaneman is mijnheer Bright. Hij draagt uniform en kent de Scandik waarschijnlijk heel goed.'



  'Ik begrijp het,' zei Biggles nadenkend. 'De volgende keer dat de Scandik naar zee gaat, zullen we eens opletten wat er gebeurt, al was het maar uit nieuwsgierigheid. Als Bright Kindus goed kent en weet dat hij een echte visser is, kan hij natuurlijk een serieus onderzoek overslaan. Als Lutenski's verhaal waar is, en ik zie geen reden om daaraan te twijfelen, importeert Kindus bont onder het zeildoek; en daar hij een boot heeft zou dat de manier kunnen zijn waarop men te werk gaat.'



  'Ook als iemand van de douane oplet?' Biggles glimlachte. 'Ook als iemand van de douane oplet.' Twee weken gingen voorbij voor Biggles op een vrijdagavond van inspecteur Gaskin bericht kreeg dat Kindus voor het weekend naar Wivenhoe was gegaan. De volgende ochtend kreeg hij bericht dat de Scandik een vistocht was begonnen en zondagavond terug werd verwacht.



  'Daar hebben we op gewacht,' zei Biggles. 'Algy, neem Bertie met je mee in de Auster en kijk of je de Scandik kunt vinden zonder de indruk te geven dat je spioneert. Je weet van de foto hoe hij eruit ziet. De tonijnvisserij wordt voor zover mij bekend als volgt bedreven. De normale vissersboten, boten van alle nationaliteiten zowel als onze eigen, volgen de haringscholen. Dat doen ook de tonijnen, die hoofdzakelijk van haring leven. Als gevolg daarvan worden de tonijn- en de haringvissersboten in dezelfde omgeving gevonden. De tonijnvissers weten dat en daarom gaan ze bij voorkeur naaide plaatsen, waar de treilers hun netten uitwerpen. Ik heb mij laten vertellen dat die haringvissers erg behulpzaam zijn voor die andere vissers, aan wie ze het vertellen als ze een tonijn gezien hebben. Anderen zijn dat echter weer niet, omdat zij ook wel tonijn willen vangen, die veel geld waard is.' Biggles lachte. 'Er zijn zelfs vissers die liever een tonijn kopen van een vissersboot dan zonder naar huis terug te keren. Ik wil daarom, Algy, dat je nagaat of de Scandik contact maakt met een groter schip. En als dat schip een vlag voert, probeer dan de nationaliteit ervan vast te stellen. Geef de positie ervan door over de radio. Wij zullen klaar staan om berichten te ontvangen. Zodra de Scandik naar huis gaat, kun je verdwijnen. Tot dan moet je doorgaan, bijtankende als dat nodig is.'



  'In orde.' Algy en Bertie vertrokken.



  De eerste boodschap kwam 's avonds door. Bertie meldde dat hij de Scandik tachtig kilometer buiten de kust aan het vissen had gezien, op nog geen kilometer afstand van een vissersboot die de Letlandse vlag voerde. 'Aha,' bromde Ginger. 'En Kindus is een Letlander van geboorte. Dat is geen toeval.'



  Biggles gaf toe, dat het feit dat de twee schepen in eikaars nabijheid verbleven, verdacht was.



  Bij het vallen van de duisternis meldde Bertie dat ze nog steeds in dezelfde positie lagen. Daar hij binnenkort niets meer zou kunnen zien, zou hij naar de basis terugkeren. 'Als tussen de twee schepen contact tot stand wordt gebracht, gebeurt dat na het vallen van de duisternis,' verklaarde Biggles. 'Ze hoeven geen risico te nemen bij daglicht.'



  Bij het morgengloren was de Auster weer in de lucht. Bertie, die de radio bediende terwijl Algy vloog, meldde bijna meteen dat de Scandik koers zette naar huis. Het vissersvaartuig was verdwenen.



  'Goed,' zei Biggles. 'Dat is alles. Je kunt naar huis komen.' Tegen Ginger zei hij: 'Haal de auto. We gaan naar Wivenhoe om eens te kijken hoeveel geluk Kindus met vissen heeft gehad.'



  'Ik wed om een week salaris dat hij een tonijn aan boord heeft,' zei Ginger veelbetekenend.



  'Het zou me inderdaad verbazen als hij niet het een of andere soort vis had,' gaf Biggles terug.



  Laat in de zondagmiddag zagen ze de Scandik binnenpuffen naar zijn aanlegplaats. Verscheidene lanterfanters verzamelden zich om te kijken. Een man in een blauw uniform arriveerde op de fiets.



  'Dat moet mijnheer Bright zijn,' giste Biggles. Even voor de Scandik vastlegde nam de belangstelling toe, want op het dek lag een prachtige tonijn van naar schatting driehonderd kilo. Er was een takel nodig om hem aan wal te brengen, een operatie waarbij Kindus toezicht hield. In zijn visserspak, ongeschoren en met zijn haar in de war, vertoonde hij weinig overeenkomst met de onberispelijke zakenman van Mayfair. De douaneman zei iets tegen hem. Een van de mensen van Kindus maakte een vrachtauto in orde, kennelijk voor het vervoer van de vis. Biggles kwam dichterbij. Tegen Ginger zei hij zachtjes: 'Let eens op die ogen. Ik maak me sterk dat die vis al een week dood is. Die heeft Kindus niet gevangen. Die was gevangen door de Letlanders met wie hij een afspraak gehad moet hebben.' Hij ging naar de kop van de vis en trok de kaken open.



  'Wat doet u?' vroeg Kindus kortaf.



  'Ik vroeg me af wat voor soort haak er nodig zou zijn om zo'n grote vis te vangen,' zei Biggles effen. 'Ik zie geen verwonding door de haak,' voegde hij er terloops aan toe. Kindus keek hem bevreemd aan. 'Blijf van mijn vis af,' snauwde hij en probeerde de afwikkeling te verhaasten. 'Een ogenblik,' zei Biggles. 'Ik wil die vis onderzoeken.' Hij liet zijn politie-insigne zien. 'Mijnheer Bright, wilt u misschien even hier komen? Ik heb misschien een getuige nodig.' Er viel een stilte. Bright, die grote ogen opzette, kwam naar hen toe. Kindus, zijn gezicht plotseling bleek, aarzelde. 'Wat. . . wat bedoelt u?' stamelde hij. 'Wat denkt u te vinden?'



  'Dat weet u het beste,' antwoordde Biggles, terwijl hij een groot mes uit zijn zak haalde.



  Kindus, wiens gezicht nu asgrauw was, aarzelde. 'Goed,' zei hij toen met gebroken stem. 'Ik capituleer, maar laten we hier geen scène maken.'



  'Zoals u wilt,' stemde Biggles in. 'Waar wilt u het dan?'



  'Bij mij thuis.'



  'Uitstekend.'



  De vis, die nu in handen was van de douanecommies — die wel wat geschrokken keek — werd naar het huis gebracht. Daar, in een bijgebouw, werd hij opengemaakt en een verzameling kostbaar bont, elke huid stevig opgerold in geoliede zijde, kwam te voorschijn.



  'Alstublieft, mijnheer Bright,' zei Biggles. 'Ik laat de rest aan u over.'



  'Wat mij verbaast,' zei Kindus ongelukkig, 'is hoe u dit op het spoor hebt kunnen komen.'



  'Als uw Letlandse vrienden, die u de vis verkochten, zich hadden bepaald tot gewoon mink in de gewone handel gekocht, was het misschien lang goed gegaan,' antwoordde Biggles. 'De acht roomkleurige huidjes die u aan lady Branding verkocht hebt, hebben u echter verraden. Die waren gestolen, en de werkelijke eigenaar, mijnheer Lutenski, diende natuurlijk een klacht in.'



  'Ik wist niet dat ze gestolen waren,' protesteerde Kindus. 'U kunt uw verklaringen beter voor de rechter bewaren,' antwoordde Biggles hem.



  


  HOOFDSTUK 9



   


  Biggles verslaat een spook



   


  Biggles kwam zijn kantoor op Scotland Yard binnen, wierp een bundel papieren op zijn bureau, liet zich in een stoel vallen en staarde somber naar de rookspiraal die opsteeg van zijn sigaret.



  'Wat is er aan de hand?' vroeg Ginger, die de verschijnselen kende.



  'De baas wil weten wanneer we van plan zijn iets te doen aan dat spookvliegtuig, dat de vliegers op de route naar Parijs de kriebels geeft.' 'Wat heb je hem gezegd?'



  'Ik heb hem gezegd, dat ik niet in spoken geloofde.' 'Wat zei hij daarop?'



  'Hij zei dat dat zou betekenen dat een aantal uitstekende lijnpiloten allemaal leugenaars waren.' 'Het is een rare zaak,' merkte Algy op. 'Het ding is vijf of zes keer gezien.'



  'Tommy Thomson van de B.E.A. heeft het gisteravond weer gezien, kort na middernacht, vanuit een Viscount. Hij heeft tienduizend vlieguren en is niet het soort man om zoiets te bedenken.'



  'Wat heeft hij gedaan?'



  'Hij heeft over de radio contact opgenomen met de controletoren om te melden dat een toestel zonder lichten zijn koers kruiste op dezelfde hoogte; iets, waarmee hij naar je je kunt voorstellen niet erg blij was. Ze zeiden hem zich niet aan te stellen. Ze zagen hem op het radarscherm en er was kilometersver geen ander toestel in de buurt. Als er een geweest was, hadden ze het moeten zien.' 



  'Natuurlijk hadden ze het moeten zien. Als ze het niet waarnamen was het er kennelijk niet. Radar kan niet liegen.' 'Tommy beweert pertinent dat het toestel er was. Hij zag het. Hij zegt dat hij zich geen dingen inbeeldt en dat er niets mis is met zijn ogen ook.' 'Wat voor toestel zag hij?' vroeg Ginger.



  'Een Boeing-17. Een zogenaamd Vliegend Fort. Het had Amerikaanse kentekenen uit de oorlogstijd.' 'Maar dat is fantastisch.'



  'Hij heeft zelfs naam en nummer opgenomen.' 'Zijn die gecontroleerd?'



  'Ja,' Biggles sprak langzaam en weloverwogen. 'Uit Amerikaanse registers blijkt dat dit toestel in 1945 is verongelukt op de uitreis met een opdracht tot een bombardement, en dat de bemanning daarbij is omgekomen.' Ginger zette grote ogen op. 'Dat klinkt erg naar.' 'Nu kun je ook begrijpen waar dat gepraat over een spooktoestel vandaan komt. We hebben wel meer merkwaardige karweitjes bij de hand gehad, maar dit is de eerste keer dat ons gevraagd wordt te zoeken naar een toestel dat niet bestaat.'



  'Maar als Tommy het zag moet het bestaan, tenzij er ergens een vergissing is gemaakt, in de Amerikaanse registers bijvoorbeeld.'



  Bertie mengde zich in het gesprek. 'Ik moet zeggen dat het wel een heel mooi verhaal is.'



  'Zon mooi verhaal, dat Tommy er niet meer over wil praten, er nu maar van uitgaande dat hij zich belachelijk heeft gemaakt. En met Marston, zijn tweede piloot, die de verschijning ook zag, staat het er net zo voor.' 'Heeft een van de passagiers iets gezien?' 'Ja, maar zij dachten natuurlijk dat het gewoon een ander vliegtuig was, en het spreekt vanzelf dat de maatschappij ze niet wijzer maakt.' Biggles haalde zijn schouders op. 'Nu ja, er is een spookschip geweest — de Vliegende Hollander — en er is een spooktrein geweest, en ik denk dat het dus een kwestie van tijd was voor er een spookvliegtuig in de lucht zou hangen.'



  'Is hierover al iets in de kranten gekomen?' vroeg Algy. 'Geen woord. Je weet hoe bijgelovig de mensen zijn. Geen van de luchtvaartmaatschappijen wil de mensen bang maken zodat hun toestellen leeglopen, en ze hebben het verhaal dus stilgehouden.'



  'Ik herinner me,' zei Algy nadenkend, 'dat er in de eerste wereldoorlog verhalen over spookvliegtuigen de ronde deden. Daar was de BE-8, die uit zichzelf op het vliegveld in Kamerrijk landde.'



  'Er zaten twee dode mannen in. Ze waren doodgeschoten. Het was stom geluk dat het toestel zichzelf neerzette.' 'En dat toestel dat Boelcke zag, een van de onzen. Hij volgde het kilometers lang, steeds schietende tot zijn munitie op was. Tenslotte verdween het, nog steeds rechtuit vliegend, in de wolken.'



  'Dat verhaal is, geloof ik, authentiek,' verklaarde Biggles. 'De verklaring moet dezelfde zijn. De bemanning was al dood toen Boelcke het toestel zag. Het toeval wilde dat de automatische piloot was afgesteld op rechtuit vliegen en dat bleef het dus doen tot de benzine op was. Maar laten we in het heden blijven.'



  'Wat vind je hiervan?' vroeg Ginger, die had zitten snuffelen in de papieren die Biggles meegebracht had. 'Deze Franse piloot, Varlac, zegt dat het toestel plotseling keerde en recht op hem af kwam. Hij hield zijn handen voor zijn gezicht en wachtte op de botsing; die kwam niet; toen hij weer opkeek was er niets te zien. Toen hij landde moest hij behandeld worden voor shock.'



  'Dat zouden ze mij ook hebben moeten doen.'



  'Maar klinkt dat niet alsof het spook echt is?'



  'Geen enkel spook dat zichzelf respecteert, is echt,' spotte Biggles.



  'Zou het de een of andere weerspiegeling kunnen zijn, ouwe jongen? Een luchtspiegeling, als je begrijpt wat ik bedoel,' suggereerde Bertie.



  Biggles' lippen gingen vaneen voor een sombere lach. 'Als toestellen die niet bestaan, zichzelf in de lucht gaan weerspiegelen, hou ik op met vliegen.' 'Maar heb je dan helemaal geen theorie?' vroeg Algy. 'Geen doorslaande. Kennelijk zijn de omstandigheden steeds hetzelfde als het spook zich vertoont. Het moet een heel speciaal spook zijn. Het heeft een donkere nacht, een laaghangende hemel en een halfbewolkte lucht nodig. Als aan die voorwaarden is voldaan en het in de stemming is, verschijnt het; altijd in hetzelfde gebied en om dezelfde tijd: even na middernacht.' Biggles' stem klonk nog steeds wat cynisch. 'De juiste tijd voor alle goedopgevoede spoken om te verschijnen,' zei Ginger lachend.



  'Als je door dat spook heen kunt vliegen zonder er nadelige gevolgen van te ondervinden, begrijp ik niet waar men zich zo druk om maakt,' merkte Algy op.



  'Misschien zou je dat wel als je hem op je af zag komen,' antwoordde Biggles. 'Vliegers houden niet van dat soort grapjes en spelletjes en we zullen er dus iets aan moeten doen, of althans die indruk wekken. Het is een afschuwelijke opdracht: door de lucht zwalken op zoek naar iets dat er niet is.'



  'Wat ik zou willen weten is dit,' zei Bertie. 'Maken de motoren van dat gevleugelde spook geluid of zijn ze stil, als je begrijpt wat ik bedoel.'



  'Ik weet het niet, maar het antwoord is waarschijnlijk ja, ze maken geluid,' antwoordde Biggles. 'Als iemand een geluidloze vliegtuigmotor produceert, dan weet ik dat ik óf doof óf gek geworden ben. Maar de aircommodore vindt hier niets grappigs aan, dus laten we aan de slag gaan. Ik stel om te beginnen voor, dat jullie allemaal deze rapporten doornemen, daarbij lettend op iets dat het onderzoeken waard kan zijn. Verzamel de feiten. Dan kunnen we ze bekijken, en misschien krijgt iemand een inspiratie.'



  Een week lang had de Auster van de luchtpolitie elke nacht het spookgebied boven Weald of Kent doorkruist zonder het spook in zicht te krijgen, al waren de omstandigheden dan ook nog niet dezelfde geweest als die gedurende de nachten van de manifestaties. Dat was teleurstellend, maar, zoals Biggles opmerkte, geen verrassing, want het was een welbekend feit dat spoken nooit verschijnen als er mensen wachten om hen te begroeten. De enige troost was dat de piloten van de geregelde diensten ook niets gezien hadden, zodat de omstandigheden blijkbaar niet geschikt geweest waren.



  Het wacht houden bij nacht werd vermoeiend, ook al had Biggles zijn mensen verdeeld, zodat ze om beurten konden vliegen, waarbij het nodig was voortdurend contact te onderhouden met de controletoren om botsingen met geregelde vliegtuigen op deze route te voorkomen. De controlebeambten, die wisten wat de Auster uitvoerde, hadden beloofd de piloten te waarschuwen zodra een ander vliegtuig op hun radarscherm verscheen.



  In deze zevende nacht, waarin Biggles en Ginger de wacht hadden, waren de weersomstandigheden bijna volmaakt, afgaande op de rapporten van de piloten die de geheimzinnige bezoeker gezien hadden. De lucht was helder en bijna stil, met alleen zo nu en dan een grote wolkengroep die van het westen kwam aandrijven.



  De tijd verstreek en een half uur na middernacht zag het er naar uit dat de Auster weer niets zou zien. De hele affaire moe had Biggles zelfs al aangekondigd van plan te zijn naar de basis terug te keren en hij had zijn gas al geminderd om naar beneden te glijden, toen tijdens het hoogte verminderen Ginger een schreeuw gaf. 'Daar is hij. Achter je!'



  Biggles gaf vol gas en draaide het toestel een volle slag om. Met de neus naar beneden racete hij naar een groot vliegtuig dat een halve kilometer van hen vandaan voor een wolk langs naar boven klom. In enkele seconden was hij ter plaatse, doch slechts om een teleurgestelde kreet te laten horen, toen het toestel dat de rand van de wolk had bereikt, erin verdween als een steen die in een inktpot gevallen is. Tevergeefs vloog hij aan alle kanten om de wolk heen, zodat Ginger kennelijk ongerust zei: 'Pas op dat je er niet mee in botsing komt.'



  Het duurde enige tijd voor Biggles antwoordde. Toen zei hij met een vreemde stem: 'Nu, in elk geval hebben we eindelijk het ding gezien. Wat was het volgens jou?'



  'Een Amerikaans Vliegend Fort.'



  'Dat zag ik ook. Anders nog iets opgemerkt?'



  'Er was iets vreemds aan, iets onwezenlijks. Hij zag er niet echt uit.'



  'Je probeert jezelf toch niet wijs te maken dat het een spookverschijning was?'



  'Nee. Maar het zag er spookachtig uit. Ik zal je nog iets anders vertellen. Ik weet dat het belachelijk klinkt, maar ik kreeg een glimp van een grondscène onder het toestel, met de daken van hangars of andere gebouwen, alsof het net was opgestegen. En toen het de wolk verliet, leek het bij de romp te buigen, of te breken.'



  'Buigen!' Biggles' stem sloeg bijna over van ongelovigheid.



  'Hoe zou het hebben kunnen buigen. Heb jij wel eens een vliegtuig zien buigen?'



  'Nee.'



  'Ik ook niet. En de grond. Hoe zou er op deze hoogte grond kunnen zijn? Ik kan er niet uit wijs worden.'



  'Ik ook niet. Maar deze hele zaak is onwezenlijk.'



  "Vraag het vliegveld eens of ze een ander beeld dan dat van ons gehad hebben.'



  Ginger voerde de opdracht uit. 'Niets,' meldde hij even later.



  'We zijn alleen. Er is op dit ogenblik aan deze zijde van de kust geen ander toestel in de lucht.'



  'Nu weet ik dat ik gek ben,' mopperde Biggles bitter.



  Hij begon te cirkelen. 'Kijk jij naar beneden voor het geval er iemand onder ons langs gaat,' beval hij.



  'Daar komt weer een wolk aan. Misschien houdt hij zich daarin verborgen.' Ginger wees op een wolkenmassa die op hun eigen hoogte traag langs de hemel gleed, de randen zilvergrijs door het licht van de opkomende maan.



  De Auster gleed erheen.



  'Ik zie hem,' snauwde Biggles plotseling, terwijl hij om een vleugelpunt draaide en zijn neus naar beneden richtte om meer snelheid te krijgen. 'Hij is weer verdwenen,' klaagde hij vervolgens. 'Hij leek wel uit een wolk te barsten en recht op ons af te komen; toen, nadat de vlieger ons gezien had, draaide hij om en verdween alsof hij in de lucht was opgelost. Word ik soms gek? Heb jij iets gezien?' 'Alleen een licht op de grond. Een vreemd, schitterend blauw licht. Ik keek naar beneden, zoals je me gezegd had. Mijn oog viel erop en ik vroeg me af wat het was toen, juist toen jij zei: "Hij is verdwenen" het uitging. Zou het een of ander signaal geweest kunnen zijn?' 'Weet je de plaats nog?' 'Min of meer.'



  'In orde. Kijk jij uit terwijl ik een glijvlucht begin in de hoop dat degene die dat licht bedient, ons niet hoort. Als je het licht weer ziet, bepaal de positie er dan van.' 'Goed.'



  Enige minuten gleed de Auster voort, een ruime vlakke cirkel makend. Toen zei Ginger: 'Daar is het weer. Nee, het is weg. Maar ik heb de plaats nu.' 'Goed,' bevestigde Biggles. 'Ik heb het gevoel dat we meer kans hebben de oplossing van dit raadsel op de grond te vinden dan in de lucht. Ik heb voor vannacht toch genoeg gehad. Ik ga naar huis.'



  De volgende ochtend reed een politieauto langs een van de vele stille wegen, die door Weald of Kent lopen. Op een gegeven ogenblik zei Ginger, die het landschap verkende: 'Dit moet ongeveer de plaats zijn. Ik heb de wegsplitsing van deze S-bocht met de landweg die hem van noord naar zuid kruist, genoteerd. In de hoek is een vijver.' 'In dat geval, als het licht dat we gezien hebben uit een huis kwam, kan het alleen maar datgene zijn dat we aan de linkerkant naderen. Er is geen ander.'



  Het huis waar Biggles op doelde was een van die aardige ouderwetse huisjes, of misschien twee huisjes tot een verenigd, die, gerestaureerd en van moderne gemakken voorzien, niet langer door de boerenarbeiders bewoond worden waarvoor ze oorspronkelijk bestemd waren. Een uitgebreide tuin werd alleen door een goed bijgehouden dikke heg van de weg gescheiden; daarnaast bracht Biggles de auto tot stilstand. Hij stapte uit en liep met Ginger naast zich een eindje terug naar een hek, waar ze overheen keken. Dit was wat ze zagen.



  Naast het huis was een grasveld, dat nodig gemaaid moest worden. Daarachter konden ze kilometers ver uitkijken over een vredig landschap. Aan de andere kant van het veld was een slordig geklede jongeman iets aan het doen met een zeildoek, dat kennelijk een voorwerp van flinke afmetingen bedekte.



  'Dat is het,' mompelde Ginger. 'Ik maak me sterk dat hij een zoeklicht onder dat doek heeft.'



  'Laten we eens gaan kijken,' zei Biggles, terwijl hij het hek opendeed.



  De jongeman keek glimlachend op toen zij hem naderden. 'Goedemorgen,' groette hij opgeruimd. 'Kan ik u helpen? U bent zeker de weg kwijtgeraakt, denk ik. Dat kan hier heel gemakkelijk gebeuren.'



  'Nee,' antwoordde Biggles effen. 'We zijn de weg niet kwijtgeraakt.' Hij wees op het dekkleed. 'Wat hebt u daar in 's hemelsnaam? Een kanon of zo?'



  De jongeman lachte. 'Niet zoiets afschuwelijks. Het is mijn laatste speelgoed, en een dat naar ik hoop, een revolutie in de filmindustrie teweeg zal brengen.'



  'Juist,' zei Biggles langzaam. 'Moet ik aannemen dat u uitvinder bent?'



  'Daar gaat het wel voor door.' 'En wat was de laatste uitvinding?'



  'Een driedimensionale lange-afstandsprojector voor bioscopen in de open lucht. Mijn projector heeft net als het moderne zoeklicht geen straal, maar toont alleen het beeld. Natuurlijk kan hij alleen 's nachts werken,' ging de jongeman verder met het enthousiasme van iemand, die met zichzelf ingenomen is.



  Er kwam een merkwaardige uitdrukking op Biggles' gezicht. 'En op het ogenblik neemt u daar proeven mee?' 'Ja. Als het weer meewerkt.' 'Gebruikt u een scherm?'



  'Dat wil ik wel gaan doen. Voor het ogenblik moet ik echter zuinig zijn en daarom gebruik ik iets dat niets kost: de wolken. Als u de moeite wilt nemen vanavond te komen kijken, zal ik het u laten zien.'



  'En de film die u gebruikt, toont een vliegtuig?' 'Natuurlijk. Het is een oud stuk journaal, dat een van mijn vrienden in het vak me gegeven heeft.' 'Waarom zegt u natuurlijk?'



  De jongeman keek bedroefd. 'Mijn waarde heer, wat zou u anders in de lucht verwachten te zien dan vliegtuigen? Ik werk alleen als de meeste mensen al naar bed zijn, maar zelfs dan zou er nog wel eens iemand naar boven kunnen kijken. Hij zou niet verbaasd zijn als hij een vliegtuig zag, maar als hij mannen op paarden door de wolken zag razen, zou hij zich misschien doodschrikken. Met al dat gepraat over ruimtevaart zou hij misschien denken dat de Marsmannen op weg hierheen waren.'



  Biggles keek naar Ginger, terwijl een lach zich over zijn gezicht verbreidde. Terwijl hij zich weer naar de jongen keerde, ging hij verder. 'Hebt u nooit aan de mogelijkheid gedacht dat u de mensen in de wolken een doodschrik zou kunnen bezorgen? Ik bedoel de vliegers.'



  De jongeman keek hem aan. 'Nee. Waarom zouden ze bang zijn voor een vliegtuig? Ze zien er genoeg.' 'Maar niet datgene dat u vertoont. Ziet u, dat bestaat in werkelijkheid niet. Het is jaren geleden vernietigd. De bemanning is daarbij omgekomen en dat geeft zijn herverschijning een wat sinister aspect.'



  'Wat afschuwelijk. Weet u,' zei de jongeman ernstig, 'ik heb nimmer aan die mogelijkheid gedacht.' Hij fronste zijn wenkbrauwen. Wie bent u eigenlijk?'



  'Wij zijn politiemensen, die een onderzoek naar het verschijnsel instellen.'



  Een uitdrukking van begrip verscheen in de ogen van de jongeman. 'Het spijt me enorm. Heb ik een wet overtreden?' 'Nee, ik geloof het niet,' gaf Biggles toe. 'Er worden geen wetten gemaakt om een eind te maken aan iets dat nooit voorkomt, en wat u gedaan hebt is, voor zover mij bekend, nooit eerder voorgekomen. Maar om de mogelijkheid van een ongeluk te voorkomen, dat zou kunnen ontstaan als een vlieger zijn controle kwijtraakte bij een poging een botsing met een al dan niet denkbeeldig ander vliegtuig te voorkomen, lijkt het mij het beste als u of een scherm koopt of de vliegvelden op de hoogte stelt van de nachten dat u van plan bent uw spookvliegtuig op de wolken te projecteren.' 'Dat zal ik zeker doen,' stemde de jongeman toe. 'Het spijt mij dat ik zoveel moeilijkheden heb veroorzaakt. Wilt u niet een kop koffie komen drinken?'



  'Graag,' accepteerde Biggles. 'Op spoken jagen is droog werk.'



  


  HOOFDSTUK 10



   


  Misdaad bij maanlicht



   


  'Luister hier eens naar.' Inspecteur Bigglesworth van de luchtpolitie keek op van zijn bureau in de commandopost waar hij de morgenpost aan het openen was. Vervolgens las hij voor van een stuk papier:



  'Five Elms Farm, Shingleton, Suffolk. Geachte heer,



  Misschien herinnert u zich mij nog, korporaal Norden, benzinechauffeur, die in de oorlog in uw eskader diende. Ik ben nu terug op de familieboerderij op het bovenstaande adres.



  In de krant zag ik gisteren dat u nu hoofd van de luchtpolitie bent. Ik meende daarom u een tip te moeten geven dat er hier op mijn land iets vreemds gebeurt op vlieggebied. Het is een lang verhaal en u kunt beter zelf eens komen kijken. Kom per vliegtuig als u wilt, er is voldoende ruimte om te landen, zoals iemand anders ook al ontdekt heeft. Ik zou wel naar u toe willen komen, maar ik ben op het ogenblik alleen en ik heb het druk met de lammeren.



  Hoogachtend, John Norden, ex-RAF. P.S. Bijgaand een schets van mijn terrein en de plaats om te landen.'



  'Ik herinner mij Norden,' zei Ginger. 'Aardige vent. Intelligent type.'



  Biggles knikte. 'Zijn vliegervaring zou hem op het spoor kunnen brengen van iets dat een gewoon mens zou missen. Het is een mooie dag. Laten we eens bij hem gaan kijken wat er aan de hand is. Haal de Auster naar buiten.' Ongeveer een half uur later landde de Auster van de politie, na gecirkeld te hebben boven een opvallende groep olmen, waaraan de boerderij kennelijk zijn naam ontleende, op de weide die Norden op zijn tekening had aangegeven; en tegen dat de inzittenden waren uitgestapt kwam de vroegere luchtmachtman al aanstappen om hen te verwelkomen. Nadat zij elkaar begroet hadden, vroeg Biggles: 'Wat is er aan de hand?'



  'Kom eens mee,' zei Norden, en hij ging hen voor naar de andere kant van het veld. Voor hen strekte het vlakke land zich nu ongeveer een kilometer ver uit naar het oosten. Voor de helft van die afstand was de grond bedekt met mooi weidegras, maar dan ging het over in ruw gras, moeras en riet. Daarachter schitterde de Noordzee in het heldere lentezonnetje. Het enige gebouw in zicht was een verwaarloosde windmolen, met een gehavende wiek in de lucht. Norden zei: 'Zie je die stok die in één lijn staat met de oude molen bij de grens van de biezen? Ik heb hem daar een paar dagen geleden neergezet om de plaats aan te geven waar 's nachts een vliegtuig was geland. Dat was niet de eerste keer ook. Maar ik kan beter bij het begin beginnen. Op een dag in februari, het was nog dag, nam ik mijn geweer en liep naar de moerassen in de hoop een eend te verschalken voor de pot. De grond was wit van de vorst en elk spoor van konijnen en dergelijke was duidelijk te zien. Toen vond ik de wielsporen van een vliegtuig.'



  'Weet je zeker dat het een vliegtuig was?' vroeg Biggles. 'Het kan niets anders geweest zijn,' verklaarde Norden. 'De sporen begonnen en eindigden in het veld, en wat ze veroorzaakt heeft moet dus uit de lucht gekomen zijn. Ik zocht er niet veel achter. De lucht zit per slot van rekening tegenwoordig vol met vliegtuigen. Ik dacht dat er een vliegtuig was geland met motorstoring, of dat een instructeur een leerling misschien les had gegeven in het maken van een noodlanding. Er zijn volop vliegvelden in de streek.' 'Heb je nooit een vliegtuig op je grond zien landen?' vroeg Biggles.



  'Nee. Ze vliegen vaak wel erg laag, maar dit is een eenzame plaats en het enige kwaad dat ze kunnen doen is mijn vee bang maken. Dus, zoals gezegd, ik zocht er niets achter; maar een maand later gebeurde hetzelfde. Evenals de vorige keer kon ik door de vorst de sporen op de grond zien.' 'Bedoel je dat het precies een maand was?' vroeg Biggles. 'Ja. Ik weet het omdat het volle maan was. Maar het kan zijn dat het vliegtuig andere keren is geland zonder dat ik het gemerkt heb.'



  'Je bent niet opgebleven om te kijken wat er gebeurde?' 'Ik niet. Ik kan mijn tijd beter gebruiken. Maar twee nachten geleden, toen de maan weer vol was, hoorde ik het vliegtuig landen. Ik ben opgestaan in de hoop er iets van te zien te krijgen, maar tegen de tijd dat ik daar was, was het vertrokken. Zodra het dag werd, heb ik rondgekeken, maar het enige wat ik kon vinden was een olievlek die van de motor gedrupt moet zijn. Ik heb mijn stok erin gestoken, en daar staat hij nu nog. Het gaat mij vervelen dat mensen mijn grond als vliegveld gebruiken zonder landingsrechten te betalen en dus heb ik je een hint gegeven.' Biggles knikte. 'Uitstekend. Er is kennelijk iets vuils aan de gang. Het komt nog steeds van tijd tot tijd voor dat vliegtuigen noodlandingen maken, maar dat dat drie keer achter elkaar op dezelfde plaats gebeurt, kan volgens mij geen toeval zijn.'



  'Volgens mij ook niet,' zei Norden. 'Ik heb eraan gedacht een draad over het veld te spannen om de man erin te laten lopen, maar ik heb toen bedacht dat ik misschien iemand zou doden die een echte noodlanding wilde maken.' 'Ik denk dat je de lengte van de landingssporen niet opgemeten hebt? Daaruit zou het soort vliegtuig afgeleid kunnen worden.'



  'Nee, dat heb ik nagelaten,' gaf Norden rouwig toe. Ze liepen naar de plaats waar de stok rechtop in de grond stond. De olievlek kon nog gezien worden, maar wind en regen hadden alle andere sporen weggewist die er geweest konden zijn.



  'Wat denkt u ervan, mijnheer?' vroeg Norden, toen Biggles het omliggende landschap nadenkend opnam. 'Niet veel. Als hier landingen worden uitgevoerd, betekent dat dat er iemand of iets wordt afgeleverd of meegenomen. Het kan van alles zijn, van vijandelijke agenten tot contrabande. We weten dat het gebeurt. Daarom is er een luchtpolitie.'



  Terwijl Biggles sprak had Ginger zijn ogen over het gras laten dwalen. Plotseling bukte hij zich en raapte een voorwerp op, zo klein, dat Biggles hem moest vragen wat het was. 'Dat raad je nooit,' antwoordde Ginger, met verbazing in zijn stem. 'Het is een postzegel, een gebruikte oude Australische. Hij heeft in een album gezeten ook. Er zit nog steeds een plakkertje aan. Hoe is die in 's hemelsnaam hier gekomen?' 'Het is niet precies de plaats om een album mee te nemen,' antwoordde Biggles met een merkwaardige uitdrukking op zijn gezicht. 'Misschien heeft een schooljongen hem verloren.' Hij nam de postzegel, keek ernaar, en stopte hem voorzichtig in zijn portefeuille. Toen, terwijl hij zich tot Norden richtte, zei hij: 'Gebruik je die oude molen daar nog wel eens?'



  'Nee. Hij staat op instorten. Ik ben er niet in geweest sinds mijn kinderjaren. De Home Guard heeft hem, geloof ik, tijdens de oorlog als een uitkijkpost gebruikt, dat heeft mijn moeder me althans verteld.'



  'Laten we er eens gaan kijken,' stelde Biggles voor. Ze liepen erheen en troffen het oude gebouw in een nog verdere staat van verval aan dan van een afstand was gebleken. Een overgroeid pad gaf hun toegang. Toen hij naar binnen ging, keek Biggles wantrouwend naar de afgebrokkelde trap die naar boven leidde, vervolgens ging hij, voorzichtig lopend, de anderen voor naar een achthoekige kamer die onder de spinnewebben zat.



  Ginger keek in het rond. Er was niet veel te zien. Hij zag in elk geval niets dat speciaal van belang was. Er waren twee ramen. Over het ene, dat aan de landzijde, hing een stuk zwart materiaal waarvan hij aannam dat het een verduisteringsgordijn uit de oorlogstijd was. Het andere raam keek uit op zee. Het glas was vuil. De middelste ruit ontbrak. 'Niet veel te zien,' merkte hij op.



  'Ik had niet verwacht iets erg opwindends te vinden,' antwoordde Biggles. 'Een moderne smokkelaar is wel zo verstandig zijn visitekaartje niet achter te laten,' mompelde hij. 'Als er hier niets meer te doen valt, kunnen we net zo goed teruggaan naar het hoofdkwartier. Zouden er nog meer landingen plaatsvinden voor je iets van mij hoort, Norden, bel me dan op op Scotland Yard.'



  'Dat zal ik doen,' beloofde de boer, terwijl ze naar beneden gingen.



  'Tussen twee haakjes,' besloot Biggles, terwijl hij op het pad wees, 'gebruik je dat wel eens?' 'Nee. Het is voor zover mij bekend, niet meer gebruikt sinds de molen gesloten werd,' antwoordde Norden toen ze naar de Auster liepen.



  'Wat gaan we nu doen?' vroeg Ginger toen ze kort na de lunch naar Biggles' kantoor terugkeerden. 'Het volgende punt op ons programma is uitvinden hoeveel die postzegel die jij gevonden hebt, waard is.' Biggles legde de postzegel op zijn vloeiblad.



  'Dat hoeft niet lang te duren,' verzekerde Ginger, een bekende catalogus pakkend en hem snel doorbladerend. Hij floot zachtjes. 'Wel, wel... ik heb wat gevonden,' kondigde hij met grote ogen aan. 'De cataloguswaarde is zevenduizend gulden. Er bestaan maar een paar exemplaren van.' 'Dat is heel interessant,' bevestigde Biggles droog. 'Bel inspecteur Gaskin eens en vraag hem of hij zo vriendelijk wil zijn hier te komen.'



  Even later stapte de inspecteur binnen. 'Wat is er aan de hand?' vroeg hij.



  'Heb je een aangifte binnengekregen van waardevolle postzegels die kort geleden verdwenen zijn?' vroeg Biggles. 'Nou en of. Een aantal ter waarde van vijftigduizend gulden is pas met het familiezilver en juwelen verdwenen uit Nutsford Grange. Goed werk. Geen spoor te vinden. Kan geen houvast krijgen ook. Kolonel Rushby, die op dat buiten woont, speelt er nogal over op.' 'Ken je hem?'



  'Ik ben er geweest in verband met deze zaak.' 'Zou je hem even willen opbellen en vragen of in zijn verzameling een vroege olijfgroene Australische postzegel voorkwam met een cataloguswaarde van zevenduizend gulden of zo en, zo ja, of hij wil beschrijven wat voor plakkertjes hij gebruikt in zijn albums?'



  De inspecteur keek Biggles wat bevreemd aan maar, hem kennende, voerde hij het gevraagde telefoongesprek. De anderen wachtten. Biggles stak een sigaret op en lette op het gezicht van de inspecteur terwijl hij sprak. 'Dank u wel, kolonel,' zei de inspecteur ten slotte en legde de hoorn op de haak. Hij keek in het rond. 'Ja, hij had een van die postzegels,' deelde hij mee, 'en hij gebruikt ovale plakkertjes, die hij zelf knipt.'



  Biggles wees naar de postzegel op zijn bureau. 'Dan moet die van hem zijn.'



  Gaskin sprong overeind. 'Waar voor de duivel heb je die gehaald?'



  Biggles grinnikte. 'Je kunt het geloven of niet, maar Ginger heeft hem vanmorgen opgeraapt op een veld in Suffolk.' 'Waar is de rest van de verzameling?'



  Biggles schudde zijn hoofd bedroefd. 'Ja, wist ik dat maar. Maar ik heb reden aan te nemen dat ze ergens in Europa is, waarschijnlijk in gedeelten.' 'Maar hoe kwam die postzegel in het veld?' 'Ga zitten, dan zal ik het je vertellen,' antwoordde Biggles en vertelde de gebeurtenissen van die ochtend. 'Wat ik vermoed is dit,' besloot hij, 'je hebt met een nieuw soort helers te maken, die zich de mogelijkheden gerealiseerd hebben gebruik te maken van een vliegtuig oom goederen naar het buitenland te vervoeren zonder lastige douaneformaliteiten. Kortom, er werkt een pendeldienst over de Noordzee. Het eindpunt aan deze kant is de boerderij van Norden in Suffolk. Die is ideaal hiervoor. Wat deze speciale postzegel betreft, het enige wat ik kan bedenken is dat hij losgeraakt is en op de een of andere manier uit de zak gevallen, of waarin de buit ook werd vervoerd.'



  'Hoe wil je deze bende oprollen?' vroeg de inspecteur. 'We zullen kennelijk ter plaatse moeten zijn de volgende keer dat het vliegtuig landt.' 'En wanneer is dat?'



  Biggles liep naar de kalender. 'Zeven mei, denk ik. Zou je met ons mee willen gaan, en een of twee van je sterke mannen meebrengen? Ik weet niet met hoeveel mensen we te maken krijgen. Waarschijnlijk niet meer dan een of twee, maar misschien meer. We kunnen dan allemaal samen naar de boerderij gaan.'



  'Jij legt de hinderlaag en ik zorg voor de mensen,' beloofde de inspecteur, terwijl hij de kamer verliet.



  Nadat hij vertrokken was, keek Ginger verbaasd naar Biggles.



  'Hoe ben je dat allemaal te weten gekomen?'



  Biggles haalde zijn schouders op. 'Jij hebt gezien wat ik zag en gehoord wat ik hoorde.'



  'En wat was dat dan?'



  'Volgens Norden was het volle maan toen het eerste vliegtuig kwam. De tweede keer was precies een maand later. Je zult je herinneren dat ik dat bevestigde. Kennelijk was de maan toen weer vol. De laatste keer, twee nachten terug, was de maan ook vol. Daaruit krijg ik de indruk dat het vliegtuig een keer per maand komt, altijd in de nacht dat het volle maan is. Zo'n vaste afspraak zou begrijpelijk zijn. Het zou brieven, telegrammen en telefoongesprekken overbodig maken, die alleen maar gevaarlijk kunnen zijn.' Ginger knikte. 'Ik begrijp het. En de volgende volle maan valt op zeven mei.' Biggles grinnikte. 'Precies.'



  'En hoe staat het met de molen?' vroeg Ginger argwanend. 'Het eerste wat mij opviel toen wij bij die olievlek stonden, was dat zij precies in een lijn lag met de molen en de vijf olmen bij de boerderij, allebei gemakkelijke herkenningstekens voor een vlieger die uit zee zou naderen. De olmen tekenen zich af tegen de horizon.' 'Maar de molen niet.'



  'De piloot moet daar een medeplichtige gehad hebben, die een licht het zien en mogelijk seinde of alles veilig was. Daar het glas bijna ondoorschijnend was geworden van het vuil heeft hij de middelste ruit eruit geslagen, zoals je gezien moet hebben. Het andere raam, dat vanaf de boerderij gezien kon worden, was om begrijpelijke redenen verduisterd. Verduisteringsmateriaal uit de oorlogstijd zou het in zo'n plaats geen tien jaar uitgehouden hebben. En tenslotte het pad naar de molen was kennelijk kortgeleden gebruikt door een voertuig, waarschijnlijk een auto. Sommige van de struiken waren opzij gedrukt en de bladeren afgescheurd. Norden gebruikt het pad niet. Hij zei dat.' 'Zijn schapen kunnen de struiken beschadigd hebben.' 'Dan zouden we wol aan de doorns gezien hebben.' 'Jij hebt altijd een antwoord klaar,' zei Ginger bedroefd. 'We worden betaald om ze te vinden,' legde Biggles lachend uit.



  Er valt weinig meer te vertellen, behalve dat de gebeurtenissen bewezen dat Biggles' conclusies juist waren geweest. De nacht van de zevende mei, een nacht met een mooie, heldere volle maan, hadden Biggles, Ginger en inspecteur Gaskin gemakkelijke schuilplaatsen betrokken, terwijl de mannen van de inspecteur op strategische punten waren geplaatst.



  Om elf uur kwam een auto zonder lichten langzaam het pad afrijden om dicht bij de oude molen te stoppen. De chauffeur, die alleen was, keerde de auto en haalde er een zware tas uit die hij meenam de molen in. Er viel een stilte. Het enige geluid dat men hoorde was zo nu en dan de kreet van een wilde vogel in het moeras.



  'Ik denk dat hij alleen is,' fluisterde Biggles, nadat een half uur was verstreken. 'Het moet interessant zijn te zien wat er in die tas zit.'



  Even later kwam het geluid waarop ze wachtten: het verre dreunen van een laagvliegend vliegtuig. De man in de molen moest het gehoord hebben, want bijna meteen begon de lichtbundel van een zaklantaarn te wenken uit het bovenraam aan de zeekant. Het vliegtuig naderde. Het voerde geen lichten en het kon dus niet gezien worden, maar zijn motor maakte duidelijk dat het naar zijn gewone landingsterrein ging. De zaklantaarn in het raam werd uitgedaan. Ze hoorden in de toren voetstappen naar beneden gaan, welk geluid spoedig werd overstemd door dat van het vliegtuig dat met zijn motor op verminderde kracht overkwam. 'Het lijkt wel een helikopter,' mompelde Ginger. Toen de man uit de molen kwam, wachtten Biggles en de inspecteur hem op. Biggles legde van achter een hand over zijn mond en voordat de smokkelaar zich had kunnen realiseren wat er gebeurde, waren de handboeien om zijn polsen. 'Hou je kalm,' gromde de inspecteur. Vervolgens, de zaklantaarn op het gezicht van de gevangene richtend, riep hij uit: 'Hé, Charlie, leuk jou hier te ontmoeten. Ik dacht dat je na je laatste straf uitgezeten te hebben je verstand zou hebben gekregen.'



  Charlie vloekte. 'Waarom kun je niet uit mijn buurt blijven?' zei hij klagend.



  Biggles liep met Ginger naast zich naar het vliegtuig, dat intussen geland was. De piloot was juist bezig er met zijn rug naar hen toe uit te klimmen toen zij er aankwamen. 'Ik geloof dat ik even een sigaret opsteek . . .' begon hij; maar toen hij zich omdraaide zag hij Biggles. Zijn hand vloog naar zijn zak, maar Biggles had zijn pistool eerder te pakken. 'Dat zou ik niet proberen,' waarschuwde hij grimmig. Verscheidene van de mensen van de inspecteur kwamen aanrennen. De piloot keek naar hen en haalde zijn schouders op. 'Goed dan,' zei hij, 'ik weet wanneer ik verslagen ben.' Inspecteur Gaskin had het druk. 'In orde,' zei hij tegen zijn mannen. 'Voer ze weg.' Tegen Biggles zei hij: 'Wat moet er met het vliegtuig gebeuren?'



  'Het kan blijven staan waar het staat, dan kunnen we morgenochtend zien wat we gevangen hebben,' besliste Biggles, terwijl hij in de cockpit klom en de motor die nog liep, afzette. Norden arriveerde in looppas, roepende: 'Je hebt ze dus te pakken gekregen?'



  'Inderdaad, dank zij jou,' bevestigde Biggles. Zo eindigde de zaak in Five Elms Farm. Er was alleen nog een verrassing. Charlie, de man die inspecteur Gaskin herkend had, was een bij de politie welbekende heler. Zijn tas bevatte de buit van verscheidene diefstallen, die hij kennelijk had gedacht op het vasteland beter kwijt te kunnen raken dan in Engeland. Maar de piloot bleek een deserteur van de Amerikaanse luchtmacht te zijn, die met behulp van twee leden van zijn eskader dat in Duitsland gestationeerd was, de brutaliteit had een diensttoestel voor zijn misdadige doeleinden te gebruiken. Had hij niet de wanbof gehad als landingsterrein het eigendom van een ex-luchtvaartman te kiezen, dan had zijn schema lang kunnen werken. Hij ging naar de gevangenis.



  Het zou, zoals Biggles na afloop tegen de oud-korporaal zei, een goed ding zijn als meer boeren een poosje bij de luchtmacht dienden.



  


  HOOFDSTUK 11



   


  De gestolen vrachtauto



   


  Het was zuiver toeval dat Biggles inspecteur Gaskin in een van de gangen bij zijn kantoor tegen het lijf liep. 'Hallo inspecteur,' groette Biggles vrolijk. 'Waarom zo somber? Ben je op weg om je eigen graf te graven of iets van dien aard?'



  'Dat zou best kunnen,' gromde de detective. 'Wat heb je?'



  'O, die autobandieten zijn weer bezig.'



  'Dat is niet mijn terrein,' zei Biggles. 'Wat is er aan de hand?' 'Heel eenvoudig. Een van de chauffeurs op zware vrachtauto's die 's nachts tussen Londen en het noorden rijden, stopt onderweg bij een cafeetje om een kop koffie te nemen en misschien een sandwich. Toen hij weer naar buiten kwam was zijn vrachtauto weg. Een van de jongens die de weg afschuimen, moet ermee vandoor gegaan zijn.' 'Maar ik dacht dat het wettelijk verplicht was dat er op die lange afstanden altijd twee chauffeurs waren die elkaar aflosten teneinde te voorkomen dat er een oververmoeid zou raken en achter het stuur in slaap vallen.' 'Inderdaad. Maar in de praktijk is het niet altijd zo. Neem het geval van die transporteur die tussen Schotland en Londen werkt. Een truck vertrekt met twee chauffeurs. De eerste brengt hem tot, laten we zeggen Doncaster. Daar stapt hij uit om ergens te gaan slapen, terwijl de tweede het stuur overneemt. Nummer twee rijdt naar Londen en slaapt daar. De volgende dag laadt hij en rijdt naar Doncaster, waar nummer een het stuur weer overneemt.' 'O, gebeurt dat op die manier.'



  'Ja, en op die manier is er in werkelijkheid maar één chauffeur op de auto.'



  'Weet de wagendief waaruit de lading bestaat?' 'Het kan zijn. Een spion kan afluisteren wat de chauffeurs met elkaar bepraten op een van de vaste stopplaatsen en zo te weten komen wat voor vracht ze hebben. Maar dat is niet zo belangrijk, want vandaag de dag kun je alles verkopen. Neem nu die vrachtauto, die vannacht is gestolen. Wat denk je dat die vervoerde?' 'Ik heb geen idee.' 'Tien ton aardappelen.'



  'Je bedoelt gewone huis-, tuin- en keukenpiepers?' 'Ja.'



  Biggles barstte in lachen uit. 'Wat is er zo grappig?' vroeg Gaskin. 'Ik dacht aan iets waardevols.'



  'Ook al krijgen de dieven maar honderd gulden per ton, dan is dat nog duizend gulden, en dat is niet om je neus voor op te halen voor één nacht werk als je er geen last mee krijgt.' Biggles knikte. 'Dat begrijp ik. Waar verkopen die kerels hun buit?'



  'Ze hebben overal een markt voor.' 'Wat gebeurt er met de vrachtauto?'



  'Soms wordt hij zomaar ergens achtergelaten, leeg natuurlijk, soms ook gaat hij naar de een of andere verdachte dump, waar hij uit elkaar wordt gehaald voor reserveonderdelen. Dat is het einde dan.'



  'Wel, wel!' mompelde Biggles. 'Jammer, dat ik niet kan helpen.' Hij draaide zich om om weg te lopen, maar stopte plotseling. 'Wacht eens even,' zei hij scherp. 'Ik zei dat ik niet kon helpen, maar bij nader inzien zie ik niet in waarom niet.' 'Wat zou je kunnen doen?' 'Ik heb een paar goede ogen.' 'Ik ook.'



  'Jij kunt de jouwe alleen op grondniveau gebruiken. Ik kan met een blik van bovenaf meer zien dan jij.' 'Dat is misschien wel waar,' gaf de inspecteur toe. 'Waar zijn die aardappels precies verdwenen?' 'Kom mee naar mijn kamer, dan zal ik je het laten zien.' Biggles volgde de inspecteur naar zijn afdeling, waar de muren bedekt waren met kaarten waarop speldeknoppen in vele kleuren prijkten.



  'Dat is hem,' zei Gaskin, terwijl hij een lange aanwijsstok pakte en zich opstelde voor een grote kaart van de weg naar het noorden. 'Dit is A-1, de hoofdweg naar het noorden.' 'Ik zie het.' 'Hier is Stamford.' De inspecteur wees. 'Hier, 32 kilometer ten noorden daarvan ligt Grantham.' 'En tussen die twee steden is het gebeurd?' 'De vrachtauto is in die buurt verdwenen. De chauffeur had zijn maat er in Doncaster uitgelaten met de bedoeling hem op de terugweg naar Aberdeen weer op te pikken. Om drie uur 's nachts ging die chauffeur iets gebruiken in een van de cafeetjes langs de weg, die de hele nacht voor dit soort verkeer open blijven. Hij gebruikte een kop koffie en een paar worstjes. Hij was niet langer dan een kwartier weg van zijn auto. Er kwamen de hele tijd andere vrachtauto's aan en er vertrokken er weer, wat verklaart dat hij zijn auto niet hoorde starten. Toen hij naar buiten ging was de wagen weg. Hij kon niet weten of hij in noordelijke of in zuidelijke richting was verdwenen en dus belde hij de politie op zowel in Grantham als in Stamford. Daardoor waren beide kanten van de weg afgegrendeld, terwijl de vrachtauto nog steeds in die streek moest zijn. Maar wat gebeurde er?' 'De auto arriveerde noch in Grantham, noch in Stamford.' 'Wat ben jij knap,' smaalde Gaskin. 'Ergens op dat weggedeelte moet die vrachtauto verdwenen zijn.' 'Natuurlijk.' 'Waarom natuurlijk?'



  'De dief moet begrepen hebben wat de chauffeur zou doen als hij zijn auto miste, en hij zou dus al heel dom moeten zijn als hij niet oppaste voor de twee steden, waar de politie naar hem uitkeek.'



  'Juist. Dus moet hij afgeslagen zijn. De vraag is: in oostelijke of in westelijke richting. Zonder het antwoord daarop valt er heel wat land af te zoeken. Er zijn zijwegen in beide richtingen.'



  'Aan de oostkant ligt Lincolnshire. En aan de westkant Rutland en Leicestershire.'



  'Dat klopt. En dat is waar we zijn blijven steken. Politie te motor had beide streken binnen een uur afgewerkt, maar ze vonden geen spoor van de vrachtauto. Wat denk je daarvan?' 'Ik denk dat de dief die de auto heeft gestolen, te verstandig is geweest om op de weg te blijven. Hij moet met zijn buit in de aarde verdwenen zijn.'



  'Praat geen onzin. Je kunt niet in de aarde verdwijnen met een tientons vrachtauto, die volgeladen is met zakken aardappels.'



  Biggles lachte. 'Ik bedoelde het niet letterlijk. Laten we zeggen dat hij zich verstopt heeft. En als hij dat gedaan heeft, moet hij precies geweten hebben waar hij heenging toen hij die auto pikte. Ik zou zelfs zo ver willen gaan te zeggen, dat de aanwezigheid van een goede schuilplaats bepalend is geweest voor het café waar de vrachtauto gestolen werd. Ik bedoel dat de diefstal plaatsgevonden heeft op een gemakkelijke afstand van de schuilplaats.'



  'Daar kon je wel eens gelijk aan hebben,' gaf Gaskin toe. 'De vrachtauto is in elk geval niet gevonden.' 'Moet ik aannemen dat deze diefstallen het werk van één man zijn?'



  'Nee, het is werk van een bende. Twee of drie man op zijn minst.'



  'Mag jouw gemotoriseerde politie verwachten die vrachtauto te vinden als ze alleen maar langs de wegen racet?' 'Wat kunnen we anders doen? Je kunt een auto of een motorfiets niet door omgeploegd land rijden. Met zoveel verkeer op de weg heeft het geen zin naar wielsporen te zoeken. De wegen zijn daarvoor trouwens te hard ook.' 'Het kan mij niet schelen wat ik onder mijn wielen heb als ik gebruik maak van een vliegtuig,' zei Biggles veelbetekenend. 'Bedoel je dat je eens uit de lucht rond zou willen gaan kijken?'



  'Het zou geen kwaad kunnen. Welke kleur heeft die vrachtauto?'



  'Donkerrood, met een zwart dekzeil over de lading. Het nummer is XKZ 969. De naam van de maatschappij waarvan die vrachtauto is, Long Loco N.V., is op de motorkap geschilderd.'



  'Prachtig,' zei Biggles. 'Ik neem een paar van mijn jongens met me mee en we gaan eens rondkijken. Ik zal over de radio met je in contact blijven. Je kent mijn oproepteken. Ik kan er beter vandoor gaan voor het te laat wordt.' 'Veel dank. Je krijgt een etentje van me als je die auto vindt.' Biggles grinnikte. 'Dat klinkt alsof je verwacht dat ik hem niet zal vinden.' 'Dat doe ik ook niet.'



  'Maak niet al je geld op en waarschuw jouw radiokamer op te letten voor een oproep van mij.' Biggles ging de deur uit en liep vlug naar zijn eigen kamer. 'Voelt iemand iets voor een vliegtochtje vanochtend?' vroeg hij opgewekt. 'Wat is er aan de hand, ouwe jongen?' vroeg Bertie, terwijl hij het boek met kranteknipsels waarmee hij bezig was geweest, dichtsloeg.



  'We moeten een verdwenen lading aardappels vinden.' 'Hou je ons voor de gek?'



  'Ze zijn verdwenen, met de vrachtauto die ze naar Londen moest brengen, op de grote weg uit het noorden.' Met ingehouden sarcasme zei Algy: 'Er rijden duizenden vrachtauto's op die weg. Hoe wil je de ene herkennen, die jij zoekt?'



  'Omdat jij zo pessimistisch bent mag je hier blijven en het fort verdedigen tot ik terugkom,' antwoordde Biggles. 'Bel de commandopost op en zeg ze de Auster buiten te zetten met gevulde tanks en warmgedraaid. Bertie en Ginger, kom mee. Dit is dringend.'



  'Waarom zoveel drukte over wat piepers?' vroeg Algy.



  'Als we ze vinden geeft Gaskin een etentje.'



  Binnen vijf minuten was de auto van de luchtpolitie op weg naar het vliegveld. Onderweg vertelde Biggles Ginger en Bertie wat er aan de hand was en wat hij van plan was te doen.



  'Op de wegen hoeven we niet te kijken,' zei hij. 'Als die auto op de weg is, is er geen kans dat we hem zien. Ik geloof niet dat hij dan gevonden zou kunnen worden. Nee, hij moet ergens verstopt zijn en ik reken erop dat dat buiten is. We zullen het hele gebied waar hij verdween binnen zestig of zeventig kilometer afzoeken, op de uitkijk naar iets dat er uitziet als een zwart dekzeil.'



  'Maar als ze die auto gecamoufleerd hebben?' vroeg Ginger. 'Als dat het geval is, is het alleen aan de zijkant gebeurd voor observatie vanaf de grond,' zei Biggles vol vertrouwen. 'Ik wil niet aannemen dat deze boeven een voldoende vooruitziende blik hebben om een onderzoek uit de lucht naar een lading aardappels te verwachten. Dat is nog niet eerder gebeurd en dat kon hun val dus wel eens worden.' 'Denk je dat ze nog steeds bij de auto zullen zijn?'



  'Ik weet het niet. Waarschijnlijk niet. Het is waarschijnlijker dat ze na hem verstopt te hebben, zich verborgen zullen houden tot de activiteit van de politie is geluwd. Zo stel ik het me tenminste voor. Na vastgesteld te hebben wat die vrachtauto vervoerde, zullen ze waarschijnlijk ook tijd nodig hebben om er een markt voor te vinden. Ik betwijfel of ze deze auto genomen zouden hebben als ze geweten hadden dat er alleen maar aardappels op waren. Gewoonlijk zoeken ze het veel meer in sigaretten, whisky en dergelijke. Maar nu ze eenmaal die aardappels hebben, maak ik me sterk dat ze zullen proberen ze te verkopen.'



  Bij hun aankomst op het vliegveld stond de Auster reisvaardig op hen te wachten. Ginger, die naast Biggles zat, haalde de kaart te voorschijn die ze nodig hadden en spreidde hem uit op zijn knieën. Bertie zat achterin om waarnemerswerk te doen.



  Biggles steeg op en vloog in de richting van de grote weg naar het noorden met zijn drukke verkeer. Hij bereikte hem even ten zuiden van Hatfield en volgde hem tot Stamford. 'Goed,' zei hij, 'hier beginnen we. Ik neem de oostkant eerst. Daar is meer open terrein en dat maakt het gemakkelijker.' Toen begon een van die vervelende vluchten die maar al te bekend zijn bij eenheden voor luchtonderzoek en fotovliegers. Op en neer, draaien en dan weer evenwijdig in tegenovergestelde richting. Dat ging zo een uur lang door, zonder iets anders op te leveren dan een vals alarm toen het voorwerp dat ze zagen nadat Biggles het toestel had laten zakken, een tractor bleek te zijn.



  'Nu gaan we de andere kant proberen,' zei Biggles opgewekt. 'Daar zijn meer zijwegen van de hoofdweg,' merkte Ginger op.



  'En er is daar meer dekking ook: bos en zo,' zei Bertie. Hetzelfde systeem werd toegepast: op en neer, draaien en dan in tegenovergestelde richting hetzelfde, met zo nu en dan een lage cirkelvlucht over een bos of een pad. Bij een beboste laan die in een hoek van een tweederangs weg afsplitste, slaakte Ginger een kreet. 'Kalm aan. Ga terug naar waar je net geweest bent.'



  Biggles deed wat hem gevraagd werd. 'Meende je iets te zien?' 'Er is daar bij die laan een grintgroeve, waar ik iets zwarts zag. Daar is het!'



  'Ik zie wat je bedoelt,' zei Biggles, terwijl hij gas minderde en het toestel deed zakken.



  'Het kan weer een tractor zijn,' merkte Bertie op.



  'Daar is het te groot voor,' antwoordde Biggles. 'Ik zie er niemand bij in de buurt. Het beste zal zijn er rechtstreeks op af te gaan om eens van dichtbij te kijken.'



  'Recht vooruit is een veld.'



  'Dat zie ik.' Biggles daalde met een aantal S-bochten, landde, en taxiede zo dicht als het veld het toeliet naar de grintgroeve. Ze stapten uit en liepen de paar laatste meters. Dit bracht hen tot de rand van de groeve aan de kant die het verst verwijderd was van het door bomen beschaduwde grotendeels overgroeide pad dat de groeve met de laan verbond. Aan het pad was duidelijk te zien dat het niet meer geregeld gebruikt werd.



  'Dat is stellig een vrachtauto,' zei Biggles. 'En geladen ook. Laten we eens gaan kijken.'



  Via een helling gingen ze naar beneden in de groeve. Bij het bereiken van de auto zagen ze dat het degene was die ze zochten. De naam op de motorkap en het kentekennummer bevestigden het. Er was niemand te zien. Het touw dat het dekkleed op zijn plaats hield, was in een hoek losgemaakt, maar de lading was nog steeds intact.



  'Gaskin zal opkijken,' zei Biggles grinnikend. 'Ik geloof dat hij me niet al te ernstig nam. Ik had het gevoel dat we een goede kans hadden de auto te zien, maar ik had er niet op durven wedden. Ja, ja ...' 'Wat wil je nu doen?' vroeg Ginger.



  'Gaskin laten weten dat hij hier staat. En dan kunnen we hem beter in de gaten blijven houden, anders mocht de auto eens verdwijnen voor hij komt. Ik blijf daarom hier met Ginger. Bertie, jij brengt het toestel thuis. Roep zodra je in de lucht bent de Yard op en vertel Gaskin waar hij zijn moet. Zeg hem zo vlug mogelijk hierheen te komen. Ik heb geen zin hier de hele nacht te blijven rondhangen.' 'Komt in orde, jongens.' Bertie vertrok en even later hoorden ze hem opstijgen.



  Biggles en Ginger vonden een plaatsje in een paar dichtbij- zijnde struiken en maakte het zich daar zo gemakkelijk als de omstandigheden toestonden, voorbereid op een lange wacht. Biggles stak een sigaret op.



  De dag vorderde. Zo nu en dan passeerde een auto op de weg en een keer kwam een herder met een kudde schapen voorbij; maar niemand kwam naar de grintgroeve. Ginger telde de uren. Vijf uur. Zes. 'Als Gaskin hier niet voor donker komt, wordt het moeilijk,' zei hij ongeduldig. 'Geef hem de gelegenheid. Hij heeft een hele afstand af te leggen. Ik hoor nu overigens een auto aankomen. Hij mindert vaart. Hij stopt. Dat zou hem kunnen zijn.' Dit keer vergistte Biggles zich echter, zoals spoedig bleek. Een slordig geklede jongeman verscheen, die voorzichtig naar het punt liep waar het pad in de groeve voerde. Hij verkende het terrein. Daarna draaide hij zich om en riep: 'In orde. Kom maar.'



  Een auto reed in eerste versnelling de groeve in. Twee mannen stapten uit. Een van hen droeg reservekentekenplaten. De ander een pot verf, donkergroene naar even later bleek, en een paar borstels.



  'Blijf stil zitten,' fluisterde Biggles in Gingers oor. 'Zo wordt dat dus gedaan. In een half uur herken je die auto niet meer.' 'In een half uur is het donker,' merkte Ginger op. 'Ik wacht liever af dan dat ik de zaken overhaast en het laat aankomen op een vuistgevecht met die drie kerels, die misschien ploertendoders in hun zakken hebben.' Biggles en Ginger keken toe hoe de drie mannen aan het werk gingen, de nieuwe verf met meer haast dan accuratesse aanbrengend. Tenslotte, toen de duisternis begon te vallen, werd de verfpot terzijde geworpen en ging een van de mannen achter het stuur zitten. 'Ze gaan er vandoor,' zei Ginger. 'Luister eens!' 'Dat moet Gaskin zijn, die het pad naar de grinthoeve zoekt,' antwoordde Biggles. 'We moeten het risico nemen. Ga naar de weg en houd hem tegen voor het geval hij voorbij zou willen rijden. Ik pas hier wel op. Blijf in het struikgewas, dan is er een goede kans dat ze je niet zien.' Ginger moest daarin geslaagd zijn, want de mannen bij de vrachtauto sloegen geen alarm. Biggles stond op en liep naar ze toe: hij had hen bijna bereikt toen ze hem zagen. Toen ze dat deden verstijfden ze en keken hem agressief aan.



  'Is dit jullie vrachtauto?' vroeg Biggles terloops.



  Na een korte pauze antwoordde een van de mannen: 'Ja.'



  'Vreemde plaats om hem te verven.'



  'Wat gaat dat jou aan?' schreeuwde een van de mannen.



  'Dit is particulier terrein.'



  'En wat dan nog? We gaan trouwens toch weg.' Biggles schudde zijn hoofd. 'Jullie gaan wel, maar naar een andere plaats dan je denkt.' 'Wat bedoel je?'



  'Ik ben van de politie en jullie staan onder arrest voor het meenemen van deze vrachtauto zonder toestemming van de eigenaar,' verklaarde Biggles onverstoorbaar. Het duurde misschien vijf seconden voor er iemand bewoog. Toen kwam er actie. Een van de mannen haalde een stuk loden pijp te voorschijn. Een ander schreeuwde: 'Pas op! Politie!' Hij probeerde weg te rennen, maar Biggles stak een voet uit en hij struikelde.



  Biggles moest daarna zelf terugtrekken, al vechtende tegen de twee anderen die probeerden hun auto te bereiken. Toen was het ineens allemaal voorbij. Donkere figuren werden zichtbaar in de duisternis. Er waren wat klappen te horen, een gevecht, zwaar ademen en toen stilte. 'Goed werk, Bigglesworth,' zei de stem van inspecteur Gaskin. 'Dat moet ik toegeven.'



  'Pas op voor je kleren als je bij die auto komt,' antwoordde Biggles. 'Hij is pas geverfd.'



  'O, op die manier,' Gaskin gaf een order en de autodieven werden overgebracht naar de politieauto's. 'Is dit de auto, waarmee die lui gekomen zijn?' vroeg Gaskin, terwijl hij erheen liep en naar de nummerplaat keek.



  'Ja.'



  'Die is vanochtend in Hendon gestolen. Hij zal terug moeten daarheen.'



  'Dat is mooi,' hervatte Biggles. 'Ik vroeg me al af hoe ik thuis moest komen. Ik neem dan deze auto en volg je wel. We hebben een afspraakje voor een etentje voor morgen, nietwaar?' 'Dat zul je me stellig niet laten vergeten,' zei Gaskin somber.
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